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IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Ebda oppożizzjoni għal konċentrazzjoni notifikata 

(Każ COMP/M.7195 – Lotte/Nestle/Lotte Nestle Korea JV) 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2014/C 89/01) 

Fit-18 ta’ Marzu 2014, il-Kummissjoni ddeċidiet li ma topponix il-konċentrazzjoni notifikata msemmija 
hawn fuq u li tiddikjaraha kompatibbli mas-suq komuni. Din id-deċiżjoni hi bbażata fuq l-Artikolu 6(1)b 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 1 ). It-test sħiħ tad-deċiżjoni hu disponibbli biss fl-Ingliż u ser 
isir pubbliku wara li jitneħħa kwalunkwe sigriet tan-negozju li jista’ jkun fih. Dan it-test jinstab: 

— Fit-taqsima tal-amalgamazzjoni tal-websajt tal-Kummissjoni dwar il-Kompetizzjoni (http://ec.europa.eu/ 
competition/mergers/cases/). Din il-websajt tipprovdi diversi faċilitajiet li jgħinu sabiex jinstabu 
d-deċiżjonijiet individwali ta' amalgamazzjoni, inklużi l-kumpanija, in-numru tal-każ, id-data u l-indiċi 
settorjali, 

— f’forma elettronika fil-websajt EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) fid-dokument li jġib 
in-numru 32014M7195. Il-EUR-Lex hu l-aċċess fuq l-internet għal-liġi Ewropea.
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( 1 ) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1.
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Rata tal-kambju tal-euro ( 1 ) 

Is-27 ta’ Marzu 2014 

(2014/C 89/02) 

1 euro = 

Munita Rata tal-kambju 

USD Dollaru Amerikan 1,3758 

JPY Yen Ġappuniż 140,75 

DKK Krona Daniża 7,4659 

GBP Lira Sterlina 0,82770 

SEK Krona Żvediża 8,9191 

CHF Frank Żvizzeru 1,2187 

ISK Krona Iżlandiża 

NOK Krona Norveġiża 8,2655 

BGN Lev Bulgaru 1,9558 

CZK Krona Ċeka 27,410 

HUF Forint Ungeriż 311,69 

LTL Litas Litwan 3,4528 

PLN Zloty Pollakk 4,1795 

RON Leu Rumen 4,4742 

TRY Lira Turka 3,0055 

AUD Dollaru Awstraljan 1,4899 

Munita Rata tal-kambju 

CAD Dollaru Kanadiż 1,5262 

HKD Dollaru ta' Hong Kong 10,6730 

NZD Dollaru tan-New Zealand 1,5895 

SGD Dollaru tas-Singapor 1,7402 

KRW Won tal-Korea t'Isfel 1 472,86 

ZAR Rand ta' l-Afrika t'Isfel 14,7295 

CNY Yuan ren-min-bi Ċiniż 8,5445 

HRK Kuna Kroata 7,6625 

IDR Rupiah Indoneżjan 15 705,09 

MYR Ringgit Malażjan 4,5264 

PHP Peso Filippin 61,839 

RUB Rouble Russu 49,0325 

THB Baht Tajlandiż 44,803 

BRL Real Brażiljan 3,1553 

MXN Peso Messikan 18,0405 

INR Rupi Indjan 83,0178
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( 1 ) Sors: rata tal-kambju ta' referenza ppubblikata mill-Bank Ċentrali Ewropew.
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1. INTRODUZZJONI 

1. Dawn il-linji gwida jistabbilixxu l-prinċipji għall-valutazz­
joni ta’ ftehimiet dwar trasferiment ta’ teknoloġija skont l- 
Artikolu 101 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea ( 1 ) (“l-Artikolu 101”). Il-ftehimiet dwar it-trasferi­
ment ta’ teknoloġija jikkonċernaw il-liċenzjar ta’ drittijiet 
tat-teknoloġija fejn il-liċenzjatur jippermetti lid-detentur 
tal-liċenzja sabiex jisfrutta d-drittijiet tat-teknoloġija liċen­
zjata għall-produzzjoni ta’ prodotti jew servizzi, kif definit 
fl-Artikolu 1(1)(c) tar-Regolament tal-Kummissjoni (UE) 
Nru 316/2014 tal-21 ta' Marzu 2014 dwar l-applikazz­
joni tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat dwar il-Funzjonament 
tal-Unjoni Ewropea għall-kategoriji ta’ ftehimiet dwar tras­
feriment ta’ teknoloġija (“ir-REKTT”) ( 2 ). 

2. L-għan ta' dawn il-linji gwida huwa li jipprovdu gwida fl- 
applikazzjoni tar-REKTT kif ukoll fl-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 101 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea għal ftehimiet dwar trasferiment ta' teknoloġija 
li jaqgħu lil hinn mill-kamp ta' applikazzjoni tar-REKTT. 
Ir-REKTT u l-linji gwida huma mingħajr preġudizzju għall- 
possibbiltà ta’ applikazzjoni parallela tal-Artikolu 102 tat- 
Trattat għall-ftehimiet dwar it-trasferiment tat-teknoloġi­
ja ( 3 ). 

3. L-istandards stabbiliti f'dawn il-linji gwida jridu jiġu 
applikati fid-dawl taċ-ċirkostanzi speċifiċi ta' kull każ. 
Dan jeskludi applikazzjoni mekkanika. Kull każ irid jiġi 
evalwat skont il-fatti tiegħu stess u l-linji gwida għandhom 
ikunu applikati b'mod raġonevoli u flessibbli. L-eżempji 
mogħtija għandhom iservu biss bħala tali, u ma humiex 
maħsuba biex ikunu eżawrjenti. 

4. Dawn il-linji gwida huma bla preġudizzju għall-interpre­
tazzjoni tal-Artikolu 101 u tar-REKTT li tista’ tingħata 
mill-Qorti tal-Ġustizzja u l-Qorti Ġenerali. 

2. PRINĊIPJI ĠENERALI 

2.1. L-Artikolu 101 tat-Trattat u d-drittijiet tal-prop­
rjetà intellettwali 

5. L-għan tal-Artikolu 101 tat-Trattat b'mod ġenerali huwa li 
jipproteġi l-kompetizzjoni fis-suq sabiex jitħares il-ġid 

tal-konsumatur u r-riżorsi jiġu allokati b'mod effiċjenti. 
L-Artikolu 101(1) jipprojbixxi l-ftehimiet jew il-prattiċi 
restrittivi kollha bejn l-impriżi u deċiżjonijiet minn assoċ­
jazzjonijiet ta’ impriżi ( 4 ) li jistgħu jaffettwaw il-kummerċ 
bejn l-Istati Membri ( 5 ) u li jkollhom bħala għan jew effett 
il-prevenzjoni, ir-restrizzjoni jew id-distorsjoni tal-kompe­
tizzjoni ( 6 ). Bħala eċċezzjoni għal din ir-regola, l-Arti­
kolu 101(3) jistipula li l-projbizzjoni li tinsab fl-Arti­
kolu 101(1) tista' tiġi ddikjarata inapplikabbli fil-każ ta' 
ftehimiet bejn impriżi li jikkontribwixxu għat-titjib tal- 
produzzjoni jew id-distribuzzjoni tal-prodotti jew li jipp­
romwovu progress tekniku jew ekonomiku, filwaqt li 
jħallu lill-konsumaturi sehem ġust mill-benefiċċji li jirri­ 
żultaw u ma jimponux restrizzjonijiet li mhumiex indis­
pensabbli biex jintlaħqu dawn l-għanijiet, u li ma jipper­
mettux lil dawn l-impriżi li jeliminaw il-kompetizzjoni fir- 
rigward ta' parti sostanzjali mill-prodotti kkonċernati. 

6. Il-liġijiet dwar il-proprjetà intellettwali jagħtu drittijiet 
esklussivi lid-detenturi ta' privattivi, drittijiet tal-awtur, 
drittijiet ta' disinn, trademarks u drittijiet oħra mħarsa 
legalment. Sid il-proprjetà intellettwali huwa intitolat 
skont il-liġijiet tal-propjetà intellettwali li ma jħallix li 
jsir użu mhux awtorizzat tal-proprjetà intellettwali tiegħu 
u li jisfruttaha, pereżempju, billi jilliċenzjaha lil terzi 
persuni. Ladarba prodott li jinkorpora dritt dwar il-prop­
rjetà intellettwali, bl-eċċezzjoni tad-drittijiet tal-eżekuzz­
joni ( 7 ), jitqiegħed fis-suq fi ħdan iż-Żona Ekonomika 
Ewropea (ŻEE) mid-detentur jew bil-kunsens tiegħu, id- 
dritt tal-proprjetà intellettwali jkun eżawrit fis-sens li d- 
detentur ma jkunx jista’ jużah aktar biex jikkontrolla l- 
bejgħ tal-prodott (il-prinċipju tal-eżawriment tal-Unjo­
ni) ( 8 ). Id-detentur tad-dritt m'għandux dritt taħt il-liġijiet 
dwar il-proprjetà intellettwali li jippreveni l-bejgħ mid- 
detenturi jew ix-xerrejja ta' prodotti li jinkorporaw it- 
teknoloġija liċenzjata. Il-prinċipju tal-eżawriment tal- 
Unjoni huwa konformi mal-funzjoni essenzjali tad-dritti­
jiet tal-proprjetà intellettwali, jiġifieri li jagħtu d-dritt lid- 
detentur li jeskludi lil oħrajn mill-isfruttament tal-proprjetà 
intellettwali tiegħu mingħajr il-kunsens tiegħu.
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( 1 ) B’effett mill-1 ta’ Diċembru 2009, l-Artikoli 81 u 82 tat-Trattat tal- 
KE saru l-Artikoli 101 u 102, rispettivament, tat-Trattat dwar il- 
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (“TFUE”). Iż-żewġ settijiet ta' 
dispożizzjonijiet huma, fis-sustanza, identiċi. Għall-finijiet ta’ dawn 
il-linji gwida, ir-referenzi għall-Artikoli 101 u 102 tat-TFUE għan­
dhom jinftiehmu bħala referenzi għall-Artikoli 81 u 82, rispettiva­
ment, tat-Trattat tal-KE, fejn xieraq. It-TFUE introduċa wkoll ċerti 
tibdiliet fit-terminoloġija, bħas-sostituzzjoni ta’ “Komunità” b’ 
“Unjoni” u “suq komuni” b’ “suq intern”. It-terminoloġija tat-TFUE 
se tintuża tul dawn il-linji gwida. 

( 2 ) ĠU L 93, 28.3.2014, p. 17. Ir-REKTT jieħu post ir-Regolament tal- 
Kummissjoni (KE) Nru 772/2004 tas-27 ta' April 1996 fuq l- 
applikazzjoni tal-Artikolu 81(3) tat-Trattat għall-kategoriji ta' ftehi­
miet dwar it-trasferiment ta' teknoloġija (ĠU L 123, 27.4.2004, 
p. 11). 

( 3 ) Ara b'analoġija l-Każijiet Konġunti C-395/96 P u C-396/96 P, 
Compagnie Maritime Belge, [2000] Ġabra. I-1365; il-paragrafu 130 
u l-paragrafu 106 tal-Linji Gwida tal-Kummissjoni dwar l-applikazz­
joni tal-Artikolu 81(3) tat-Trattat, ĠU C 101, 27.4.2004, p. 97. 

( 4 ) Minn hawn 'il quddiem, it-terminu “ftehim” jinkludi prattiċi 
miftiehma u deċiżjonijiet ta' assoċjazzjonijiet ta' impriżi. 

( 5 ) Ara l-Linji Gwida tal-Kummissjoni dwar il-kunċett tal-effett fuq il- 
kummerċ li jinsab fl-Artikoli 81 u 82 tat-Trattat, ĠU C 101, 
27.4.2004, p. 81. 

( 6 ) Minn hawn 'il quddiem, it-terminu “restrizzjoni” jinkludi l-preven­
zjoni u d-distorsjoni tal-kompetizzjoni. 

( 7 ) Li tinkludi drittijiet ta’ kera. Ara f’dan ir-rigward il-Każ 158/86, 
Warner Bros. u Metronome Video, [1988] Ġabra 2605 u l-Każ C- 
61/97, Foreningen af danske videogramdistributører, [1998] Ġabra I- 
5171. 

( 8 ) Dan il-prinċipju tal-eżawriment tal-Unjoni huwa pereżempju 
mnaqqax fl-Artikolu 7(1) tad-Direttiva 2008/95/KE biex jiġu appros­
simati l-liġijiet tal-Istati Membri dwar il-marki kummerċjali (ĠU 
L 299, 8.11.2008, p. 25), li jistipula li marka kummerċjali ma 
tatix lill-proprjetarju d-dritt li jipprojbixxi l-użu tagħha fir-rigward 
ta’ prodotti li jkunu tqiegħdu fis-suq fl-Unjoni taħt dik il-marka 
kummerċjali mill-proprjetarju jew bil-kunsens tiegħu, u l-Arti­
kolu 4(2) tad-Direttiva 2009/24/KE tal-Parlament Ewropew u tal- 
Kunsill tat-23 ta’ April 2009 dwar il-protezzjoni legali ta’ prog­
rammi tal-kompjuter (ĠU L 111, 5.5.2009, p. 16), li jistipula li l- 
ewwel bejgħ ta’ kopja ta’ programm fl-Unjoni mid-detentur tad-dritt 
jew bil-kunsens tiegħu se jeżawrixxi d-dritt ta’ distribuzzjoni ta’ dik 
il-kopja fl-Unjoni, bl-eċċezzjoni tad-dritt biex jikkontrolla aktar il-kiri 
tal-programm jew kopja tiegħu. F’dan ir-rigward ara C-128/11, Used­
Soft GmbH v. Oracle International Corp., [2012] Ġabra XXX., għadu 
mhux ippubblikat.



7. Il-fatt li l-liġijiet dwar il-proprjetà intellettwali jagħtu drit­
tijiet esklussivi ta' sfruttament ma jimplikax li d-drittijiet 
tal-proprjetà intellettwali ma japplikawx għal-liġi tal- 
kompetizzjoni. L-Artikoli 101 tat-Trattat huma b’mod 
partikolari applikabbli għal ftehimiet fejn id-detentur jilli­ 
ċenzja impriża oħra biex din tisfrutta d-drittijiet tal-prop­
rjetà intellettwali tiegħu ( 9 ). Lanqas ma jimplika li hemm xi 
kunflitt inerenti bejn id-drittijiet tal-proprjetà intellettwali 
u r-regoli tal-kompetizzjoni tal-Unjoni. Fil-fatt, iż-żewġ 
korpi ta' liġijiet għandhom l-istess objettiv bażiku li jipp­
romwovu l-ġid tal-konsumatur u allokazzjoni effiċjenti 
tar-riżorsi. L-innovazzjoni tikkostitwixxi komponent 
essenzjali u dinamiku f'ekonomija tas-suq miftuħa u 
kompetittiva. Id-drittijiet tal-proprjetà intellettwali jipp­
romwovu kompetizzjoni dinamika billi jinkoraġġixxu lill- 
impriżi jiżviluppaw prodotti u proċessi ġodda jew imtejba. 
L-istess tagħmel il-kompetizzjoni billi tpoġġi pressjoni fuq 
l-impriżi biex ikunu innovattivi. Għalhekk, kemm id-drit­
tijiet tal-proprjetà intellettwali u kemm il-kompetizzjoni 
huma neċessarji għall-promozzjoni tal-innovazzjoni u 
biex jiġi żgurat l-isfruttament kompetittiva tagħhom. 

8. Fil-valutazzjoni tal-ftehimiet tal-liċenzja skont l-Arti­
kolu 101 tat-Trattat, wieħed għandu jikkunsidra li l- 
ħolqien tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali ħafna drabi 
jinvolvi investiment sostanzjali u li spiss din tkun operazz­
joni riskjuża. Biex il-kompetizzjoni dinamika ma titnaq­
qasx u biex jinżamm l-inċentiv għall-innovazzjoni, l-inno­
vatur m'għandux ikun ristrett bla bżonn milli jisfrutta d- 
drittijiet tal-proprjetà intellettwali li jirriżultaw ta' valur. 
Għal dawn ir-raġunijiet l-innovatur normalment għandu 
jkun liberu li jfittex remunerazzjoni xierqa għal proġetti 
ta’ suċċess li tkun biżżejjed biex jinżammu l-inċentivi 
għall-investiment, meta jitqiesu wkoll il-proġetti li jfallu. 
Il-liċenzjar tad-drittijiet tat-teknoloġija jista’ jirrikjedi wkoll 
li d-detentur jagħmel investimenti irrekuperabbli sinifi­
kanti (jiġifieri, li hekk kif jitħalla dak il-qasam partikolari 
ta’ attività, l-investiment ma jintużax mid-detentur tal- 
liċenzja għal attivitajiet oħra jew jinbiegħ ħlief jekk 
mhux b'telf sinifikanti) fit-teknoloġija liċenzjata u l-assi 
tal-produzzjoni meħtieġa biex dan jiġi sfruttat. L-Arti­
kolu 101 ma jistax jiġi applikat mingħajr ma jitqiesu 
dawn l-investimenti ex ante mill-partijiet u r-riskji relatati 
magħhom. Ir-riskju quddiem il-partijiet u l-investiment 
irrekuperabbli li jridu jagħmlu jistgħu għalhekk iwasslu 
biex, il-ftehim ma jaqax taħt l-Artikolu 101(1) jew jisso­
disfa l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3), skont il-każ, 
għall-perjodu ta' żmien neċessarju sabiex jiġi rkuprat l- 
investiment. 

9. Fil-valutazzjoni tal-ftehimiet ta' liċenzjar taħt l-Arti­
kolu 101 tat-Trattat, il-qafas analitiku eżistenti huwa fles­
sibbli biżżejjed biex iqis kif dovut l-aspetti dinamiċi tal- 
liċenzjar tad-drittijiet tat-teknoloġija. M'hemm l-ebda 
preżunzjoni li d-drittijiet tal-proprjetà intellettwali u l- 
ftehimiet ta' liċenzjar minnhom infushom iwasslu għal 

tħassib fir-rigward tal-kompetizzjoni. Il-parti l-kbira tal- 
ftehimiet ta' liċenzjar ma jirrestrinġux il-kompetizzjoni u 
joħolqu effiċjenzi favur il-kompetizzjoni. Fil-fatt, il-liċen­
zjar fih innifsu jiffavorixxi l-kompetizzjoni għaliex iwassal 
għat-tixrid tat-teknoloġija u jippromwovi l-innovazzjoni 
mil-liċenzjatur u mid-detnetur(i) tal-liċenzja. Barra minn 
hekk, anke l-ftehimiet tal-liċenzja li jirrestrinġi l-kompe­
tizzjoni spiss jista' jwassal għal effiċjenzi li jiffavorixxu l- 
kompetizzjoni, li jridu jitqiesu skont l-Artikolu 101(3) u 
jiġu bbilanċjati mal-effetti negattivi fuq il-kompetizz­
joni. ( 10 ) Għaldaqstant, il-maġġoranza kbira tal-ftehimiet 
tal-liċenzjar huwa kompatibbli mal-Artikolu 101. 

2.2. Il-qafas ġenerali għall-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 101 

10. L-Artikolu 101(1) tat-Trattat jipprojbixxi ftehimiet li l- 
għan jew l-effett tagħhom huwa r-restrizzjoni tal-kompe­
tizzjoni. L-Artikolu 101(1) japplika kemm għal restrizz­
jonijiet tal-kompetizzjoni bejn il-partijiet fil-ftehim innifsu 
kemm għal restrizzjonijiet tal-kompetizzjoni bejn xi 
waħda mill-partijiet u partijiet terzi. 

11. Il-valutazzjoni dwar jekk ftehim ta' liċenzjar jirrestrinġix il- 
kompetizzjoni għandha ssir fil-kuntest attwali li fih ikun 
hemm kompetizzjoni fl-assenza tal-ftehim u l-allegati 
restrizzjonijiet tiegħu ( 11 ). F’din il-valutazzjoni jeħtieġ li 
jitqies l-impatt probabbli tal-ftehim fuq il-kompetizzjoni 
bejn it-teknoloġiji (jiġifieri, il-kompetizzjoni bejn impriżi 
li jużaw teknoloġiji li jikkompetu) u dik fl-ambitu tal-istess 
teknoloġija (jiġifieri l-kompetizzjoni bejn impriżi li jużaw 
l-istess teknoloġija) ( 12 ). L-Artikolu 101(1) jipprojbixxi 
restrizzjonijiet tal-kompetizzjoni kemm bejn it-teknoloġiji 
u kemm dik fl-ambitu tal-istess teknoloġija. Għaldaqstant 
jeħtieġ li jiġi valutat l-effett jew il-possibbiltà ta' effett tal- 
ftehim fuq dawn iż-żewġ aspetti tal-kompetizzjoni fis-suq. 

12. Iż-żewġ mistoqsijiet li ġejjin jipprovdu qafas utli għal din 
il-valutazzjoni. L-ewwel mistoqsija tirrigwarda l-impatt tal- 
ftehim fuq il-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji filwaqt li t- 
tieni mistoqsija tirrigwarda l-impatt tal-ftehim fuq il- 
kompetizzjoni fl-ambitu tal-istess teknoloġija. Minħabba 
li r-restrizzjonijiet jistgħu jaffettwaw fl-istess ħin kemm 
il-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji u kemm dik fl-ambitu 
tal-istess teknoloġija, jista' jkun jeħtieġ li r-restrizzjoni tiġi 
analizzata fid-dawl taż-żewġ mistoqsijiet qabel ma wieħed 
ikun jista' jikkonkludi jekk il-kompetizzjoni ġietx imfixkla 
jew le fis-sens tal-Artikolu 101(1):
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( 9 ) Ara, pereżempju il-Każijiet Konġunti 56/64 u 58/64, Consten u Grun­
dig, [1966] Ġabra. 429. 

( 10 ) Il-metodoloġija għall-applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) hija stabbi­
lita fil-Linji Gwida tal-Kummissjoni dwar l-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 81(3) tat-Trattat imsemmi fin-nota f'qiegħ il-paġna 3. 

( 11 ) Ara l-Każ 56/65, Société Technique Minière, [1966] Ġabra. 337, u l- 
Każ C-7/95 P, John Deere, [1998] Ġabra. I-3111, il-paragrafu 76. 

( 12 ) F'dan ir-rigward ara pereżempju s-sentenza f'Consten u Grundig 
imsemmija fin-nota f'qiegħ il-paġna 9.



(a) Il-ftehim tal-liċenzjar jirrestrinġi l-kompetizzjoni 
attwali jew potenzjali li kieku teżisti mingħajr il-ftehim 
ikkontemplat? Jekk dan ikun il-każ, il-ftehim jista' 
jinqabad mill-Artikolu 101(1). F'din il-valutazzjoni 
jeħtieġ li tiġi kkunsidrata l-kompetizzjoni bejn il-parti­
jiet u l-kompetizzjoni minn partijiet terzi. Ngħidu 
aħna, fejn żewġ impriżi stabbiliti fi Stati Membri diffe­
renti jikkonċedu liċenzji lil xulxin ta’ teknoloġiji li 
jikkompetu u jintrabtu li ma jbigħux prodotti fis- 
swieq domestiċi ta’ xulxin, tiġi ristretta l-kompetizz­
joni (potenzjali) li tkun teżisti qabel il-ftehim. Bl-istess 
mod, fejn il-liċenjatur jimponi obbligi fuq id-detenturi 
tal-liċenżja tiegħu li ma jużawx teknoloġiji li jikkom­
petu u dawn l-obbligi jaqtgħu ‘l barra teknoloġiji ta’ 
partijiet terzi, tiġi ristretta l-kompetizzjoni attwali jew 
potenzjali li altrimenti kien ikun hemm fl-assenza tal- 
ftehim. 

(b) Il-ftehim tal-liċenzja jirrestrinġi l-kompetizzjoni attwali 
jew potenzjali li kieku kellha teżisti fl-assenza tar- 
restrizzjoni(jiet) kuntrattwali? Jekk dan ikun il-każ, il- 
ftehim jista' jinqabad mill-Artikolu 101(1). Ngħidu 
aħna, fejn il-liċenzjatur jirrestrinġi lid-detenturi tal- 
liċenzja, li ma kinux kompetituri attwali jew potenzjali 
qabel il-ftehim, milli jikkompetu bejniethom, il- 
kompetizzjoni (potenzjali) li seta' jkun hemm bejn 
id-detenturi tal-liċenzja fin-nuqqas tar-restrizzjonijiet 
hija ristretta. Dawn ir-restrizzjonijiet jinkludu l-iffissar 
vertikali tal-prezzijiet u r-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ 
bejn id-detenturi tal-liċenzja fuq bażi territorjali jew 
skond il-klijent. Madankollu, ċerti restrizzjonijiet 
jistgħu f’ċerti każi ma jinqabdux mill-Artikolu 101(1) 
fejn ir-restrizzjoni tkun oġġettivament neċessarja għall- 
eżistenza ta’ ftehim ta’ dak it-tip jew ta’ dik in-natu­
ra ( 13 ). Din l-esklużjoni tal-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 101(1) tista' ssir biss minħabba fatturi oġġettivi 
esterni mill-partijiet infushom u mhux minħabba 
fehmiet u karatteristiċi suġġettivi tal-partijiet. Il- 
mistoqsija mhix jekk il-partijiet fis-sitwazzjoni partiko­
lari tagħhom kinux jaċċettaw li jikkonkludu ftehim 
anqas restrittiv, iżda jekk, meta titqies in-natura tal- 
ftehim u l-karatteristiċi tas-suq, ftehim anqas restrittiv 
kienx jiġi konkluż minn impriżi f'sitwazzjoni simi­
li ( 14 ). L-argument li fin-nuqqas ta' restrizzjoni l- 
fornitur kien jirrikorri għal integrazzjoni vertikali 
mhux biżżejjed. Id-deċiżjonijiet dwar jekk għandux 
ikun hemm integrazzjoni vertikali jew le jiddependu 
minn firxa wiesgħa ta' fatturi ekonomiċi kumplessi, li 
numru minnhom huma interni għall-impriża kkonċer­
nata. 

13. Il-fatt li l-Artikolu 101(1) tat-Trattat jagħmel distinzjoni 
bejn dawk il-ftehimiet li għandhom restrizzjoni tal- 
kompetizzjoni bħala l-għan tagħhom u dawk il-ftehimiet 
li għandhom restrizzjoni tal-kompetizzjoni bħala effett 
tagħhom għandhom jiġu kkunsidrati fl-applikazzjoni tal- 
qafas analitiku msemmi fil-punt (12) ta’ dawn il-linji 

gwida. L-Artikolu 101(1) jipprojbixxi ftehim jew restrizz­
joni kuntrattwali biss fejn l-għan jew l-effett ikun li tiġi 
resritta l-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji u/jew dik fl- 
ambitu tal-istess teknoloġija. 

14. Ir-restrizzjonijiet tal-kompetizzjoni intenzjonati huma 
dawk li bin-natura proprja tagħhom jirrestrinġu l-kompe­
tizzjoni. Dawn huma restrizzjonijiet li fid-dawl tal-objettivi 
li għandhom ir-regoli tal-kompetizzjoni tal-Unjoni, tant 
għandhom potenzjal għoli li jħallu effetti negattivi fuq 
il-kompetizzjoni li fl-applikazzjoni tal-Artikolu 101(1) 
ma jkunx meħtieġ li jiġu dimostrati xi effetti fuq is- 
suq ( 15 ). Barra minn hekk, diffiċli jintlaħqu l-kundizzjoni­
jiet tal-Artikolu 101(3) fil-każ ta' restrizzjonijiet intenzjo­
nati. Il-valutazzjoni dwar jekk ftehim għandux bħala l- 
għan tiegħu r-restrizzjoni tal-kompetizzjoni hija bbażata 
fuq numru ta' fatturi. Dawn jinkludu, b'mod partikolari, il- 
kontenut tal-ftehim u l-objettivi li jipprova jilħaq. Jista' 
jkun jeħtieġ ukoll li jiġi kkunsidrat il-kuntest li fih ikun 
(ser jiġi) applikat jew l-imġiba attwali tal-partijiet fis- 
suq ( 16 ). Fi kliem ieħor, qabel ma jiġi konkluż jekk 
restrizzjoni partikolari tikkostitwixxix restrizzjoni funda­
mentali tal-kompetizzjoni, jista' jkun hemm bżonn ta' 
eżaminazzjoni tal-fatti wara l-ftehim u taċ-ċirkostanzi 
speċifiċi li jopera fih. Il-mod li bih il-ftehim attwalment 
jiġi implimentat jista' jiżvela restrizzjoni intenzjonata anke 
fejn il-ftehim formali ma jinkludix dispożizzjoni espressa 
f'dan is-sens. Prova tal-intenzjoni suġġettiva tal-partijiet li 
jirrestrinġu l-kompetizzjoni hija fattur rilevanti, iżda mhix 
kundizzjoni neċessarja. Ftehim jista’ jitqies li jkolli għan 
restrittiv anke jekk ma jkollux bħala għan waħdieni li 
jillimita l-kompetizzjoni imma jkollu wkoll għanijiet 
oħra li huma leġittimi ( 17 ). Għall-ftehimiet tal-liċenzja, il- 
Kummissjoni tikkunsidra li r-restrizzjonijiet koperti mil- 
lista ta’ restrizzjonijiet fundamentali tal-kompetizzjoni li 
tinsab fl-Artikolu 4 tar-REKTT huma restrittivi mill-istess 
intenzjoni tagħhom ( 18 ). 

15. Fejn il-ftehim ma jkunx restrittiv għall-kompetizzjoni bl- 
għan tiegħu jkun jinħtieġ li jiġi eżaminat jekk dan 
għandux effetti restrittivi fuq il-kompetizzjoni. Għandhom
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( 13 ) F'dan ir-rigward, ara s-sentenza f'Société Technique Minière imsemmija 
fin-nota f'qiegħ il-paġna 11 u l-Każ 258/78, Nungesser, [1982] 
Ġabra. 2015. 

( 14 ) Pereżempju ara l-punti (126) sa (127). 

( 15 ) F’dan ir-rigward, ara l-Każ C-49/92 P, Anic Partecipazioni, [1999] 
Ġabra. I-4125, il-paragrafu 99. 

( 16 ) Ara l-Każijiet Konġunti 29/83 u 30/83, CRAM u Rheinzink, [1984] 
Ġabra. 1679, il-paragrafu 26, u l-Każijiet Konġunti 96/82 u oħrajn, 
ANSEAU-NAVEWA, [1983] Ġabra. 3369, il-paragrafi 23-25. Il-Każ 
T-491/07 Groupement des cartes bancaires v il-Kummissjoni, sentenza 
tad-29 ta’ Novembru 2012, paragrafu 146. 

( 17 ) Il-Każ C-209/07 Beef Industry Development Society u Barry Brothers 
[2008] Ġabra I 8637, il-paragrafu 21; 

( 18 ) Aktar gwida dwar il-kunċett ta’ restrizzjoni intenzjonata tal-kompe­
tizzjoni jista’ jinkiseb fil-Linji Gwida tal-Kummissjoni dwar l- 
applikazzjoni tal-Artikolu 81(3) tat-Trattat, imsemmi fin-nota 
f'qiegħ il-paġna 3. Ara wkoll il-Każijiet Konġunti C-501/06 P, C- 
513/06 P, C-515/06 P u C-519/06 P GlaxoSmithKline Services u 
Oħrajn v il-Kummissjoni u Oħrajn [2009] Ġabra I-9291, il-paragrafi 
59 sa 64; Il-Każ 27 C-209/07 Beef Industry Development Society u 
Barry Brothers [2008] Ġabra I 8637, il-paragrafi 21 sa 39; Il-Każ C- 
8/08, T-Mobile Netherlands u Oħrajn [2009] Ġabra I-4529, il-para­
grafi 31 u 36 sa 39 u l-Każ C-32/11 Allianz l-Ungerija Biztosító u 
Oħrajn, sentenza tal-14 ta’ Marzu 2013, il-paragrafi 33 sa 38.



jitqiesu kemm l-effetti attwali kif ukoll dawk potenzja­
li ( 19 ). Fi kliem ieħor, il-ftehim irid ikollu effetti li x'aktarx 
huma anti-kompetittivi. Biex ftehimiet ta' liċenzjar 
ikollhom effett restrittiv għall-kompetizzjoni dan irid iħalli 
effett attwali jew potenzjali fuq il-kompetizzjoni b'tali 
mod li fis-suq rilevanti wieħed ikun jista' jistenna, bi 
grad ta' probabbiltà raġonevoli, effetti negattivi fuq il-prez­
zijiet, il-produzzjoni, l-innovazzjoni jew il-varjetà jew il- 
kwalità tal-prodotti u s-servizzi. Dawn l-effetti x'aktarx 
negattivi fuq il-kompetizzjoni iridu jkunu jinħassu ( 20 ). 
X'aktarx ikun hemm effetti anti-kompetittivi li jinħassu 
meta għall-anqas wieħed mill-partijiet ikollu jew jikseb 
ammont ta' saħħa fis-suq u l-ftehim jikkontribwixxi 
għall-ħolqien, iż-żamma jew it-tisħiħ ta' dik is-saħħa fis- 
suq jew jippermetti lill-partijiet li jisfruttaw dik is-saħħa 
fis-suq. Is-saħħa fis-suq hija l-abbiltà li wieħed iżomm 
prezzijiet ogħla minn livelli kompetittivi jew li jżomm 
produzzjoni f'termini ta' kwantità ta' prodotti, ta' kwalità 
u ta' varjetà jew innovazzjoni tal-prodotti anqas minn 
livelli kompetittivi għal perjodu ta' żmien mhux insinifi­
kanti ( 21 ). Il-grad ta' saħħa fis-suq normalment meħtieġa 
biex jinstab ksur skont l-Artikolu 101(1) huwa anqas mill- 
grad ta' saħħa fis-suq meħtieġa biex tinstab dominanza 
skont l-Artikolu 102 ( 22 ). 

16. Għall-iskopijiet tal-analiżi ta' restrizzjonijiet tal-kompetizz­
joni minħabba l-effett tagħhom normalment ikun meħtieġ 
li jiġi definit is-suq rilevanti u li jsir eżami u valutazzjoni, 
b'mod partikolari, tan-natura tal-prodotti u t-teknoloġiji 
kkonċernati, il-pożizzjoni fis-suq tal-partijiet, il-pożizzjoni 
fis-suq tax-xerrejja, l-eżistenza ta' kompetituri potenzjali u 
l-livell ta' ostakli għad-dħul. F'ċerti każi, madankollu, jista' 
jkun possibbli li jintwerew effetti anti-kompetittivi diretta­
ment billi tiġi analizzata l-imġiba tal-partijiet fil-ftehim fis- 
suq. Pereżempju, jista' jiġi nnutat li ftehim wassal għal 
żieda fil-prezzijiet. 

17. Madankollu, il-ftehimiet ta’ liċenzjar jistgħu jkollhom ukoll 
potenzjal pro-kompetittiv sostanzjali u l-maġġoranza l- 
kbira dawk il-ftehimiet huma tabilħaqq prokompetittivi. 
Il-ftehimiet ta' liċenzjar jistgħu jippromwovu l-innovazz­
joni billi jippermettu lill-innovaturi li jieħdu lura qligħ biex 
ikopru għall-anqas parti mill-ispejjeż fuq ir-riċerka u l- 
iżvilupp. Il-ftehimiet tal-liċenzja jwasslu wkoll biex 
jinxterdu t-teknoloġiji, li jistgħu joħolqu l-valur billi 
jnaqqsu l-ispejjeż tal-produzzjoni tad-detentur tal-liċenzja 
jew billi jippermettulu jipproduċi prodotti ġodda jew 

imtejba. L-effiċjenza fuq il-livell tad-detentur ta' liċenzja 
ħafna drabi tinbet mill-użu tat-teknoloġija tal-liċenzjatur 
flimkien mal-assi u t-teknoloġija tal-istess detentur tal- 
liċenzja. Din l-integrazzjoni ta’ assi u teknoloġiji kompli­
mentari tista’ twassal għal konfigurazzjoni ta’ nfiq/bene­
fiċċju li kieku ma tkunx possibbli. Ngħidu aħna, it-tekno­
loġija mtejba tal-liċenzjatur applikata flimkien ma' 
produzzjoni u distribuzzjoni tal-assi aktar effiċjenti min- 
naħa tad-detentur tal-liċenzja jistgħu jnaqqsu l-ispejjeż tal- 
produzzjoni jew iwasslu għall-produzzjoni ta' prodott ta' 
kwalità ogħla. Il-liċenzjar jista' jkun siewi wkoll għall-għan 
pro-kompetittiv li jitneħħew l-ostakli għall-iżvilupp u l- 
isfruttar tat-teknoloġija tad-detentur tal-liċenzja stess. 
B'mod partikolari f'setturi fejn jipprevalu numru kbir ta' 
privattivi, il-liċenzjar ħafna drabi jservi biex tinħoloq 
libertà tad-disinn billi jitneħħa r-riskju ta' pretensjonijiet 
ta' ksur tad-drittijiet tal-liċenzjatur. Fejn il-liċenzjatur 
jaqbel li ma jinvokax id-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali 
tiegħu biex iwaqqaf il-bejgħ tal-prodotti taċ-ċessjonarju, l- 
ftehim ineħħi ostaklu għall-bejgħ tal-prodott tad-detentur 
u b’hekk b’mod ġenerali jkun qiegħed jippromwovi l- 
kompetizzjoni. 

18. F'każijiet fejn ftehim tal-liċenzja jinqabad mill-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat, l-effetti pro-kompetittivi tal-ftehim 
għandhom jiġu bbilanċjati bl-effetti restrittivi tiegħu fil- 
kuntest tal-Artikolu 101(3). Fejn jintlaħqu l-erba' kundizz­
jonijiet tal-Artikolu 101(3), il-ftehim ta' liċenzjar restrittiv 
ikkonċernat ikun validu u infurzabbli, mingħajr ma tkun 
tinħtieġ deċiżjoni f'dan is-sens minn qabel ( 23 ). Restrizz­
jonijiet fundamentali tal-kompetizzjoni x’aktarx ma jisso­
disfawx il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Tali ftehi­
miet ġeneralment ma jissodisfawx (għall-anqas) waħda 
mill-ewwel żewġ kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). 
Ġeneralment dawn ma joħolqux benefiċċji ekonomiċi 
oġġettivi jew benefiċċji għall-konsumaturi. Barra minn 
hekk, dan it-tip ta' ftehimiet ġeneralment ma jissodisfawx 
it-test ta' indispensabbiltà (taħt it-tielet kundizzjoni). Pere­ 
żempju, jekk il-partijiet jiffissaw il-prezz li bih għandhom 
jinbiegħu l-prodotti magħmula taħt il-liċenzja, normal­
ment dan iwassal għal anqas produzzjoni u allokazzjoni 
ħażina tar-riżorsi, kif ukoll prezzijiet ogħla għall-konsu­
maturi. Minbarra dan, ir-restrizzjoni fuq il-prezz mhix 
indispensabbli biex jinkisbu l-effiċjenzi possibbli li jirri­ 
żultaw mid-disponibbiltà taż-żewġ kompetituri taż-żewġ 
teknoloġiji. 

2.3. Definizzjoni tas-suq 

19. L-approċċ tal-Kummissjoni biex tiddefinixxi s-suq rilevanti 
huwa stabbilit fl-Avviż tagħha dwar id-definizzjoni tas-suq 
rilevanti għall-għanijiet tal-liġi tal-kompetizzjoni tal- 
Komunità ( 24 ). Dawn il-linji gwida jindirizzaw biss aspetti

MT C 89/8 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014 

( 19 ) Ara s-sentenza f'John Deere, [1998] imsemmija hawn fuq fin-nota 
f'qiegħ il-paġna 11. 

( 20 ) Gwida fuq il-kwistjoni tal-apprezzabilità tista' tinsab fl-Avviż tal- 
Kummissjoni dwar ftehimiet ta’ importanza minuri li ma jirres­
trinġux b’mod apprezzabbli l-kompetizzjoni taħt l-Artikolu 81(1) 
tat-Trattat li jistabblixxi l-Komunità Ewropea (ĠU C 368, 
22.12.2001, p. 13). L-Avviż jiddefinixxi l-apprezzabbiltà b'mod 
negattiv. Il-ftehimiet li ma jaqgħux fl-ambitu tal-avviż de minimis 
mhux bilfors ikollhom effetti restrittivi li jinħassu. Tinħtieġ valu­
tazzjoni individwali. 

( 21 ) Il-Każ T-321/05 Astra Zeneca v il-Kummissjoni [2010] Ġabra II- 
2805, il-paragrafu 267. 

( 22 ) Il-Linji Gwida tal-Kummissjoni dwar l-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 81(3) tat-Trattat, punt 26 imsemmi fin-nota f'qiegħ il-paġna 3. 

( 23 ) Ara l-Artikolu 1(2) tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1/2003 tas- 
16 ta' Diċembru 2002 dwar l-implimentazzjoni tar-regoli tal- 
kompetizzjoni kif stipulati fl-Artikoli 81 u 82 tat-Trattat (ĠU 
L 1, 4.1.2003, p. 1) l-aħħar emendat bir-Regolament tal-Kunsill 
(KE) Nru 1419/2006 tal-25 ta’ Settembru 2006 (ĠU L 269, 
28.9.2006, p. 1). 

( 24 ) ĠU C 372, 9.12.1997, p. 5.



mid-definizzjoni tas-suq li huma ta' importanza partikolari 
fil-qasam tal-liċenzjar tat-teknoloġija. 

20. It-teknoloġija hija fattur tal-produzzjoni li jiġi integrat jew 
fi prodott jew fi proċess tal-produzzjoni. Il-liċenzjar tat- 
teknoloġija għaldaqstant jista’ jaffettwa l-kompetizzjoni 
kemm upstream fis-swieq tal-fatturi tal-produzzjoni u 
kemm fis-swieq ta’ prodotti lesti. Pereżempju, ftehim 
bejn żewġ partijiet li jbigħu prodotti li jikkompetu u li 
jagħtu liċenzja reċiproka tad-drittijiet tat-teknoloġija li 
jirrigwardaw il-produzzjoni ta’ dawn il-prodotti upstream 
jista’ jirrestrinġi l-kompetizzjoni fejn jidħol is-suq ta’ 
prodotti jew servizzi downstream ikkonċernati. Il-liċenzjar 
reċiproku jista’ wkoll jirrestrinġi l-kompetizzjoni fis-suq 
upstream għat-teknoloġija u possibbilment anke fi swieq 
oħra upstream tal-fatturi tal-produzzjoni. Għall-finijiet ta’ 
valutazzjoni tal-effetti kompetittivi ta’ ftehimiet tal-liċenzja 
jista’ għalhekk ikunmeħtieġ li jiġu ddefiniti s-suq (swieq) 
rilevanti tal-prodott kif ukoll is-suq (swieq) rilevanti tat- 
teknoloġija ( 25 ). 

21. Is-suq tal-prodott rilevanti jinkludi l-prodotti tal-kuntratt 
(li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata) u prodotti li 
jitqiesu mix-xerrejja bħala skambjabbli jew sostitwibbli 
mal-prodotti tal-kuntratt, minħabba l-karatteristiċi tal- 
prodotti, il-prezzijiet tagħhom u l-użu maħsub tagħhom. 
Prodotti tal-kuntratt jistgħu jkunu parti minn suq tal- 
prodotti finali u/jew intermedji. 

22. Is-swieq rilevanti tat-teknoloġija jikkonsistu fid-drittijiet ta' 
teknoloġija liċenzjata u s-sostituti tagħha, jiġifieri teknolo­ 
ġiji oħrajn li jitqiesu mid-detenturi tal-liċenzja bħala skam­
bjabbli jew sostitwibbli bit-teknoloġija liċenzjata, 
minħabba l-karatteristiċi tat-teknoloġiji, ir-royalties 
għalihom u l-użu intenzjonat għalihom. L-ewwel, rigward 
it-teknoloġija mqiegħda fis-suq mil-liċenzjatur, jeħtieġ li 
jipu identifikati dawk it-teknoloġiji oħrajn li d-detenturi 
tal-liċenzja jistgħu jirrikorru għalihom b'rispons għal 
żieda żgħira iżda permanenti fil-prezzijiet relattivi, jiġifieri 
fir-royalties. Metodu alternattiv huwa li jitqies is-suq tal- 
prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata (ara l-punt 
(25) ta' taħt). 

23. It-terminu “suq rilevanti” użat fl-Artikolu 3 tar-REKTT u 
definit fl-Artikolu 1(1)(m) jirreferi għas-suq tal-prodott 
rilevanti u s-suq rilevanti tat-teknoloġija sew fid-dimen­
sjoni tal-prodott kif ukoll f’dik ġeografika tagħhom. 

24. Is-“suq ġeografiku rilevanti” kif definit fl-Artikolu 1(1)(1) 
tar-REKTT jinkludi ż-żona fejn l-impriżi konċernati jkunu 
involuti fil-provvista u d-domanda ta’ prodotti jew fil- 
liċenzjar tat-teknoloġija, li fiha l-kundizzjonijiet tal- 
kompetizzjoni jkunu omoġenji biżżejjed u li jistgħu 
jkunu distinti minn żoni ġirien peress li l-kundizzjonijiet 
ta’ kompetizzjoni jkunu sostanzjalment differenti f’dawk 
iż-żoni. Is-suq ġeografiku tas-suq(swieq) rilevanti ta’ tekno­
loġija jista' jvarja mis-suq ġeografiku tas-suq(swieq) rile­
vanti tal-prodotti. 

25. Ladarba s-swieq rilevanti jkunu identifikati, l-ishma fis-suq 
jistgħu jiġu assenjati lid-diversi sorsi ta' kompetizzjoni fis- 
suq u jintużaw bħala indikazzjoni tas-saħħa relattiva tal- 
operaturi fis-suq. Fil-każ tas-swieq tat-teknoloġija, mod kif 
wieħed jista’ jipproċedi huwa billi jikkalkula l-ishma tal- 
operaturi fis-suq abbażi tad-dħul tal-liċenzjar li jkollha kull 
teknoloġija mir-royalties, u dan ikun jirrappreżenta s- 
sehem fis-suq tat-teknoloġija fejn it-teknoloġiji jkunu 
liċenzjati li jikkompetu. Madankollu, ħafna drabi dan jista' 
jkun eżerċizzju teoretiku u mhux prattiku minħabba 
nuqqas ta' informazzjoni ċara dwar ir-royalties. Metodu 
ieħor, li li jintuża biex tiġi kkalkulata “l-eżenzjoni”, kif 
spjegat fl-Artikolu 8(d) tar-REKTT, huwa li l-ishma tas- 
suq fis-suq tat-teknoloġija jiġi kkalkulat skond il-bejgħ 
ta' prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata fi 
swieq tal-prodotti downstream (ara punt (86) ff għal 
aktar dettalji.). F’każijiet individwali lil hinn mill-eżenzjoni 
tar-REKTT jista’ jkun meħtieġ, fejn prattikament possibbli, 
li jiġu applikati ż-żewġ metodi deskritti sabiex tiġi valutata 
b’mod aktar preċiż is-saħħa fis-suq tal-liċenzjatur kif ukoll 
li jittieħed kont ta' fatturi oħra disponibbli li jagħtu indi­
kazzjoni tajba tas-saħħa relattiva tat-teknoloġiji dispo­
nibbli (ara l-punti (157) u (159) ff għal aktar fatturi.) ( 26 ). 

26. Ċerti ftehimiet tal-liċenzja jistgħu jaffettwaw il-kompetizz­
joni fl-innovazzjoni. Hija u tanalizza dawn l-effetti, 
madankollu, il-Kummissjoni normalment tillimita ruħa 
għal eżami tal-impatt tal-ftehim fuq il-kompetizzjoni fi 
ħdan is-swieq eżistenti ta’ prodotti u teknoloġija ( 27 ). Il- 
kompetizzjoni fi swieq bħal dawn tista' tiġi affettwata 
minn ftehimiet li jittardjaw l-introduzzjoni ta' prodotti 
mtejba jew ta' prodotti ġodda li maż-żmien jieħdu post 
il-prodotti eżistenti. F'dawn il-każi l-innovazzjoni hija sors 
ta' kompetizzjoni potenzjali li għandha titqies meta jiġi 
vvalutat l-impatt tal-ftehim fuq is-swieq tal-prodotti u 
tat-teknoloġija. F’numru limitat ta’ każi, madankollu, jista’ 
jkun utli u neċessarju li jiġu wkoll analizzati separatament 
l-effetti fuq il-kompetizzjoni fl-innovazzjoni. Dan huwa 
partikolarment il-każ fejn il-ftehim jaffettwa l-innovazz­
joni li l-għan tagħha huwa l-ħolqien ta' prodotti ġodda 
u fejn hu possibbli li fi stadju bikri jiġu identifikati poli
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( 25 ) Ara pereżempju d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni COMP/M.5675 
Syngenta/Monsanto fejn il-Kummissjoni analizzat il-fużjoni ta’ żewġ 
kumpaniji integrati vertikalment li jrabbu l-ġirasol billi eżaminat 
kemm (i) is-suq upstream għall-kummerċ (jiġifieri l-iskambju u l- 
liċenzjar) tal-varjetajiet (linji parentali u ibridi) u (ii) is-suq 
downstream għall-kummerċjalizzazzjoni tal-ibridi. F’COMP/M.5406, 
IPIC/MAN Ferrostaal AG, il-Kummissjoni ddefiniet, minbarra suq 
għall-produzzjoni ta’ melamina ta’ grad għoli, suq upstream ta’ 
teknoloġija għall-provvista tat-teknoloġija tal-produzzjoni tal-mela­
mina. Ara wkoll COMP/M.269, Shell/Montecatini. 

( 26 ) Ara wkoll id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni COMP/M.5675 Syngenta/ 
Monsanto u d-Deċiżjoni COMP/M.5406, IPIC/MAN Ferrostaal AG. 

( 27 ) Ara wkoll il-paragrafi 119 sa 122 tal-Linji Gwida dwar l-applikab­
biltà tal-Artikolu 101 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea għall-ftehimiet orizzontali ta' kooperazzjoni (“Linji Gwida 
Orizzontali”), ĠU C 11, 14.1.2011, p. 1.



ta' riċerka u żvilupp ( 28 ). F'każijiet bħal dawn jista' jiġi 
analizzat jekk wara l-ftehim hux ser jifdal numru biżżejjed 
ta' poli ta' riċerka u żvilupp li jikkompetu biex tinżamm 
effettivament il-kompetizzjoni fl-innovazzjoni. 

2.4. Id-distinzjoni bejn partijiet kompetituri u parti­
jiet li ma humiex 

27. B'mod ġenerali, ftehimiet bejn kompetituri huma ta' riskju 
akbar għall-kompetizzjoni milli ftehimiet bejn partijiet 
mhux kompetituri. Madankollu, il-kompetizzjoni bejn 
impriżi li jużaw l-istess teknoloġija (kompetizzjoni bejn 
detenturi ta' liċenzja, fl-ambitu tal-istess teknoloġija) 
tikkomplimenta l-kompetizzjoni bejn l-impriżi li jużaw 
teknoloġiji li jikkompetu (kompetizzjoni bejn teknoloġiji 
differenti). Ngħidu aħna, il-kompetizzjoni fl-ambitu tal- 
istess teknoloġija tista' twassal għal prezzijiet orħos ta' 
prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija kkonċernata, li 
mhux biss tista' tipprovdi benefiċċji immedjati għall- 
konsumaturi ta' dawn il-prodotti, iżda wkoll toħloq 
kompetizzjoni akbar bejn l-impriżi li jużaw it-teknoloġiji 
li jikkompetu. Fil-kuntest tal-liċenzjar il-fatt li d-detenturi 
tal-liċenzja qegħdin ibiegħu l-prodott tagħhom stess 
għandu jiġi kkunsidrat ukoll. M'humiex ibiegħu mill-ġdid 
prodott fornut minn impriża oħra. Għaldaqstant, jista' 
jkun hemm aktar lok għal differenzjazzjoni tal-prodott u 
kompetizzjoni bbażata fuq il-kwalità bejn id-detenturi tal- 
liċenzja milli fil-każ ta' ftehimiet vertikali għall-bejgħ mill- 
ġdid tal-prodotti. 

28. Sabiex tiġi determinata r-relazzjoni kompetittiva bejn il- 
partijiet jinħtieġ li jiġi eżaminat jekk il-partijiet fin-nuqqas 
tal-ftehim kienux ikunu kompetituri attwali jew potenzjali. 
Jekk fin-nuqqas tal-ftehim il-partijiet kieku ma jkunux 
kompetituri attwali jew potenzjali fi kwalunkwe suq rile­
vanti affettwat mill-ftehim, huma ma jitqisux bħala 
kompetituri. 

29. Bħala prinċipju, il-partijiet ta' ftehim mhumiex ikkunsid­
rati bħala kompetituri jekk ikunu f’pożizzjoni ta’ 
imblukkar unidirezzjonali jew bidirezzjonali. Ikun hemm 
pożizzjoni ta’ imblukkar unidirezzjonali fejn teknoloġija 
ma tkunx tista’ tiġi sfruttata jekk mhux bi ksur ta' drittijiet 
ta' teknoloġija oħra jew jekk parti waħda ma tistax tkun 
attiva fis-suq rilevanti mingħajr ksur ta' drittijiet validi ta' 
teknoloġija tal-parti l-oħra. Dan huwa, pereżempju, il-każ 
fejn id-dritt ta' teknoloġija waħda jkopri t-titjib tad-dritt ta' 
teknoloġija oħra u t-titjib ma jistax ikun legalment użat 
mingħajr liċenzja tad-dritt bażiku ta' teknoloġija. Ikun 
hemm pożizzjoni ta’ imblukkar bidirezzjonali fejn l-ebda 
dritt ta' teknoloġija ma jista' jiġi sfruttat mingħajr ma jkun 
hemm ksur tad-drittijiet fuq id-dritt validu ta' teknoloġija 
oħra jew fejn l-ebda parti ma tista’ tkun attiva b’mod 
kummerċjalment vijabbli fis-suq rilevanti mingħajr ma 
jinkiser id-dritt validu tat-teknoloġija tal-parti l-oħra u 
fejn il-partijiet għalhekk ikollhom jiksbu liċenzja jew eżen­
zjoni minn xulxin ( 29 ). Madankollu, fil-prattika se jkun 
hemm każijiet fejn m’hemm l-ebda ċertezza jekk id-dritt 
ta' teknoloġija partikolari jkunx validu u miksur. 

30. Il-partijiet huma kompetituri attwali fis-suq tal-prodott 
jekk qabel il-ftehim iż-żewġ naħat ikunu diġà attivi fl- 
istess suq tal-prodott relevanti. Il-fatt li ż-żewġ partijiet 
diġà jkunu attivi fl-istess suq tal-prodott relevanti, 
mingħajr ma jkunu daħlu f’arranġament ta’ liċenzjar, 
huwa indikatur b’saħħtu li l-partijiet ma jkunux qed 
jimblukkaw lil xulxin. F’xenarju bħal dan, il-partijiet 
jistgħu jitqiesu li huma kompetituri attwali, sakemm tiġi 
ppruvata pożizzjoni ta’ imblukkar (b’mod partikolari minn 
sentenza finali tal-qorti). 

31. Il-partijiet jistgħu jitqiesu kompetituri potenzjali fis-suq 
tal-prodotti jekk ikun probabbli li, fin-nuqqas ta’ ftehim, 
x’aktarx kienu jagħmlu l-investiment addizzjonali neċes­
sarju fis-suq rilevanti b'rispons għal żieda żgħira iżda 
permanenti fil-prezzijiet tal-prodotti. Probabbli tali anno­
tazzjoni għandha tiġi vvalutata fuq bażi realistika, jiġifieri 
bbażata fuq il-fatti tal-każ ikkonċernat. Dan huwa aktar 
probabbli jekk id-detentur ikollu assi li faċilment ikunu 
jistgħu jintużaw biex jidħol fis-suq mingħajr ma jġarrab 
spejjeż irrekuperabbli sinifikanti jew jekk ikun diġà 
żviluppa pjanijiet, jew jibda jinvesti mod ieħor, biex jidħol 
fis-suq. Għandu jkun hemm possibbiltajiet konkreti reali 
għad-detentur tal-liċenzja li jidħol fis-suq relevanti u li 
jikkompeti ma’ impriżi stabbiliti ( 30 ). Għaldaqstant, id- 
detentur tal-liċenzja ma jistax jiġi deskritt bħala kompe­
titur potenzali jekk id-daħla tiegħu fis-suq ma tkunx stra­
teġija ekonomikament vijabbli ( 31 ). 

32. Fil-kuntest speċifiku tad-drittijiet tal-proprjetà intellettwali, 
fattur addizzjonali għall-valutazzjoni ta’ jekk il-partijiet 
humiex kompetituri potenzjali f’suq partikolari hija l- 
possibbiltà li d-drittijiet tal-proprjetà intellettwali tagħhom 
huma f’pożizzjoni ta’ imblukkar, jiġifieri li d-detentur tal- 
liċenzja ma jistax jidħol fis-suq rispettiv mingħajr ma 
jikser id-drittijiet tal-proprjetà intellettwali tal-parti l-oħra. 

33. Fin-nuqqas ta’ ċertezza, pereżempju fil-forma ta’ deċiżjoni 
finali tal-qorti dwar jekk teżistix pożizzjoni ta’ imblukkar 
u għalhekk ta’ ċertezza dwar dan il-punt, il-partijiet, meta 
jindirizzaw il-kwistjoni jekk humiex kompetituri poten­
zjali, se jkollhom jibbażaw lilhom infushom fuq l-evidenza 
kollha disponibbli dak il-ħin, inkluża l-possibbiltà li d- 
drittijiet tal-proprjetà intellettwali jinkisru u jekk humiex, 
f’każ speċifiku, il-possibilitajiet effettivi biex jaħdmu 
madwar id-drittijiet eżistenti tal-proprjetà intellettwali. 
Investimenti sostanzjali diġà magħmula jew pjanijiet 
avvanzati li jidħlu f'suq partikolari, jistgħu jappoġġjaw il- 
fehma li l-partijiet huma mill-inqas kompetituri potenzjali, 
anke jekk pożizzjoni ta’ imblukkar ma tistax tiġi eskluża. 
Tinħtieġ evidenza partikolarment konvinċenti dwar l-eżis­
tenza ta' pożizzjoni ta' imblukkar fejn il-partijiet jista' 
jkollhom interess komuni fil-pretensjoni tal-eżistenza ta' 
pożizzjoni ta' imblukkar biex b'hekk ma jitqisux bħala 
kompetituri, bħal ngħidu aħna fejn l-allegata pożizzjoni
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( 28 ) Ara wkoll il-punt (157). 
( 29 ) F’xenarju fejn l-impriżi jkunu taw impenn ġenerali li jilliċenzjaw 

ċerti drittijiet ta’ proprjetà intellettwali, pereżempju l-Liċenzja 
għad-Dritt tal-impenn FRAND, il-partijiet ma jistgħux jiġu kkunsid­
rati bħala f’pożizzjoni ta’ imblukkar abbażi ta’ dawn id-drittijiet ta' 
proprjetà intellettwali. 

( 30 ) Il-Każijiet Konġunti T-374/94, T-375/94, T-384/94 u T-388/94, 
European Night Services u Oħrajn v il-Kummissjoni [1998] Ġabra 
3141, il-paragrafu 137. 

( 31 ) Il-Każ T-461/07, Visa Europe Ltd u Visa International Service v Il- 
Kummissjoni Ewropea [2011] Ġabra II-1729, il-paragrafu 167.



ta' imblukkar tkun tikkonċerna teknoloġiji li huma tekno­
loġikament sostitwibbli (ara l-punt (22)) jew jekk ikunx 
hemm inċentivar finanzjarju sinifikanti mil-liċenzjatur lid- 
detentur tal-liċenzja. 

34. Sabiex ikun jikkostitwixxi restrizzjoni kompetittiva realis­
tika, id-dħul fis-suq irid ikun probabbli li jsir fi żmien 
qasir ( 32 ). Normalment perjodu bejn sena u sentejn ikun 
xieraq. Iżda, f'każijiet individwali jistgħu jitqiesu perjodi ta' 
żmien itwal. Il-perjodu ta' żmien meħtieġ għal impriżi 
diġà attivi fis-suq biex jaġġustaw il-kapaċitajiet tagħhom 
jista' jintuża bħala paragun ta' kejl biex ikun stabbilit dan 
il-perjodu. Ngħidu aħna, il-partijiet x'aktarx jiġu kkunsid­
rati bħala kompetituri potenzjali fis-suq tal-prodotti fejn 
id-detentur tal-liċenzja jipproduċi f'suq ġeografiku wieħed 
abbażi tat-teknoloġija tiegħu stess, u jibda jipproduċi f'suq 
ġeografiku ieħor abbażi ta' teknoloġija liċenzjata li 
tikkompeti. F'tali ċirkostanzi huwa probabbli li d-detentur 
tal-liċenzja jkun kapaċi jidħol fit-tieni suq ġeografiku 
abbażi tat-teknoloġija tiegħu stess, sakemm tali dħul ma 
jinżammx minħabba fatturi oġġettivi, inkluża l-eżistenza 
ta’ imblukkar ta' drittijiet tal-proprjetà intellettwali. 

35. Il-partijiet ikunu kompetituri attwali fis-suq tat-teknoloġija 
jekk it-tnejn ikunu diġà qegħdin jilliċenzjaw t-teknoloġija 
sostitwibbli jew jekk id-detentur tal-liċenzja jkun diġà qed 
jilliċenzja d-drittijiet tat-teknoloġija tiegħu u l-liċenzjatur 
jidħol fis-suq tat-teknoloġija billi dan jikkonċedi liċenzja 
lid-detentur tal-liċenzja għal teknoloġija li tikkompeti. 

36. Il-partijiet jiġu kkunsidrati bħala kompetituri potenzjali fis- 
suq tat-teknoloġija fil-każ fejn ikunu proprjetarji ta’ tekno­
loġiji sostitwibbli u fil-każ li d-detentur tal-liċenzja ma 
jilliċenzjax it-teknoloġija proprja tiegħu, sakemm x’aktarx 
ikun probabbli li jagħmel dan fil-każ ta’ żieda żgħira iżda 
permanenti fil-prezzijiet tat-teknoloġija. Fil-każ tas-swieq 
tat-teknoloġija, ġeneralment huwa aktar diffiċli li jiġi 
vvalutat jekk il-partijiet ikunux kompetituri potenzjali. 
Din hija r-raġuni għaliex, fl-applikazzjoni tar-REKTT il- 
kompetizzjoni potenzjali fis-suq tat-teknoloġija ma tiġix 
ikkunsidrata (ara l-punt (83)) u l-partijiet jitqiesu li 
mhumiex kompetituri. 

37. F’ċerti każi jista’ jkun possibbli wkoll li wieħed jikkonkludi 
li filwaqt li l-liċenzjatur u d-detentur tal-liċenzja jipp­
roduċu prodotti li jikkompetu bejniethom, mhumiex 
kompetituri fis-suq tal-prodott rilevanti u fis-suq tat- 
teknoloġija rilevanti għaliex it-teknoloġija liċenzjata 
tirrappreżenta innovazzjoni tant drastika li t-teknoloġija 
tad-detentur ikun għaddha żmienha jew ma tkunx għadha 

kompetittiva. F’każijiet bħal dawn it-teknoloġija tal-liċen­
zjatur jew toħloq suq ġdid jew teskludi t-teknoloġija tad- 
detentur mis-suq eżistenti. Spiss, madankollu, ma jkunx 
possibbli li wieħed jasal għal din il-konklużjoni fiż- 
żmien meta jiġi konkluż il-ftehim. Normalment ikun 
biss meta t-teknoloġija jew il-prodotti li jinkorporawha 
jkunu saru disponibbli għall-konsumaturi għal ċertu 
żmien li joħroġ fid-deher li t-teknoloġija l-qadima jkun 
għadda żmienha jew ma tibqax kompetittiva. Ngħidu 
aħna, meta ġiet żviluppata t-teknoloġija tas-CD u fis-suq 
tpoġġew is-CD players u d-disks, ma kienx għadu ovvju li 
din it-teknoloġija ġdida kienet ser tieħu post it-teknoloġija 
LP. Dan ħareġ fid-deher biss numru ta' snin wara. Għal­
daqstant, il-partijiet jitqiesu bħala kompetituri jekk fi 
żmien il-konklużjoni tal-ftehim ma jkunx ovvju li t-tekno­
loġija tad-detentur tal-liċenzja għadda żmienha jew ma 
tibqax kompetittiva. Min-naħa l-oħra, minħabba li jridu 
jiġu applikati l-Artikolu 101(1) u l-Artikolu 101(3) tat- 
Trattat fid-dawl tal-kuntest attwali li l-ftehim isir fih, il- 
valutazzjoni hija waħda sensittiva għal kwalunkwe bidla 
materjali fil-fatti. Il-klassifikazzjoni tar-relazzjoni bejn il- 
partijiet għaldaqstant tinbidel f’waħda mhux kompettitiva, 
jekk aktar tard it-teknoloġija tad-detentur tal-liċenzja 
jgħaddi żmienha jew ma tibqax kompetittiva fis-suq. 

38. F’xi każijiet il-partijiet jistgħu jsiru kompetituri wara l- 
konklużjoni ta’ ftehim minħabba li d-detentur tal-liċenzja 
jiżviluppa jew jakkwista u jibda jisfrutta teknoloġija li 
tikkompeti. F'każijiet bħal dawn wieħed għandu jqis il- 
fatt li l-partijiet ma kinux kompetituri fil-mument meta 
sar il-ftehim u li l-ftehim ġie konkluż f'dak il-kuntest. Il- 
Kummissjoni għaldaqstant se tiffoka l-aktar fuq l-impatt li 
l-ftehim iħalli fuq il-kapaċità tad-detentur tal-liċenzja li 
jisfrutta t-teknoloġija tiegħu stess (li tikkompeti). B’mod 
partikolari, il-lista ta’ restrizzjonijiet fundamentali li japp­
likaw għal ftehimiet bejn kompetituri mhux se jiġu 
applikati fil-każ ta’tali ftehimiet sakemm il-ftehim ma 
jiġix sussegwentement emendat sostantivament wara li l- 
partijiet ikunu saru kompetituri (ara l-Artikolu 4(3) tar- 
REKTT). 

39. L-impriżi li jkunu partijiet fi ftehim jistgħu jsiru kompeti­
turi wkoll wara l-konklużjoni tal-ftehim fejn id-detentur 
ta' liċenzja kien diġà attiv fis-suq rilevanti fejn il-prodott 
tal-kuntratt ikun qiegħed jinbiegħ qabel tkun ingħatat il- 
liċenzja, u fejn il-liċenzjatur sussegwentement jidħol fis- 
suq rilevanti jew abbażi ta' drittijiet ta' teknoloġija liċen­
zjata jew b'teknoloġija ġdida. F'dan il-każ ukoll, il-lista ta’ 
restrizzjonijiet fundamentali rilevanti għal ftehimiet bejn 
partijiet mhux kompetituri tkompli tapplika għall-ftehim 
sakemm il-ftehim ma jiġix sussegwentement emendat 
sostantivament (ara l-Artikolu 4(3) tar-REKTT). Emenda 
materjali tinkludi l-konklużjoni ta’ ftehim ġdid ta’ trasferi­
ment ta’ teknoloġija bejn il-partijiet rigward drittijiet ta' 
teknoloġiji li jikkompetu li jistgħu jintużaw għall-produzz­
joni ta’ prodotti li jikkompetu mal-prodotti tal-kuntratt.
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3. L-APPLIKAZZJONI TAR-REKTT 

3.1. L-effetti tar-REKTT 

40. Kategoriji ta’ ftehimiet dwar trasferiment ta’ teknoloġija li 
jissodisfaw il-kundizzjonijiet stabbiliti fir-REKTT huma 
eżentati mir-regola ta’ projbizzjoni li tinsab fl-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. Ftehimiet eżentati bħala kategorija 
huma legalment validi u infurzabbli. Tali ftehimiet jistgħu 
jiġu pprojbiti biss għall-futur u fil-każ biss li tkun irtirata 
l-eżenzjoni ta’ kategorija mill-Kummissjoni jew minn 
awtorità għall-kompetizzjoni ta’ Stat Membru. Ftehimiet 
eżentati bħala kategorija ma jistgħux ikunu pprojbiti 
skont l-Artikolu 101 mill-qrati nazzjonali fil-kuntest ta' 
tilwim legali privat. 

41. L-eżenzjoni bħala kategorija ta’ ftehimiet dwar trasferi­
ment ta' teknoloġija hija bbażata fuq il-preżunzjoni li 
ftehimiet bħal dawn – sa fejn jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat – jissodisfaw l-erba’ kundizzjonijiet 
stipulati fl-Artikolu 101(3). Għalhekk wieħed jassumi li l- 
ftehimiet iwasslu għal effiċjenzi ekonomiċi, li r-restrizz­
jonijiet fil-ftehimiet huma indispensabbli biex jintlaħqu 
dawn l-effiċjenzi, li l-konsumaturi fis-swieq milquta jibbe­
nefikaw minn sehem ġust mir-rendiment tal-effiċjenza u li 
l-ftehimiet ma jippermettux lill-impriżi kkonċernati l- 
possibbiltà li jeliminaw il-kompetizzjoni fir-rigward ta' 
parti sostanzjali mill-prodotti involuti. Il-limiti tas-sehem 
fis-suq (l-Artikolu 3), il-lista ta’ restrizzjonijiet fundamen­
tali (l-Artikolu 4) u r-restrizzjonijiet esklużi (l-Artikolu 5) 
stabbiliti fir-REKTT għandhom l-għan li jiżguraw li jiġu 
eżentati bħala kategorija biss dawk il-ftehimiet restrittivi 
li jistgħu raġonevolment jitqiesu konformi mal-erba’ 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). 

42. Kif stabbilit fit-taqsima 4 ta' dawn il-linji gwida, bosta 
ftehimiet ta’ liċenzjar jaqgħu taħt l-Artikolu 101(1) tat- 
Trattat, jew għaliex bl-ebda mod ma jirrestrinġu l-kompe­
tizzjoni jew inkella għaliex ir-restrizzjoni tal-kompetizz­
joni ma tkunx waħda li tinħass ( 33 ). Fejn dawn il-ftehimiet 
xorta jidħlu fl-ambitu tar-REKTT, m’hemmx bżonn li jiġi 
ddeterminat jekk jinqabdux taħt l-Artikolu 101(1) ( 34 ). 

43. Lilhinn mill-ambitu ta' eżenzjoni ta' kategorija, huwa rile­
vanti li jiġi eżaminat jekk fil-każ individwali l-ftehim jinqa­
badx skont l-Artikolu 101(1), u jekk dan ikun il-każ, 
jintlaħqux il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). M’hemm 
l-ebda preżunzjoni li ftehimiet dwar it-trasferiment ta’ 
teknoloġija li mhumiex koperti b'eżenzjoni ta' kategorija 
jinqabdu skont l-Artikolu 101(1) jew li ma jissodisfawx il- 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). B'mod partikolari, is- 
sempliċi fatt li s-sehem tal-partijiet fis-suq jeċċedi l-limiti 
tas-sehem fis-suq stabbiliti fl-Artikolu 3 tar-REKTT 
mhuwiex bażi biżżejjed biex il-ftehim jiġu kkunsidrat li 
jinqabad skont l-Artikolu 101(1). Tinħtieġ valutazzjoni 
individwali tal-effetti probabbli tal-ftehim. Jista' jiġi 
preżunt li l-ftehimiet huma pprojbiti bl-Artikolu 101 

biss meta dawn ikunu jinkludu restrizzjonijiet fundamen­
tali tal-kompetizzjoni. 

3.2. L-ambitu u t-tul ta' żmien tar-REKTT 

3.2.1. Il-kunċett ta' ftehimiet dwar it-trasferiment ta' teknolo­ 
ġija 

44. Ir-REKTT u dawn il-linji gwida jkopru ftehimiet dwar it- 
trasferiment ta' teknoloġija. Skont l-Artikolu 1(1)(b) tar- 
REKTT il-kunċett ta’ “drittijiet tat-teknoloġija” jkopri l- 
kompetenza kif ukoll privattivi, mudelli ta’ utilità, id-drit­
tijiet tad-disinn, it-topografiji ta’ prodotti semikundutturi, 
ċertifikati ta’ protezzjoni supplimentari għall-prodotti 
mediċinali jew prodotti oħra li għalihom jistgħu jinkisbu 
tali ċertifikati ta’ protezzjoni supplimentari, għarfien espert 
ta' dawk li jkabbru l-pjanti, u d-dritt tal-awtur tas-softwer 
jew taħlita tagħhom kif ukoll l-applikazzjonijiet għal dawk 
id-drittijiet u għar-reġistrazzjoni ta’ dawk id-drittijiet. It- 
teknoloġija liċenzjata għandha tippermetti lid-detentur 
tal-liċenzja li jipproduċi l-prodotti kuntrattwali, kemm 
jekk bil-kontribut ta' fatturi oħrajn u kemm jekk le. Ir- 
REKTT japplika biss fl-Istati Membri fejn il-liċenzjatur 
jippossjedi d-drittijiet tat-teknoloġija rilevanti. Altrimenti, 
ma jkunx hemm drittijiet tat-teknoloġija x’jiġu trasferiti fi 
ħdan it-tifsira tar-REKTT. 

45. Fl-Artikolu 1(1)(i) tar-REKTT, kompetenza hija definita 
bħala pakkett ta’ informazzjoni prattika, li jirriżulta mill- 
esperjenza u l-ittestjar li jkun sigriet, sostanzjali u identi­
fikat: 

(a) “Sigriet” tfisser li b’mod ġenerali l-kompetenza ma 
tkunx magħrufa jew aċċessibbli faċilment. 

(b) “Sostanzjali” tfisser li l-kompetenza tinkludi infor­
mazzjoni li tkun sinifikanti u utli għall-produzzjoni 
tal-prodotti koperti bil-ftehim tal-liċenzja jew għall- 
applikazzjoni tal-proċess kopert bil-ftehim tal-liċen­
zjar. Fi kliem ieħor, l-informazzjoni għandha tikkon­
tribwixxi għall-produzzjoni tal-prodotti kuntrattwali, 
jew tiffaċilitaha, b'mod sinifikanti. Fejn il-kompetenza 
liċenzjata tkun dwar prodott, u mhux dwar proċess, 
din il-kundizzjoni timplika li l-kompetenza hija utli 
għall-produzzjoni tal-prodott kuntrattwali. Din il- 
kundizzjoni ma tintlaħaqx fejn il-prodott kuntrattwali 
jista' jiġi prodott abbażi ta' teknoloġija disponibbli 
liberament. Madankollu, il-kundizzjoni ma tirrikjedix 
li l-prodott kuntrattwali jkun ta' valur ogħla minn 
prodotti magħmula permezz ta' teknoloġija dispo­
nibbli liberament. Fil-każ ta’ teknoloġiji ta’ proċess, 
din il-kundizzjoni timplika li l-kompetenza hija utli 
fis-sens li fid-data tal-konklużjoni tal-ftehim jista’ 
jkun mistenni li jkun jista’ jtejjeb il-pożizzjoni kompe­
tittiva tad-detentur tal-liċenzja b’mod sinifikanti, 
ngħidu aħna billi jnaqqas l-ispejjeż tal-produzzjoni.

MT C 89/12 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014 

( 33 ) F'dan ir-rigward ara l-Avviż dwar ftehimiet ta’ importanza minuri 
msemmi fin-nota f'qiegħ il-paġna 20. 

( 34 ) Skont l-Artikolu 3(2) tar-Regolament (KE) Nru 1/2003, ftehimiet li 
jistgħu jaffettwaw il-kummerċ bejn Stati Membri iżda li ma jkunux 
projbiti mill-Artikolu 101 ma jistgħux jiġu pprojbiti mil-liġi tal- 
kompetizzjoni nazzjonali.



(c) “Identifikat” tfisser li jkun possibbli li jiġi verifikat li l- 
kompetenza liċenzjata tissodisfa l-kriterji li tkun 
sigrieta u sostanzjali. Din il-kundizzjoni tintlaħaq 
fejn il-kompetenza liċenzjata tkun deskritta fil- 
manwali jew f'forma miktuba oħra. Madankollu, f'xi 
każijiet dan jista' ma jkunx raġonevolment possibbli. 
Il-kompetenza liċenzjata tista’ tkun tikkonsisti f’għar­
fien prattiku li jkollhom l-impjegati tal-liċenzjatur. 
Ngħidu aħna, l-impjegati tal-liċenzjatur jistgħu jkunu 
fil-pussess ta’ għarfien sigriet u sostanzjali dwar 
proċess ta’ produzzjoni partikolari li jingħadda lid- 
detentur tal-liċenzja fil-forma ta’ taħriġ lill-impjegati 
tal-istess detentur. F'dawn il-każijiet ikun biżżejjed li 
fil-ftehim tiġi deskritta n-natura ġenerali tal-kompe­
tenza u jiġu elenkati l-impjegati involuti diġà, jew li 
ser ikunu involuti, fit-trażmissjoni lid-detentur tal- 
liċenzja. 

46. Dispożizzjonijiet fi ftehimiet dwar trasferiment ta’ tekno­
loġija li għandhom x’jaqsmu max-xiri ta’ prodotti mid- 
detentur tal-liċenzja huma koperti mir-REKTT biss, u sal- 
punt fejn dawk id-dispożizzjonijiet ikunu direttament rela­
tati mal-produzzjoni jew il-bejgħ tal-prodotti tal-kuntratt. 
Għalhekk ir-REKTT ma japplikax għal dawk il-partijiet ta’ 
ftehim dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija relatati mal- 
kontribut u/jew tagħmir li jintuża għal għanijiet oħra 
għajr il-produzzjoni tal-prodotti tal-kuntratt. Pereżempju, 
fejn il-ħalib jinbiegħ flimkien ma’ liċenzjar ta’ teknoloġija 
li tipproduċi l-ġobon, ikun biss il-ħalib użat għall- 
produzzjoni tal-ġobon bit-teknoloġija liċenzjata li jkun 
koperti bir-REKTT. 

47. Id-dispożizzjonijiet fi ftehimiet dwar trasferiment ta’ 
teknoloġija relatati mal-liċenzjar ta' tipi oħra ta' proprjetà 
intellettwali bħal marki kummerċjali u d-drittijiet tal- 
awtur, iktar milli drittijiet tal-awtur tas-softwer (dwar id- 
drittijiet tal-awtur għas-softwer ara l-unti (44) u (62)) 
huma koperti mir-REKTT biss, u sal-punt fejn dawk id- 
dispożizzjonijiet ikunu direttament relatati mal-produzz­
joni jew il-bejgħ tal-prodotti tal-kuntratt. Din il-kundizz­
joni tiżgura li dispożizzjonijiet li jkopru tipi oħrajn ta' 
drittijiet ta' proprjetà intellettwali jiġu eżentati bħala kate­
gorija sa tali punt li dawn id-drittijiet ta' proprjetà intel­
letwali oħra jkunu jservu biex id-detentur tal-liċenzja jkun 
jista' jisfrutta t-teknoloġija liċenzjata aħjar. Pereżempju, 
fejn il-liċenzjatur ma jawtorizzax detentur tal-liċenzja li 
juża marka kummerċjali tiegħu fuq il-prodotti li jinkor­
poraw it-teknoloġija liċenzjata, din il-liċenzja tal-marka 
kummerċjali tista’ tippermetti lid-detentur tal-liċenzja li 
jisfrutta t-teknoloġija liċenzjata aħjar billi l-konsumaturi 
jkunu jistgħu jagħmlu r-rabta immedjata bejn il-prodott 
u l-karatteristiċi mogħtija lilu permezz tad-drittijiet tat- 
teknoloġija liċenzjata. L-obbligu fuq id-detentur tal- 
liċenzja li juża l-marka kummerċjali tal-liċenzjatur jista’ 
wkoll jippromwovi t-tixrid tat-teknoloġija billi l-liċenzjatur 
ikun jista’ jidentifika lilu nnifsu bħala s-sors tat-teknoloġija 
li fuqha jkun ibbażat il-prodott. Ir-REKTT ikopri ftehimiet 
dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija f’dan ix-xenarju anke 
jekk l-interess ewlieni tal-partijiet jinsab fl-isfruttament tal- 
marka kummerċjali aktar milli t-teknoloġija ( 35 ). 

48. Ir-REKTT ma jkoprix liċenzjar ta’ drittijiet tal-awtur għajr 
dawk fuq softwer (ħlief għas-sitwazzjoni stabbilita fil-punt 
(47)). Il-Kummissjoni, madankollu, bħala regola ġenerali, 
tapplika l-prinċipji stabbiliti fir-REKTT u f’dawn il-linji 
gwida meta tivvaluta l-liċenzjar tad-drittijiet tal-awtur 
għall-produzzjoni ta’ prodotti tal-kuntratt skont l-Arti­
kolu 101 tat-Trattat. 

49. Min-naħa l-oħra, il-liċenzjar tad-drittijiet tal-kiri u d-dritti­
jiet ta' eżibizzjoni pubblika protetti mid-drittijiet tal-awtur, 
b’mod partikolari fil-każ ta’ films jew mużika, jitqies li 
jinvolvi kwistjonijiet partikolari u jista’ ma jkunx opportun 
li ssir valutazzjoni ta’ liċenzjar bħal dan abbażi tal-prin­ 
ċipji żviluppati f’dawn il-linji gwida. Fl-applikazzjoni tal- 
Artikolu 101 iridu jiġu kkunsidrati l-ispeċifiċitajiet tax- 
xogħol u l-mod kif jiġi sfrittat ( 36 ). Għaldaqstant, il- 
Kummissjoni mhix se tapplika r-REKTT u l-linji gwida 
preżenti b’analoġija għal-liċenzjar ta’ dawn id-drittijiet 
oħrajn. 

50. Ukoll, il-Kummissjoni mhix se testendi l-prinċipji żvilup­
pati fir-REKTT u dawn il-linji gwida għal-liċenzjar tal- 
marki kummerċjali (ħlief għas-sitwazzjoni stipulata fil- 
punt (47)). Il-liċenzjar tal-marki kummerċjali ħafna drabi 
jsir fil-kuntest tad-distribuzzjoni u l-bejgħ mill-ġdid ta' 
prodotti u servizzi u ġeneralment huwa aktar simili għal 
ftehimiet ta' distribuzzjoni milli għal-liċenzjar ta' teknolo­ 
ġija. Meta l-liċenzja tal-marki kummerċjali hija direttament 
relatata mal-użu, il-bejgħ jew il-bejgħ mill-ġdid ta’ oġġetti 
u servizzi u ma tkunx tikkostitwixxi l-għan ewlieni tal- 
ftehim, il-ftehim ta’ liċenzjar ikun kopert mir-Regolament 
tal-Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 ( 37 ). 

3.2.2. Il-kunċett ta' “trasferiment” 

51. Il-kunċett ta’ “trasferiment” jimplika li t-teknoloġija trid 
tgħaddi minn impriża għal oħra. Trasferimenti bħal 
dawn normalment isiru fil-forma ta’ liċenzjar li permezz 
tiegħu l-liċenzjatur jagħti lid-detentur tal-liċenzja d-dritt li 
juża t-teknoloġija tiegħu filwaqt li dan tal-aħħar iħallas ir- 
royalties. 

52. Kif stipulat fl-Artikolu 1(1)(c) tar-REKTT, l-assenjamenti 
fejn parti mir-riskju assoċjat mal-isfruttament tad-drittijiet 
tat-teknoloġija tibqa’ f’idejn min jassenja huma wkoll 
meqjusa bħala ftehimiet dwar it-trasferiment tat-teknolo­ 
ġija. B’mod partikolari, dan huwa l-każ fejn is-somma 
pagabbli għall-assenjament hija dipendenti fuq id-dħul 
miksub mill-persuna assenjata fir-rigward ta’ prodotti 
manifatturati b’teknoloġija assenjata, il-kwantità ta’ dawn 
il-prodotti magħmula jew in-numru ta’ operazzjonijiet 
imwettqa li jużaw it-teknoloġija.
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( 35 ) Ir-REKTT jista' issa jkopri l-ftehim ta’ trasferiment tat-teknoloġija 
vvalutat fid-Deċiżjoni tal-Kummissjoni f’Moosehead/Whitbread (ĠU 
L 100, 20.4.1990, p. 32), ara b'mod partikolari paragrafu 16 ta' 
dik id-deċiżjoni. 

( 36 ) F'dan ir-rigward ara l-Każ 262/81, Coditel (II), [1982] Ġabra 3381. 
( 37 ) ĠU L 102, 23.4.2010, p. 1.



53. Ftehim li permezz tiegħu l-liċenżjatur jimpenja ruħu li ma 
jeżerċitax id-drittijiet tat-teknoloġija kontra d-detentur tal- 
liċenzja jista’ wkoll jitqies bħala trasferiment tad-drittijiet 
tat-teknoloġija. Tabilħaqq, l-essenza ta' liċenzja ta' privat­
tiva pura huwa d-dritt li wieħed jopera fl-ambitu tad-dritt 
esklussiv tal-privattiva. Isegwi li r-REKTT ikopri wkoll l- 
hekk imsejħa ftehimiet ta' non-invokazzjoni u ftehimiet 
tranżatorji li permezz tagħhom il-liċenzjatur jippermetti 
lid-detentur tal-liċenzja li jipproduċi fl-ambitu tal-privatti­
va ( 38 ). 

3.2.3. Ftehimiet bejn żewġ partijiet 

54. Skont l-Artikolu 1(1)(c) tar-REKTT, ir-Regolament ikopri 
bis il-ftehimiet dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija “bejn 
żewġ impriżi”. Ftehimiet dwar it-trasferiment ta' teknolo­ 
ġija bejn aktar minn żewġ impriżi m'humiex koperti bir- 
REKTT ( 39 ). Il-fattur deċiżiv f’termini ta’ distinzjoni bejn 
ftehimiet bejn żewġ impriżi u dawk b’aktar partijiet 
huwa jekk il-ftehim ikkonċernat jiġix konkluż bejn aktar 
minn żewġ impriżi. 

55. Ftehimiet konklużi bejn żewġ impriżi jidħlu fl-ambitu tar- 
REKTT anke jekk il-ftehim jistipula kundizzjonijiet għal 
aktar minn livell wieħed ta' kummerċ. Ngħidu aħna, ir- 
REKTT japplika għal ftehim ta' liċenzjar li jikkonċerna 
mhux biss l-istadju tal-produzzjoni iżda wkoll l-istadju 
tad-distribuzzjoni, u li jistipula obbligi li d-detentur tal- 
liċenzja jrid jew jista' jimponi fuq il-bejjiegħa tal-prodotti 
li jkun ipproduċa taħt il-liċenzja ( 40 ). 

56. Ftehimiet li jistabbilixxu pools tat-teknoloġija u liċenzjar 
minn pools tat-teknoloġija huma ġeneralment ftehimiet 
b’diversi partijiet u għalhekk mhumiex koperti bir- 
REKTT ( 41 ). Il-kunċett ta' pools ta' teknoloġiji jkopri ftehi­
miet li permezz tagħhom żewġ partijiet jew aktar 
jiftiehmu li jiġbru flimkien it-teknoloġiji rispettivi 
tagħhom u jilliċenzjawhom f'daqqa bħala pakkett. Il- 
kunċett ta’ pools tat-teknoloġija jkopri wkoll arranġamenti 
li permezz tagħhom żewġ impriżi jew aktar jiftiehmu li 
jilliċenzjaw parti terza u jawtorizzawha tilliċenzja l-pakkett 
ta’ teknoloġiji. 

57. Ftehimiet ta' liċenzjar konklużi bejn aktar minn żewġ 
impriżi ħafna drabi jkunu jinvolvu l-istess kwistjonijiet 
bħal ftehimiet tal-istess natura konklużi bejn żewġ 
impriżi. Fil-valutazzjoni individwali tagħha ta’ ftehimiet 
ta' liċenzjar li jkunu tal-istess natura bħal dawk koperti 
mill-eżenzjoni ta’ kategorija iżda li jkunu konklużi bejn 
aktar minn żewġ impriżi, il-Kummissjoni se tapplika 
b’analoġija l-prinċipji stabbiliti fir-REKTT. Madankollu, il- 
pools tat-teknoloġija u l-liċenzjar minn pools tat-teknolo­ 
ġija huma trattati b’mod speċifiku fit-taqsima 4.4. 

3.2.4. Ftehimiet dwar il-produzzjoni ta' prodotti fil-kuntratt 

58. Mill-Artikolu 1(1)(c) talr-REKTT isegwi li għal ftehimiet 
tal-liċenzja li għandhom ikunu koperti minnha, dawn 
għandhom isiru “għall-iskop ta’ produzzjoni ta’ prodotti 
tal-kuntratt”, jiġifieri prodotti li jinkorporaw id-drittijiet 
tat-teknoloġija liċenzjata jew magħmula permezz tagħ­
hom. Il-liċenzja trid tippermetti lid-detentur tal-liċenzja 
tagħha u/jew is-sub-kuntrattur(i) li jisfrutta t-teknoloġija 
liċenzjata bl-iskop li jiġu prodotti oġġetti jew servizzi 
(ara l-premessa 7 tal-preambolu tar-REKTT). 

59. Fejn l-iskop tal-ftehim ma jkunx il-produzzjoni ta’ 
prodotti tal-kuntratt iżda, pereżempju, sempliċement l- 
imblukkar tal-iżvilupp ta’ teknoloġija li tikkompeti, il- 
ftehim ta’ liċenzjar ma jaqax taħt ir-REKTT u dawn il- 
linji gwida jistgħu wkoll ma jkunux xierqa għall-valutazz­
joni tal-ftehim. Fil-fatt, meta l-partijiet ma jisfruttawx id- 
drittijiet tat-teknoloġija liċenzjata, ma jkun hemm l-ebda 
attività li ttejjeb l-effiċjenza u għaldaqstant ir-raġuni nfisha 
wara l-eżenzjoni ta' kategorija tkun nieqsa. Madankollu, 
mhux meħtieġ li l-isfruttament jieħu l-forma ta' integrazz­
joni tal-assi. Ikun hemm sfruttament ukoll fejn il-liċenzja 
tagħti lid-detentur tagħha l-libertà tad-disinn billi tipper­
mettilu li jisfrutta t-teknoloġija tiegħu stess mingħajr ir- 
riskju ta' pretensjonijiet ta' ksur tal-liċenzja mil-liċenzjatur. 
Fil-każ ta' liċenzjar bejn kompetituri, il-fatt li l-partijiet ma 
jisfruttawx it-teknoloġija liċenzjata jista' jkun indikazzjoni 
li l-arranġament huwa biss kartell mistur. Għal dawn ir- 
raġunijiet, il-Kummissjoni teżamina każijiet ta’ non-sfrut­
tament bir-reqqa. 

60. Ir-REKTT japplika għal ftehimiet tal-liċenzja għall-iskop 
tal-produzzjoni ta’ prodotti tal-kuntratt mid-detentur tal- 
liċenzja u/jew is-subkuntrattur(i) tiegħu. Għalhekk, ir- 
REKTT ma japplikax għal (dawk il-partijiet ta’) ftehimiet 
dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija li jippermettu s-subli­ 
ċenzjar. Madankollu, il-Kummissjoni tapplika b’analoġija l- 
prinċipji stabbiliti fir-REKTT u f’dawn il-linji gwida għal 
ftehimiet ta’ “liċenzjar oriġinali” bejn il-liċenzjatur u d- 
detentur tal-liċenzja (jiġifieri ftehim li permezz tiegħu l- 
liċenzjatur jippermetti lid-detentur li jissubliċenzja t-tekno­
loġija). Ftehimiet bejn id-detentur tal-liċenzja u subdeten­
turi għall-produzzjoni ta’ prodotti tal-kuntratt huma 
koperti mir-REKTT.
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( 38 ) It-termini “liċenzjar” jew “liċenzjat” użati f’dawn il-Linji gwida 
jinkludu wkoll in-nonassenjament, l-arranġamenti tranżitorji 
sakemm it-trasferiment tad-drittijiet ta' teknoloġija jseħħu kif 
deskritt f’din it-taqsima. Ara iktar 'il quddiem dwar ftehimiet tran­ 
żitorji punti (234) ff. 

( 39 ) Skont ir-Regolament 19/65 tal-Kunsill tat-2 ta' Marzu 1965 dwar l- 
applikazzjoni tal-Artiklu 85(3) tat-Trattat għal ċerti kategoriji ta' 
ftehimiet u prattiċi kkonċernati, ĠU, Serje Edizzjoni Speċjali I 
1965-1966, p. 35, il-Kummissjoni m'għandhiex is-setgħa li 
timblukka l-ftehimiet dwar it-trasferimenti ta' teknoloġija konklużi 
bejn iktar minn żewġ impriżi. 

( 40 ) Ara l-premessa 6 tar-REKTT u aktar fit-taqsima 3.2.6. 
( 41 ) Għal aktar dettalji ara l-punt (247).



61. It-terminu “prodotti tal-kuntratt” jinkludi prodotti u 
servizzi magħmula permezz tad-drittijiet tat-teknoloġija 
liċenzjata. Dan ikun il-każ kemm fejn it-teknoloġija liċen­
zjata tintuża fil-proċess tal-produzzjoni u kemm fejn din 
tkun inkorporata fil-prodott innifsu. F’dawn il-linji gwida 
t-terminu “prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata” 
jkopru ż-żewġ sitwazzjonijiet. Ir-REKTT japplika fil-każi­
jiet kollha fejn id-drittijiet tat-teknoloġija jiġu liċenzjati 
għall-iskopijiet ta' produzzjoni ta' prodotti u servizzi. Il- 
qafas tar-REKTT u dawn il-linji gwida huma bbażati fuq il- 
premessa li hemm rabta diretta bejn id-drittijiet tat-tekno­
loġija liċenzjata u prodott tal-kuntratt. Fejn din ir-rabta ma 
teżistix, jiġifieri fejn l-iskop tal-ftehim huwa li ma jipper­
mettux il-produzzjoni ta’ prodott tal-kuntratt, il-qafas 
analitiku tar-REKTT u dawn il-linji gwida jistgħu ma 
jkunux xierqa. 

62. Il-liċenzjar tad-drittijiet tal-awtur tas-softwer għal skopijiet 
ta’ sempliċi riproduzzjoni u distribuzzjoni tax-xogħol 
protett, jiġifieri l-produzzjoni ta’ kopji għall-bejgħ, ma 
jkunx ikkunsidrat bħala “produzzjoni” fit-tifsira tar- 
REKTT u għalhekk mhuwiex kopert mir-REKTT u dawn 
il-linji gwida. Din ir-riproduzzjoni għad-distribuzzjoni 
minflok hija koperta b’analoġija mir-Regolament tal- 
Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 ( 42 ) u l-Linji Gwida 
dwar ir-Restrizzjonijiet Vertikali. ( 43 ) Huwa fil-każ ta’ 
riproduzzjoni għad-distribuzzjoni fejn tingħata liċenzja 
biex jiġi riprodott softwer fuq trasportatur, irrispettiva­
ment mill-mezzi tekniċi li bihom is-softwer jiġi distribwit. 
Ngħidu aħna, ir-REKTT u dawn il-linji gwida ma jkoprux 
il-liċenzjar tad-drittijiet tal-awtur tas-softwer fejn id- 
detentur tal-liċenzja jkun provdut b’kopja oriġinali tas- 
softwer sabiex jirriproduċi u jbigħ is-software lill-utenti 
finali. Lanqas ma jkopru l-liċenzjar ta’ drittijiet tal-awtur 
tas-softwer u d-distribuzzjoni ta’ software permezz ta’ 
liċenzji “shrink wrap”, jiġifieri, sett ta’ kundizzjonijiet 
inklużi fil-pakkett tal-kopja solida li l-utent finali jitqies 
bħala li aċċetta billi jiftaħ il-qoxra tal-pakkett, jew il-liċen­
zjar ta’ drittijiet tal-awtur tas-softwer tal-awtur u d-distri­
buzzjoni ta’ softwer billi jitniżżel onlajn. 

63. Madankollu, meta s-softwer liċenzjat jiġi inkorporat mid- 
detentur tal-liċenzja fil-kuntratt prodott dan mhuwiex 
meqjus bħala sempliċi riproduzzjoni iżda bħala produzz­
joni. Ngħidu aħna, ir-REKTT u dawn il-linji gwida jkopru 
l-liċenzjar ta’ drittijiet tal-awtur tas-softwer fejn id-detentur 
tal-liċenzja jkollu d-dritt tar-riproduzzjoni tas-softwer billi 
jinkorporah f’apparat li miegħu jinteraġixxi s-softwer. 

64. Ir-REKTT ikopri s-“subkuntrattar” li permezz tiegħu l- 
liċenzjatur jilliċenzja d-drittijiet tat-teknoloġija lid-detentur 
tal-liċenzja li min-naħa tiegħu jikkommetti ruħu li jipp­
roduċi ċerti prodotti abbażi tagħhom esklussivament għal- 
liċenzjatur. Is-subkuntrattar jista' jinvolvi wkoll il-forni­
ment ta' tagħmir mil-liċenzjatur biex jintuża fil-produzz­
joni tal-prodotti u servizzi koperti bil-ftehim. Biex dan it- 
tip ta’ subkuntrattar jiġi kopert mir-REKTT bħala parti 
minn ftehim dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija, it- 
tagħmir fornut irid ikun direttament relatat mal-produzz­
joni tal-prodotti tal-kuntratt. Is-subkuntrattar huwa wkoll 
kopert min-Notifika tal-Kummissjoni dwar il-ftehimiet tas- 
subkuntrattar ( 44 ). Skont dik in-notifika, li tibqa' 
applikabbli, ftehimiet ta’ subkuntrattar li permezz 
tagħhom is-subkuntrattur jimpenja ruħu li jipproduċi 
ċerti prodotti esklussivament għall-kuntrattur ġeneralment 
ma jidħlux fl-ambitu tal-Artikolu 101(1) tat-Trattat. Il- 
ftehimiet ta’ subkuntrattar fejn il-kuntrattur jiddetermina 
l-prezz tat-trasferiment tal-prodotti tal-kuntratt intermedju 
bejn is-subkuntratturi f’katina ta’ valur tas-subkuntrattar 
ġeneralment ukoll jaqgħu ‘l barra mill-ambitu tal-Arti­
kolu 101(1) sakemm il-prodotti tal-kuntratt ikunu 
prodotti esklussivament għall-kuntrattur. Madankollu, 
restrizzjonijiet oħrajn imposti fuq is-subkuntrattur bħall- 
obbligu li ma jwettaqx jew li ma jisfruttax ir-riċerka u l- 
iżvilupp tiegħu stess, jistgħu jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 101 ( 45 ). 

65. Ir-REKTT japplika wkoll għal ftehimiet li permezz 
tagħhom id-detentur tal-liċenzja jkollu jwettaq xogħol ta' 
żvilupp qabel ma jikseb prodott jew proċess li jkun lest 
għall-isfruttament kummerċjali, sakemm ma jkunx ġie 
identifikat prodott tal-kuntratt. Anke jekk ikun meħtieġ 
dan ix-xogħol u investiment ulterjuri, l-għan tal-ftehim 
huwa l-produzzjoni ta' prodott tal-kuntratt identifikat, jiġi­
fieri prodotti magħmula bid-drittijiet tat-teknoloġija liċen­
zjata. 

66. Min-naħa l-oħra, ir-REKTT u l-linji gwida ma jkoprux 
ftehimiet li permezz tagħhom id-drittijiet tat-teknoloġija 
tiġi liċenzjata bl-iskop li d-detentur tal-liċenzja jkun jista’ 
jwettaq riċerka u żvilupp ulterjuri f’diversi oqsma, inkluż l- 
iżvilupp ulterjuri ta’ prodott li joħroġ minn tali riċerka u 
żvilupp ( 46 ). Ngħidu aħna, ir-REKFTT u l-linji gwida ma 
jkoprux il-liċenzjar ta' għodda ta' riċerka teknoloġika fil- 
proċess ta' attività ta' riċerka ulterjuri. Lanqas ma jkopru 
subkuntrattar għar-riċerka u l-iżvilupp li permezz tiegħu 
d-detentur tal-liċenzja jimpenja ruħu li jwettaq riċerka u 
żvilupp fil-qasam tat-teknoloġija liċenzjata u li jrodd lura
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( 42 ) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 tal-20 ta’ April 
2010 dwar l-applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat dwar il- 
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għall-kategoriji ta’ ftehimiet verti­
kali u prattiċi miftiehma (ĠU L 102, 23.4.2010, p. 1). 

( 43 ) ĠU C 130, 19.5.2010, p. 1. 

( 44 ) L-Avviż tal-Kummissjoni tat-18 ta' Diċembru 1978 rigward l-istima 
tagħha ta' ċertu ftehimiet ta' subkontratti fir-rigward tal-Arti­
kolu 85(1) tat-Trattat tal-KEE (ĠU C 1, 3.1.1979, p. 2). 

( 45 ) Ara l-punt 3 tan-Notifika tal-Kummissjoni dwar il-ftehimiet tas- 
subkuntrattar imsemmija fin-nota f'qiegħ il-paġna 44. 

( 46 ) Ara wkoll it-taqsima 3.2.6.1.



l-pakkett ta' teknoloġija mtejba lil-liċenzjatur ( 47 ). L-għan 
ewlieni ta' ftehimiet bħal dawn huwa l-forniment ta' 
servizzi ta' riċerka u żvilupp bil-ħsieb li t-teknoloġija titej­
jeb, u mhux il-produzzjoni ta' prodotti u servizzi abbażi 
tat-teknoloġija liċenzjata. 

3.2.5. Tul ta’ żmien 

67. Sakemm idum applikabbli r-REKTT, li jiskadi fit-30 ta’ 
April 2026, l-eżenzjoni ta’ kategorija tapplika sakemm 
id-dritt fuq il-proprjetà liċenzjata ma jkunx intemm, 
skada jew ġie dikjarat invalidu. Fil-każ tal-kompetenza l- 
eżenzjoni ta' kategorija tapplika sakemm il-kompetenza 
liċenzjata tjibqa' sigrieta, ħlief fejn tali kompetenza ssir 
magħrufa pubblikament minħabba intervent tad-detentur 
tal-liċenzja, f'’liema każ l-eżenzjoni għandha tibqa’ tapplika 
sakemm jibqa’ fis-seħħ il-ftehim (ara l-Artikolu 2 tar- 
REKTT). 

68. L-eżenzjoni ta’ kategorija tapplika għal kull dritt ta' tekno­
loġija liċenzjata kopert mill-ftehim u ma tibqax tapplika 
mad-data meta l-aħħar dritt ta’ proprjetà intellettwali li 
jikkostitwixxi “teknoloġija” fit-tifsira tar-REKTT (ara l-para­
grafu ) jiskadi, isir invalidu jew isir pubbliku. 

3.2.6. Relazzjoni ma' regolamenti oħra ta’ eżenzjoni ta’ kate­
gorija 

69. Ir-REKTT ikopri ftehimiet bejn żewġ impriżi li jirrig­
wardaw il-liċenzjar ta' drittijiet tat-teknoloġija għal skopi­
jiet ta' produzzjoni tal-prodotti tal-kuntratt. Madankollu, 
id-drittijiet tat-teknoloġija jistgħu jkunu wkoll element ta' 
tipi ta' ftehimiet oħrajn. Barra minn hekk, il-prodotti li 
jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata sussegwentement 
jinbiegħu fis-suq. Għalhekk huwa meħtieġ li tiġi indiriz­
zata l-interfaċċa bejn ir-REKTT u r-Regolament tal- 
Kummissjoni (UE) Nru 1218/2010 ( 48 ) dwar ftehimiet ta’ 
speċjalizzazzjoni, ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 
1217/2010 dwar ftehimiet ta’ riċerka u żvilupp ( 49 ) u r- 
Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 ( 50 ) dwar 
ftehimiet vertikali. 

3.2.6.1. I r - R e g o l a m e n t i t a ' E ż e n z j o n i j i e t 
t a ’ K a t e g o r i j a g ħ a l f t e h i m i e t t a ’ 
s p e ċ j a l i z z a z z j o n i u t a ’ R & Ż 

70. Ir-REKTT ma japplikax għal liċenzjar fil-kuntest ta’ ftehi­
miet ta’ speċjalizzazzjoni li huma koperti bir-Regolament 
(UE) Nru 1218/2010 jew għal-liċenzjar fil-kuntest ta’ 

ftehimiet ta’ riċerka u żvilupp li huma koperti bir-Regola­
ment (UE) Nru 1217/2010 (ara l-premessa 7 u l-Artikolu 9 
tar-REKTT). 

71. Skont l-Artikolu 1(1)(d) tar-Regolament (UE) Nru 
1218/2010 dwar ftehimiet ta’ speċjalizzazzjoni, dak ir- 
Regolament ikopri, b'mod partikolari, ftehimiet dwar 
produzzjoni konġunta li permezz tagħhom żewġ impriżi 
jew aktar jiftiehmu li jipproduċu ċerti prodotti flimkien. Ir- 
Regolament jestendi għal dispożizzjonijiet rigward iċ-ċess­
joni jew l-użu tad-drittijiet ta’ proprjetà intellettwali, 
sakemm dawn ma jkunux jikkostitwixxu l-għan ewlieni 
tal-ftehim, iżda li jkunu relatati direttament u neċessarji 
għall-implimentazzjoni tiegħu. 

72. Fejn l-impriżi jistabbilixxu impriża konġunta ta’ produzz­
joni u jilliċenzjawha biex tisfrutta teknoloġija, li tintuża fil- 
produzzjoni tal-prodotti tal-impriża konġunta, liċenzjar 
bħal dan huwa suġġett għar-Regolament (UE) Nru 
1218/2010 dwar ftehimiet ta’ speċjalizzazzjoni u mhux 
għar-REKTT. Għaldaqstant, il-liċenzjar fil-kuntest ta’ 
impriża konġunta tal-produzzjoni normalment jitqies li 
jaqa’ taħt ir-Regolament (UE) Nru 1218/2010. Minkejja 
dan, fejn l-impriża konġunta tilliċenzja t-teknoloġija lil 
partijiet terzi, l-attività ma tkunx marbuta mal-produzz­
joni mill-impriża konġunta, u għalhekk ma tkunx koperta 
minn dak ir-Regolament. Arranġamenti ta' liċenzjar bħal 
dan, li jgħaqqdu flimkien it-teknoloġiji tal-partijiet, jikkos­
titwixxu ġabriet ta' teknoloġija, li huma trattati fit-taqsima 
4.4 da' dawn il-linji gwida. 

73. Ir-Regolament (UE) Nru 1217/2010 dwar ftehimiet ta’ 
riċerka u żvilupp ikopru ftehimiet li permezz tagħhom 
żewġ impriżi jew aktar jiftiehmu li jwettqu riċerka u 
żvilupp flimkien u li jesplojtjaw ir-riżultati tagħha. Skont 
l-Artikolu 1(1)(m) ta' dak ir-Regolament, ir-riċerka u l- 
iżvilupp u l-isfruttament tar-riżultati jitwettqu flimkien 
fejn ix-xogħol involut isir minn tim, organizzazzjoni jew 
impriżi konġunti, li flimkien jiġu fdati lil terza persuna 
jew li jiġu allokati bejn il-partijiet permezz ta' speċjaliz­
zazzjoni fir-riċerka, l-iżvilupp, il-produzzjoni u d-distri­
buzzjoni, inkluż il-liċenzjar. Dak ir-Regolament ikopri 
wkoll ftehimiet imħallsa tar-riċerka u l-iżvilupp li permezz 
tagħhom żewġ impriżi jew aktar jiftiehmu li r-riċerka u l- 
iżvilupp jitwettqu minn parti waħda u ffinanzjati minn 
parti oħra, bi sfruttament konġunt tar-riżultati tagħhom 
jew mingħajru (ara. l-Artikolu 1(1)(a)(vi) tar-Regolament 
(UE) Nru 1217/2010). 

74. Isegwi li r-Regolament (UE) Nru 1217/2010 dwar ftehi­
miet ta’ riċerka u żvilupp ikopri liċenzjar bejn il-partijiet u 
mill-partijiet lil entità konġunta fil-kuntest tal-ftehim ta’ 
riċerka u żvilupp. Liċenzjar bħal dan huwa suġġett biss 
għar-Regolament (UE) Nru 1217/2010 u mhux għar- 
REKTT. Fil-kuntest ta' ftehimiet bħal dawn, il-partijiet 
jistgħu jiddeterminaw ukoll il-kundizzjonijiet għal-liċen­
zjar lil partijiet terzi tar-riżultati li joħorġu mill-ftehim 
ta' riċerka u żvilupp. Madankollu, minħabba li detenturi 
ta' partijiet terzi tal-liċenzja mhumiex parti mill-ftehim ta’ 
riċerka u żvilupp, il-ftehim ta’ liċenzjar individwali
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( 47 ) Madankollu, dan l-aħħar eżempju huwa kopert mir-Regolament 
(UE) Nru 1217/2010, imsemmi fin-nota f'qiegħ il-paġna 49, ara 
wkoll it-taqsima 3.2.6.1. hawn taħt. 

( 48 ) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 1218/2010 tal-14 ta’ 
Diċembru 2010 dwar l-applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat 
dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għal ċerti kategoriji ta’ 
ftehimiet ta’ speċjalizzazzjoni (ĠU L 335, 18.12.2010, p. 43). 

( 49 ) Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 1217/2010 tal-14 ta’ 
Diċembru 2010 dwar l-applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat 
dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għal ċerti kategoriji ta’ 
riċerka u ftehimiet ta’ speċjalizzazzjoni (ĠU L 335, 18.12.2010, 
p. 36). 

( 50 ) Imsemmi fin-nota ta’ qiegħ il-paġna 42.



konkluż mal-partijiet terzi mhuwiex kopert mir-Regola­
ment (UE) Nru 1217/2010. Dak il-ftehim għal-liċenzja 
jkun kopert mill-eżenzjoni ta’ kategorija fir-REKTT jekk 
il-kundizzjonijiet tiegħu jkunu ssodisfati. 

3.2.6.2. I r - R e g o l a m e n t t a ’ E ż e n z j o n i t a ' 
K a t e g o r i j a d w a r f t e h i m i e t v e r t i k a l i 

75. Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru 330/2010 dwar 
ftehimiet vertikali jkopri ftehimiet bejn żewġ impriżi jew 
aktar, li kull waħda minnhom topera, għall-għanijiet tal- 
ftehim, fuq livelli differenti tal-katina tal-produzzjoni jew 
tad-distribuzzjoni, u li għandhom x'jaqsmu mal-kundizz­
jonijiet li taħthom il-partijiet jistgħu jixtru, ibigħu jew 
ibigħu mill-ġdid ċerti prodotti jew servizzi. Għaldaqstant, 
din tkopri ftehimiet ta' provvista u distribuzzjoni ( 51 ). 

76. Minħabba li r-REKTT ikopri biss ftehimiet bejn żewġ 
partijiet u d-detentur ta’ liċenzja li jbigħ prodotti li jinkor­
poraw it-teknoloġija liċenzjata huwa fornitur għall-iskopi­
jiet tar-Regolament (UE) Nru 330/2010, dawn iż-żewġ 
regolamenti dwar l-eżenzjonijiet ta’ kategorija huma 
marbuta mill-qrib. Il-ftehimiet bejn il-liċenzjatur u d- 
detentur tal-liċenzja huwa suġġett għar-REKTT filwaqt li 
l-ftehimiet konklużi bejn id-detentur tal-liċenzja u x- 
xerrejja tal-prodotti tal-kuntratt huma soġġetti għar-Rego­
lament (UE) Nru 330/2010 u l-Linji Gwida dwar ir- 
Restrizzjonijiet Vertikali ( 52 ). 

77. Ir-REKTT jeżenta bħala kategorija wkoll ftehimiet bejn il- 
liċenzjatur u d-detentur tal-liċenzja fejn il-ftehim jimponi 
obbligi fuq id-detentur rigward il-mod kif għandu jbigħ il- 
prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata. B'mod 
partikolari, id-detentur tal-liċenzja jista' jkun obbligat li 
jistabbilixxi tip ta' sistema ta' distribuzzjoni partikolari 
bħal distribuzzjoni esklussiva jew distribuzzjoni selettiva. 
Madankollu, biex ikunu eżentati bħala kategorija, il-ftehi­
miet ta’ distribuzzjoni konklużi biex jiġu implimentati 
obbligi bħal dawn għandhom ikunu konformi mar-Rego­
lament (UE) Nru 330/2010. Ngħidu aħna, il-liċenzjatur 
jista' jobbliga lid-detentur tal-liċenzja li jistabilixxi sistema 
bbażata fuq distribuzzjoni esklussiva skont regoli speċifi­
kati. Minkejja dan, isegwi mill-Artikolu 4(b) tar-Regola­
ment (UE) Nru 330/2010 li ġeneralment id-distributuri 
għandhom ikunu liberi li jbigħu b’mod passiv fit-territorji 
ta’ distributuri esklussivi oħrajn tad-detentur tal-liċenzji. 

78. Barra dan, skont ir-Regolament (UE) Nru 330/2010 dwar 
ftehimiet vertikali, id-distributuri għandhom ikunu fil-prin­ 
ċipju liberi li jbigħu kemm b’mod attiv kif ukoll b’mod 
passiv fit-territorji koperti mis-sistemi ta’ distribuzzjoni ta’ 
fornituri oħrajn, jiġifieri detenturi oħra li jipproduċu l- 
prodotti tagħhom stess abbażi tad-drittijiet tat-teknoloġija 

liċenzjata. Dan għaliex għall-iskopijiet tar-Regolament (UE) 
Nru 330/2010 kull detentur ta’ liċenzja huwa fornitur 
separat. Madankollu, ir-raġunijiet sottostanti għall-eżen­
zjoni ta’ kategorija fuq ir-restrizzjonijiet tal-bejgħ attiv fi 
ħdan is-sistema ta’ distribuzzjoni tal-fornitur li jinsabu 
f’dak ir-Regolament, jistgħu japplikaw ukoll fejn il-prodotti 
li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata jinbiegħu minn 
detenturi differenti li jkunu taħt marka komuni li tkun 
proprjetà tal-liċenzjatur. Fejn il-prodotti li jinkorporaw 
it-teknoloġija liċenzjata jinbiegħu taħt l-identità ta’ marka 
komuni, jista’ jkun hemm l-istess raġunijiet ta’ effiċjenza 
biex jiġu applikati l-istess tipi ta’ limiti bejn is-sistemi ta’ 
distribuzzjoni tad-detenturi tal-liċenzja bħal fil-każ ta’ 
sistema ta’ distribuzzjoni vertikali unika. F’każijiet bħal 
dawn ma jkunx probabbli li l-Kummissjoni tikkontesta 
r-restrizzjonijiet, fejn b’analoġija r-rekwiżiti tar-Regola­
ment (UE) Nru 330/2010 jkunu ssodisfati. Sabiex tkun 
teżisti identità taħt marka komuni, il-prodotti għandhom 
jinbiegħu u jkunu kkummerċjalizzati taħt marka komuni, 
li tkun predominanti f'termini ta' kwalità u informazzjoni 
rilevanti oħra għall-konsumatur. Mhuwiex biżżejjed li, 
b’żieda mal-marki tad-detenturi tal-liċenzja, il-prodott 
ikollu l-marka tal-liċenzjatur li tidentifikah bħala s-sors 
tat-teknoloġija liċenzjata. 

3.3. Il-limiti tas-sehem mis-suq fejn tidħol l-eżenzjoni 

79. Skont l-Artikolu 3 tar-REKTT, l-eżenzjoni ta’ kategorija 
għal ftehimiet restrittivi, jew fi kliem ieħor l-eżenzjoni 
mir-REKTT, hija suġġetta għal limiti fuq is-sehem fis-suq, 
u b’hekk jiġi llimitat l-ambitu tal-eżenzjoni ta’ kategorija 
għal ftehimiet li, minkejja li jistgħu jkunu restrittivi għall- 
kompetizzjoni, ġeneralment jistgħu jitqiesu li jilħqu l- 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat. Lilhinn 
mill-eżenzjoni maħluqa bil-limiti fuq is-sehem fis-suq, 
tkun tinħtieġ valutazzjoni individwali. Il-fatt li s-sehem 
fis-suq ikun jaqbeż il-limiti ma jfissirx preżunzjoni li l- 
ftehim jinqabad taħt l-Artikolu 101(1) jew li l-ftehim 
ma jilħaqx il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Fin- 
nuqqas ta’ restrizzjonijiet assoluti kif stabbilit fl-Artikolu 4 
tar-REKTT, tkun meħtieġa analiżi tas-suq. 

Livelli ta’ referenza rilevanti għas-sehem mis-suq 

80. Il-limitu tas-sehem fis-suq li għandu jkun applikat għall- 
iskopijiet tal-eżenzjoni tar-REKTT jiddependi minn jekk il- 
ftehim kienx konkluż bejn kompetituri jew le. 

81. Il-limiti fuq is-sehem fis-suq japplikaw kemm għas-suq 
(swieq) rilevanti tad-drittijiet tat-teknoloġija liċenzjata kif 
ukoll għas-suq (swieq) rilevanti tal-prodotti tal-kuntratt. 
Jekk f’suq rilevanti tal-prodott u teknoloġija, wieħed jew 
ħafna, jinqabeż il-limitu applikabbli fuq is-sehem mis-suq, 
l-eżenzjoni ta’ kategorija ma tapplikax għall-ftehim għal 
dak is-suq (swieq) rilevanti. Pereżempju, jekk il-ftehim ta’ 
liċenzjar ikun jirrigwarda żewġ swieq separati tal-prodott, 
l-eżenzjoni ta’ kategorija tista’ tapplika għal wieħed minn 
dawn is-swieq u mhux għall-ieħor.
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( 51 ) Ara wkoll il-fuljett “Il-politika tal-Kompetizzjoni fl-Ewropa – Ir- 
regoli tal-kompetizzjoni għall-ftehimiet ta' provvista u distribuzz­
joni”, il-Kummissjoni Ewropea, l-Uffiċċju tal-Pubblikazzjonijiet tal- 
Unjoni Ewropea 2012 il-Lussemburgu. 

( 52 ) ĠU L 102, 23.4.2010, p. 1 u ĠU C 130, 19.5.2010, p. 1.



82. Skont l-Artikolu 3(1) tar-REKTT l-eżenzjoni pprovduta fl- 
Artikolu 2 tar-REKTT tapplika għall-ftehimiet bejn partijiet 
kompetituri bil-kundizzjoni li s-sehem tas-suq ikkumbinat 
tal-partijiet ma jaqbiżx l-20 % ta’ xi suq rilevanti. Il-limitu 
tas-sehem mis-suq tal-Artikolu 3(1) tar-REKTT huwa 
applikabbli jekk il-partijiet ikunu kompetituri attwali jew 
potenzjali fis-suq (swieq) tal-prodott u/jew kompetituri 
attwali fis-suq tat-teknoloġija (għad-distinzjoni bejn 
kompetituri u mhux kompetituri, ara l-punti (27) ff.). 

83. Il-kompetizzjoni potenzjali fis-suq tat-teknoloġija ma tiġix 
ikkunsidrata fl-applikazzjoni tal-limitu tas-sehem fis-suq 
jew fil-lista ta' restrizzjonijiet fundamentali b'rabta ma 
ftehimiet bejn kompetituri. Lil hinn mill-eżenzjoni tar- 
REKTT, il-kompetizzjoni potenzjali fis-suq tat-teknoloġija 
tiġi kkunsidrata iżda ma twassalx għall-applikazzjoni tal- 
lista ta' restrizzjonijiet fundamentali rigward ftehimiet bejn 
kompetituri. 

84. Meta l-impriżi li jkunu partijiet fil-ftehimiet ta’ liċenzjar 
ma jkunux kompetituri, japplika l-limitu tas-sehem mis- 
suq tal-Artikolu 3(2) tar-REKTT. Għalhekk, il-ftehim bejn 
partijiet mhux kompetituri jkun kopert jekk is-sehem mis- 
suq ta’ kull parti ma taqbiżx 30 % tas-swieq tat-teknoloġija 
u tal-prodotti rilevanti affettwati. 

85. Meta l-partijiet isiru kompetituri skont it-tifsira tal-Arti­
kolu 3(1) tar-REKTT f'xi mument aktar tard, pereżempju 
meta d-detentur ikun diġà preżenti, qabel il-konċessjoni, 
fis-suq rilevanti fejn jinbiegħu l-prodotti tal-kuntratt u l- 
liċenzjatur sussegwentement isir fornitur attwali jew 
potenzjali fl-istess suq rilevanti, japplika l-limitu ta’ 20 % 
tas-sehem mis-suq minn dak il-mument ‘il quddiem li fih 
isiru kompetituri. Madankollu, f’dak il-każ, il-lista ta’ 
restrizzjonijiet fundamentali rilevanti għal ftehimiet bejn 
partijiet mhux kompetituri tkompli tapplika għall-ftehim 
sakemm l-dan ma jiġix sussegwentement emendat sostan­
tivament (ara l-Artikolu 4(3) tar-REKTT u l-punt (39) ta' 
dawn il-linji gwida). 

Il-kalkolu tal-ishma tas-suq għal suq(swieq) tat-teknoloġija 
għall-applikazzjoni tal-eżenzjoni 

86. Il-kalkolu tal-ishma fis-suq fis-swieq rilevanti fejn tkun 
liċenzjata t-teknoloġija, skont ir-REKTT, ivarja mill-prat­
tika tas-soltu għar-raġunijiet spjegati fil-punt (87) ta' 
dawn il-linji gwida.. Fil-każ tas-swieq tat-teknoloġija, 
isegwi mill-Artikolu 8(d) tar-REKTT li, kemm għall- 
prodott kif ukoll għad-dimensjoni ġeografika tas-suq rile­
vanti, is-sehem tal-liċenzjatur mis-suq għandu jkun ikkal­
kulat abbażi tal-bejgħ tal-liċenzjatur u tad-detenturi tal- 
liċenzja kollha ta’ prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija 

liċenzjata. Permezz ta’ dan il-metodu, il-bejgħ kombinat 
tal-liċenzjatur u tad-detenturi tal-liċenzja tiegħu ta’ 
prodotti tal-kuntratt jiġu kkalkulati bħala parti mill-bejgħ 
kollu ta’ prodotti li jikkompetu, irrispettivament minn jekk 
dawn il-prodotti f’kompetizzjoni jiġux prodotti b’teknolo­ 
ġija li tkun qed tiġi liċenzjata jew le. 

87. Dan il-metodu, li bih jiġi kkalkulat is-sehem fis-suq tal- 
liċenzjatur fis-suq tat-teknoloġija bħala l-“impatt” tiegħu 
fil-livell tal-prodott, intgħażel minħabba d-diffikultajiet 
prattiċi biex jiġi kkalkulat is-sehem tal-liċenzjatur fis-suq 
abbażi ta’ dħul minn royalties (ara l-punt (25)). Minbarra 
d-diffikultà ġenerali li tinkiseb dejta affidabbli dwar dħul 
mir-royalties, id-dħul attwali mir-royalties jista’ wkoll 
jissottovaluta b’mod serju l-pożizzjoni ta’ teknoloġija fis- 
suq fil-każ li pagamenti minn royalties jitnaqqsu bħala 
riżultat ta’ liċenzjar reċiproku jew tal-provvista ta’ prodotti 
marbuta. Dak ir-riskju ma jkunx hemm jekk is-sehem tal- 
liċenzjatur mis-suq tat-teknoloġija jkun ibbażat fuq il- 
prodotti magħmula permezz ta’ dik it-teknoloġija, meta 
mqabbla ma' prodotti magħmula b’teknoloġiji li jikkom­
petu. Tali impatt fil-livell tal-prodott b’mod ġenerali jirrif­
letti sew il-pożizzjoni fis-suq tat-teknoloġija. 

88. Idealment tali impatt ikun ikkalkolat billi jiġu esklużi mis- 
suq tal-prodott il-prodotti magħmula b’teknoloġiji interni 
li ma jkunux liċenzjati, billi dawn it-teknoloġiji interni 
huma biss limitazzjoni indiretta fuq it-teknoloġija liċen­
zjata. Madankollu, peress li fil-prattika jista’ jkun diffiċli 
għall-liċenzjatur u d-detenturi tal-liċenzja li jkunu jafu jekk 
prodotti oħra fl-istess suq tal-prodott ikunux magħmula 
b’teknoloġiji liċenzjati jew interni, il-kalkolu tas-sehem 
mis-suq tat-teknoloġija, għall-iskopijiet tar-REKTT huwa 
bbażat fuq il-prodotti magħmula bit-teknoloġija liċenzjata 
bħala parti mill-prodotti kollha mibjugħa f’dak is-suq ta’ 
prodott. Dan l-approċċ ibbażat fuq l-impatt tat-teknoloġija 
fuq is-suq (swieq) ġenerali tal-prodott is-soltu jnaqqas is- 
sehem mis-suq ikkalkulat billi jinkludi prodotti magħmula 
b’teknoloġiji interna iżda b’mod ġenerali jipprovdi indi­
katur tajjeb tas-saħħa tat-teknoloġija. L-ewwelnett, jinkludi 
kull kompetizzjoni potenzjali minn impriżi li jipproduċu 
bit-teknoloġija tagħhom stess u li kieku probabbli jibdew 
jilliċenzjaw f'każ ta' żieda żgħira iżda permanenti fil-prezz 
tal-liċenzji. It-tieni, anke fejn mhux probabbli li proprje­
tarji ta' teknoloġija oħra jibdew jilliċenzjaw, il-liċenzjatur 
mhux bilfors ikollu saħħa fis-suq tat-teknoloġija anke jekk 
għandu sehem kbir mid-dħul tal-liċenzjar. Jekk is-suq tal- 
prodotti downstream huwa kompetittiv, il-kompetizzjoni 
fuq dan il-livell tista' effettivament tillimita lil-liċenzjatur. 
Żieda upstream fir-royalties taffettwa l-ispejjeż tad- 
detentur tal-liċenzja, u b’hekk ikun anqas kompetittiv u 
jitlef il-bejgħ. Is-sehem ta’ teknoloġija mis-suq tal-prodotti 
wkoll huwa affettwat minn dan l-element u għalhekk 
normalment huwa indikatur tajjeb tas-saħħa tal-liċenzjatur 
fis-suq tat-teknoloġija.
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89. Sabiex tiġi stmata s-saħħa tat-teknoloġija, trid titqies ukoll 
id-dimensjoni ġeografika tas-suq tat-teknoloġija. Xi kultant 
dan jista’ jkun differenti mid-dimensjoni ġeografika tas-suq 
tal-prodott downstream rispettiv. Għall-iskop tal- 
applikazzjoni tar-REKTT, id-dimensjoni ġeografika tas- 
suq tat-teknoloġija rilevanti tkun iddeterminata wkoll 
mis-suq (swieq) tal-prodott. Madankollu, lil hinn mill- 
eżenzjoni mir-REKTT jista’ jkun xieraq li titqies ukoll 
żona ġeografika akbar, fejn il-liċenzjatur u d-detenturi 
tal-liċenzja tat-teknoloġiji li jikkompetu jkunu involuti 
fil-liċenzjar ta’ dawn it-teknoloġiji u li fiha l-kundizzjoni­
jiet tal-kompetizzjoni jkunu omoġenji biżżejjed u li jistgħu 
jkunu distinti minn żoni ġirien minħabba li l-kondizzjoni­
jiet tal-kompetizzjoni ikunu differenti b’mod apprezzabbli 
f’dawk iż-żoni. 

90. Fil-każ ta' teknoloġiji ġodda li jkunu għadhom ma 
ġġeneraw l-ebda bejgħ fis-sena kalendarja ta' qabel, jiġi 
assenjat sehem fis-suq ta' żero. Meta dawn jibdew jinbie­
għu, it-teknoloġija kkonċernata tibda takkumula s-sehem 
fis-suq. Jekk is-sehem mis-suq sussegwentement jogħla ’l 
fuq mil-limitu rilevanti ta’ 20 % jew 30 %, l-eżenzjoni 
tkompli tapplika għal perjodu ta’ sentejn kalendarji konse­
kuttivi wara s-sena li fiha jkun inqabeż il-limitu (ara l- 
Artikolu 8(e) tar-REKTT). 

Il-kalkolu tal-ishma tas-suq għal suq (swieq) tal-prodott għall- 
applikazzjoni tal-eżenzjoni 

91. Fil-każ tas-swieq relevanti fejn jinbiegħu l-prodotti tal- 
kuntratti, is-sehem fis-suq tad-detentur tal-liċenzja għandu 
jiġi kkalkulat skont kemm dan ikollu bejgħ ta' prodotti li 
jinkorporaw it-teknoloġija tal-liċenzjatur u ta' prodotti li 
jikkompetu, jiġifieri l-bejgħ totali mid-detentur tal-liċenzja 
fis-suq tal-prodott ikkonċernat. Fejn il-liċenzjatur ikun 
ukoll fornitur tal-prodotti fis-suq rilevanti, għandu jitqies 
ukoll il-bejgħ tal-liċenzjatur fis-suq tal-prodotti kkonċer­
nat. Madankollu, fil-kalkolu tal-ishma fis-suq tal-liċenzjatur 
u/jew tad-detentur tal-liċenzja għas-swieq tal-prodotti, ma 
jitqiesx il-bejgħ minn detenturi tal-liċenzja oħrajn. 

92. L-ishma fis-suq għanduhom ikun ikkalkulati skont id-dejta 
dwar il-valur tal-bejgħ tas-sena ta’ qabel, fejn din tkun 
disponibbli. Din id-dejta normalment tipprovdi indikazz­
joni aktar preċiża dwar is-saħħa ta' teknoloġija milli d- 
dejta dwar il-volum. Madankollu, fejn ma tkunx dispo­
nibbli dejta bbażata fuq il-valur, jistgħu jintużaw stimi 
fuq informazzjoni tas-suq affidabbli oħra, inkluża dejta 
dwar il-volum tal-bejgħ fis-suq. 

93. Il-prinċipji stabbiliti fit-taqsima 3.3 ta' dawn il-linji gwida 
jistgħu jiġu spjegati bl-eżempji li ġejjin: 

Il-liċenzjar bejn partijiet li m'humiex kompetituri 

Eżempju 1 

Impriża A hija speċjalizzata fl-iżvilupp ta' prodotti u 
tekniki bijoteknoloġiċi, u żviluppat prodott ġdid jismu 
Xeran. L-impriża m'hijiex attiva bħala produttur ta' 
Xeran u m'għandhiex il-faċilitajiet ta' produzzjoni jew ta' 
distribuzzjoni għalih. Impriża B hija waħda mill-produtturi 
ta' prodotti li jikkompetu, u li tipproduċihom permezz ta' 
teknoloġiji disponibbli liberament u mingħajr proprjetarju. 
Fis-sena 1, B kienet qiegħda tbigħ b’EUR 25 miljun fi 
prodotti li hija pproduċiet permezz tat-teknoloġiji 

disponibbli liberament. Fis-sena 2, A tagħti liċenzja lil B 
biex tipproduċi prodotti Xeran. Fl-istess sena B tbigħ 
b’EUR 15-il miljun fi produzzjoni bl-għajnuna tat-tekno­
loġiji disponibbli liberament u b’EUR 15-il miljun fi 
prodotti Xeran. Fis-sena 3 u fis-snin ta’ wara B tipproduċi 
u tbigħ prodotti Xeran biss, għall-valur ta’ EUR 40 miljun 
fis-sena. Barra minn hekk, fis-sena 2 A bdiet tilliċenzja 
wkoll lil C, li ma kinitx attiva f’dak is-suq tal-prodotti 
qabel. C tipproduċi u tbigħ prodotti Xeran biss: b’EUR 
10 miljun fis-sena 2 u b’EUR 15-il miljun fis-sena 3 u 
fis-snin ta’ wara. Huwa stabbilit li s-suq totali ta’ Xeran 
u tas-sostituti tiegħu, fejn huma attivi B u Ċ, għandu valur 
ta’ EUR 200 miljun fis-sena. 

Fis-sena 2, is-sena meta ġie konkluż il-ftehim ta' liċenzjar, 
is-sehem ta' A fis-suq tat-teknoloġija huwa ta' 0 % għaliex 
is-sehem fis-suq tagħha irid jiġi kkalkulat skont il-bejgħ 
totali ta' Xeran fis-sena preċedenti. Fis-sena 3, is-sehem ta’ 
A fis-suq tat-teknoloġija huwa ta’ 12,5 %, li jirrifletti l- 
valur ta' Xeran prodott minn B u Ċ fis-sena preċedenti 
2. Fis-sena 4 u suċċessivament, is-sehem ta’ A fis-suq tat- 
teknoloġija huwa ta’ 27,5 %, li jirrifletti l-valur ta' Xeran 
prodott minn B u Ċ fis-sena preċedenti. 

Fis-sena 2, is-sehem ta’ B fis-suq tal-prodotti huwa ta’ 
12,5 %, li jirrifletti l-bejgħ ta’ B b’EUR 25 miljun fis-sena 
1. Fis-sena 3, is-sehem ta’ B fis-suq huwa ta’ 15 % għaliex 
il-bejgħ tagħha żdied għal EUR 30 miljun fis-sena 2. Fis- 
sena 4 u suċċessivament, is-sehem ta’ B fis-suq huwa ta’ 
20 % għaliex il-bejgħ tagħha huwa ta’ EUR 40 miljun fis- 
sena. Is-sehem ta’ C fis-suq tal-prodotti huwa ta’ 0 % fis- 
sena 1 u 2, ta’ 5 % fis-sena 3, u ta’ 7,5 % minn hemm ’il 
quddiem. 

Minħabba li l-ftehimiet ta’ liċenzjar bejn A u B, u bejn A u 
C, ikunu saru bejn partijiet mhux kompetituri u s-sehem 
individwali ta' A, B u C fis-suq huwa ta’ inqas minn 30 % 
kull sena, kull ftehim huwa kopert mill-eżenzjoni tar- 
REKTT. 

Eżempju 2 

Is-sitwazzjoni hija l-istess bħal dik fl-eżempju 1, iżda din 
id-darba B u C joperaw fi swieq ġeografiċi differenti. Huwa 
stabbilit li s-suq totali ta’ Xeran u tas-sostituti tiegħu 
għandu valur ta' EUR 100 miljun fis-sena f’kull suq 
ġeografiku. 

F’dan il-każ, is-sehem mis-suq ta’ A fis-swieq tat-teknolo­ 
ġija rilevanti għandu jiġi kkalkolat abbażi tad-dejta dwar 
il-bejgħ tal-prodott għal kull wieħed miż-żewġ swieq ta’ 
prodotti ġeografiċi separatament. Fis-suq fejn hija attiva l- 
impriża B, is-sehem ta’ A fis-suq jiddependi mill-bejgħ ta’ 
prodotti Xeran minn B. Jekk nassumu li s-suq totali għal 
dan l-eżempju huwa ta’ EUR 100 miljun, jiġifieri daqs nofs 
is-suq fl-eżempju 1, is-sehem fis-suq ta’ A huwa ta’ 0 % 
fis-sena 2, ta’ 15 % fis-sena 3, u ta’ 40 % minn hemm ’il 
quddiem. Is-sehem ta’ B fis-suq hija ta’ 25 % fis-sena 2, ta’ 
30 % fis-sena 3, u ta’ 40 % minn hemm ’il quddiem. Fis- 
snin 2 u 3, kemm is-sehem fis-suq ta' A u kemm dak ta’ B 
ma jaqbżux il-limitu ta’ 30 %. Madankollu, il-limitu 
jinqabeż mis-sena 4, u dan ifisser li skont l-Artikolu 8(e)
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tar-REKTT, wara s-sena 6 il-ftehim tal-liċenzja bejn A u B 
ma jistax jibqa’ jibbenefika mill-eżenzjoni, iżda jrid jiġi 
vvalutat fuq bażi individwali. 

Is-suq fejn hija attiva l-impriża C, is-sehem ta’ A fis-suq 
jiddependi mill-bejgħ ta’ prodotti Xeran minn C. Għaldaq­
stant, is-sehem ta’ A fis-suq tat-teknoloġija, ibbażat fuq il- 
bejgħ ta’ C fis-sena preċedenti, huwa ta’ 0 % fis-sena 2, ta’ 
10 % fis-sena 3, u ta’ 15 % minn hemm ’il quddiem. Is- 
sehem ta' C fis-suq tal-prodotti huwa l-istess: 0 % fis-sena 
2, ta’ 10 % fis-sena 3, u ta’ 15 % minn hemm ’il quddiem. 
Għalhekk, il-ftehim ta' liċenzjar bejn A u C huwa kopert 
mill-eżenzjoni matul il-perjodu kollu. 

Liċenzjar bejn partijiet kompetituri 

Eżempju 3 

L-impriżi A u B huma attivi fl-istess suq tal-prodotti u 
ġeografiku rilevanti ta' prodott kimiku. It-tnejn li huma 
proprjetarji ta' privattiva fuq teknoloġiji differenti użati 
fil-produzzjoni ta' dan il-prodott. Fis-sena 1, A u B 
jiffirmaw ftehim tal-liċenzja reċiproku biex jilliċenzjaw lil 
xulxin l-użu tat-teknoloġiji rispettivi tagħhom. Fis-sena 1, 
A u B jipproduċu biss permezz tat-teknoloġiji tagħhom 
stess u A tbigħ b’EUR 15-il miljun fi prodotti filwaqt li B 
tbigħ b’EUR 20 miljun. Mis-sena 2, it-tnejn li huma jużaw 
it-teknoloġiji kemm tagħhom stess kif ukoll ta’ xulxin. 
Minn dik is-sena ’l quddiem, A tbigħ b’EUR 10 miljun fi 
prodotti magħmula permezz tat-teknoloġija tagħha stess u 
b’EUR 10 miljun fi prodotti magħmula permezz tat-tekno­
loġija ta’ B. Mis-sena 2 'l quddiem, B tbigħ b’EUR 
15 miljun fi prodotti magħmula permezz tat-teknoloġija 
tagħha stess u b’EUR 10 miljun fi prodotti magħmula 
permezz tat-teknoloġija ta’ A. Huwa stabbilit li s-suq totali 
tal-prodott u tas-sostituti tiegħu għandu valur ta' EUR 
100 miljun fis-sena. 

Sabiex ikun ivvalutat il-ftehim ta' liċenzjar taħt ir-REKTT, 
irid ikun ikkalkulat is-sehem ta' A u B kemm fis-suq tat- 
teknoloġija kif ukoll fis-suq tal-prodotti. Is-sehem ta’ A fis- 
suq tat-teknoloġija jiddependi mill-ammont tal-prodott 
mibjugħ fis-sena ta’ qabel il-produzzjoni, kemm minn A 
u kemm minn B, bit-teknoloġija ta’ A. Fis-sena 2, is-sehem 
ta’ A fis-suq tat-teknoloġija għalhekk huwa ta' 15 %, li 
jirrifletti l-produzzjoni u l-bejgħ tagħha ta' EUR 15-il 
miljun fis-sena 1. Mis-sena 3, is-sehem ta’ A fis-suq tat- 
teknoloġija huwa ta’ 20 %, li jirrifletti l-EUR 20 miljun 
f’bejgħ tal-prodott magħmul permezz tat-teknoloġija ta’ 
A, li kien prodott u mibjugħ kemm minn A u kemm 
minn B (EUR 10 miljun kull wieħed). Bl-istess mod, fis- 
sena 2, is-sehem ta’ B fis-suq tat-teknoloġija huwa ta’ 20 % 
u minn hemm ’il quddiem ta’ 25 %. 

Is-sehem ta' A u B fis-suq tal-prodotti jiddependi mill- 
bejgħ rispettiv tagħhom fis-sena preċedenti, irrispettiva­
ment mit-teknoloġija użata. Is-sehem ta’ A fis-suq tal- 
prodotti huwa ta' 15 % fis-sena 2 u ta' 20 % minn 
hemm ’il quddiem. Is-sehem ta’ B fis-suq tal-prodotti 
huwa ta' 20 % fis-sena 2 u ta' 25 % minn hemm ’il 
quddiem. 

Minħabbba li l-ftehim huwa bejn partijiet kompetituri, 
biex dan jibbenefika mill-eżenzjoni, is-sehem tagħhom 
flimkien fis-suq, kemm fis-suq tat-teknoloġija kif ukoll 
fis-suq tal-prodotti, irid ikun inqas mil-limitu fuq is- 
sehem fis-suq ta’ 20 %. Huwa ċar li dan m'huwiex il-każ 
hawnhekk. Is-sehem ikkombinat fis-suq tat-teknoloġija u 
f’dak tal-prodotti huwa ta' 35 % fis-sena 2 u ta' 45 % 
minn hemm ’il quddiem. Dan il-ftehim bejn partijiet 
kompetituri għaldaqstant irid ikun ivvalutat fuq bażi indi­
vidwali. 

3.4. Ir-restrizzjonijiet fundamentali tal-kompetizzjoni 
taħt ir-Regolament ta’ Eżenzjoni ta' Kategorija 

3.4.1. Prinċipji ġenerali 

94. L-Artikolu 4 tar-REKTT jinkludi lista ta’ restrizzjonijiet 
fundamentali tal-kompetizzjoni. Il-klassifikazzjoni ta' 
restrizzjoni tal-kompetizzjoni bħala waħda fundamentali 
hija bbażata fuq in-natura tar-restrizzjoni u l-esperjenza 
turi li restrizzjonijiet bħal dawn kważi dejjem ikunu 
anti-kompetittivi. Skont il-ġurisprudenza tal-Qrati tal- 
Unjoni ( 53 ) dawn ir-restrizzjonijiet jistgħu jirriżultaw mill- 
għan ċar tal-ftehim jew miċ-ċirkostanzi tal-każ individwali 
(ara l-punt (14)). Ir-restrizzjonijiet fundamentali jistgħu 
jkunu oġġettivament neċessarji f’każijiet eċċezzjonali ta' 
ftehimiet ta' tip jew ta' natura partikolari ( 54 ) u għalhekk 
jaqgħu barra mill-kamp ta' applikazzjoni tal-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. Barra minn hekk, l-impriżi jistgħu 
jinvokaw difiża tal-effiċjenza f’każijiet individwali, skont l- 
Artikolu 101(3) ( 55 ). 

95. Isegwi mill-Artikolu 4(1) u 4(2) tar-REKTT li, meta ftehim 
dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija jkun fih restrizzjoni 
fundamentali tal-kompetizzjoni, il-ftehim kollu jaqa’ 
barra mill-ambitu tal-eżenzjoni ta’ kategorija. Għall-isko­
pijiet tar-REKTT, ir-restrizzjonijiet fundamentali ma 
jistgħux jitqiesu separatament mill-bqija tal-ftehim. Barra 
minn hekk, il-Kummissjoni tikkunsidra li fil-kuntest ta’ 
valutazzjoni individwali huwa improbabbli li restrizzjoni­
jiet fundamentali tal-kompetizzjoni jissodisfaw l-erba’ 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) (ara l-punt (18)). 

96. L-Artikolu 4 tar-REKTT jiddistingwi bejn ftehimiet bejn 
partijiet kompetituri u oħrajn bejn partijiet li mhumiex. 

3.4.2. Ftehimiet bejn partijiet kompetituri 

97. L-Artikolu 4(1) tar-REKTT jelenka r-restrizzjonijiet funda­
mentali għal-liċenzjar bejn partijiet kompetituri. Skont l- 
Artikolu 4(1), ir-REKTT ma jkoprix ftehimiet li, diretta­
ment jew indirettament, waħedhom jew flimkien ma’ 
fatturi oħra taħt il-kontroll tal-partijiet, ikollhom bħala l- 
iskop tagħhom: 

(a) ir-restrizzjoni tal-abbiltà ta' parti partikolari milli 
tistabbilixxi l-prezzijiet tagħha meta tkun qed tbigħ 
il-prodotti lil partijiet terzi;
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(b) il-limitazzjoni tal-produzzjoni, minbarra l-limitazzjoni­
jiet fuq il-produzzjoni tal-prodotti tal-kuntratt li jkunu 
imposti fuq id-detentur tal-liċenzja fi ftehim mhux 
reċiproku jew imposti fuq wieħed biss mid-detenturi 
tal-liċenzja fi ftehim reċiproku; 

(c) l-allokazzjoni ta' swieq jew klijenti għajr: 

(i) l-obbligu tal-liċenzjatur u/jew tad-detentur tal- 
liċenzja biex, fi ftehim mhux reċiproku, li ma 
jwettqux produzzjoni bid-drittijiet tat-teknoloġija 
liċenzjata fi ħdan territorju esklussiv riżervat 
għall-parti l-oħra u/jew li ma jbigħux, kemm atti­
vament kif ukoll/jew passivament, fit-territorju 
esklussiv jew lill-grupp esklussiv ta’ klijenti li 
jkun riżervat għall-parti l-oħra; 

(ii) ir-restrizzjoni, fi ftehim mhux reċiproku, ta' bejgħ 
attiv mid-detentur tal-liċenzja f'territorju esklussiv 
jew lill-grupp esklussiv ta' klijenti li jkun allokat 
mil-liċenzjatur lil detentur ieħor sakemm dan tal- 
aħħar ma jkunx impriża li tikkompeti mal-liċen­
zjatur fiż-żmien meta tkun ġiet konkluża l- 
liċenzja tiegħu stess; 

(iii) l-obbligu tad-detentur tal-liċenzja li l-produzzjoni 
tal-prodotti tal-kuntratt issir għall-użu tiegħu biss 
sakemm ma jkunx ristrett milli jbigħ il-prodotti 
tal-kuntratt b'mod attiv jew passiv bħala spare 
parts għall-prodotti tiegħu stess; 

(iv) l-obbligu tad-detentur tal-liċenzja biex, fi ftehim 
mhux reċiproku, jipproduċi l-prodotti tal-kuntratt 
għal xi klijent partikolari, fejn il-liċenzja tkun 
ingħatat sabiex jinħoloq sors alternattiv ta' prov­
vista għal dak il-klijent; 

(d) ir-restrizzjoni tal-abbiltà tad-detentur tal-liċenzja li 
jisfrutta t-teknoloġija proprja tiegħu jew ir-restrizzjoni 
tal-abbiltà ta' kull parti fil-ftehim milli twettaq riċerka 
u żvilupp, sakemm din l-aħħar restrizzjoni ma tkunx 
indispensabbli biex ma jiġix żvelat lil partijiet terzi l- 
kompetenza esperta liċenzjata. 

D i s t i n z j o n i b e j n f t e h i m i e t r e ċ i p r o ċ i u u 
m h u x r e ċ i p r o ċ i b e j n p a r t i j i e t k o m p e t i ­
t u r i 

98. Għal numru ta' restrizzjonijiet fundamentali, ir-REKTT 
jagħmel distinzjoni bejn ftehimiet reċiproċi u oħrajn li 
ma humiex. Il-lista ta' restrizzjonijiet fundamentali hija 
aktar stretta għal ftehimiet reċiproċi milli hija għal ftehi­
miet mhux reċiproċi bejn partijiet kompetituri. Ftehimiet 
reċiproċi huma ftehimiet ta' liċenzjar bejn il-partijiet fejn 
it-teknoloġiji liċenzjati jikkompetu bejniethom jew jistgħu 
jintużaw għall-produzzjoni ta' prodotti li jikkompetu. 
Ftehimiet mhux reċiproċi huma ftehimiet fejn parti 
waħda biss tilliċenzja t-teknoloġija tagħha lill-oħra jew, 
fil-każ ta' liċenzjar reċiproku, it-teknoloġiji liċenzjati ma 
jikkompetux bejniethom u ma jistgħux jintużaw għall- 
produzzjoni ta' prodotti li jikkompetu. Ftehim ma jkunx 
reċiproku għall-iskopijiet tar-REKTT, sempliċiment għaliex 
ikun jinkludi obbligu li l-liċenzja tintradd lura jew għaliex 
id-detentur tal-liċenzja jilliċenzja lura t-titjib li jagħmel fuq 
it-teknoloġija liċenzjata. Fejn maż-żmien ftehim mhux 
reċiproku jsir reċiproku minħabba li tiġi konkluża t-tieni 
liċenzja bejn l-istess partijiet, dawn jista' jkollhom jirre­
vedu l-ewwel liċenzja sabiex jevitaw li l-ftehim ikun 
jinkludi restrizzjoni fundamentali. Fil-valutazzjoni tal-każ 
individwali, il-Kummissjoni tqis iż-żmien li jgħaddi bejn il- 
konklużjoni tal-ewwel liċenzja u tat-tieni waħda. 

R e s t r i z z j o n i j i e t f u q i l - p r e z z b e j n p a r t i ­
j i e t k o m p e t i t u r i 

99. Ir-restrizzjoni fundamentali tal-kompetizzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(a) tar-REKTT tirrigwarda ftehimiet bejn 
kompetituri li jkollhom l-iskop li jiffissaw il-prezzijiet ta' 
prodotti mibjugħa lil partijiet terzi, inklużi l-prodotti li 
jinkoporaw it-teknoloġija liċenzjata. L-iffissar tal-prezzijiet 
bejn kompetituri minnu nnifsu jikkostitwixxi restrizzjoni 
tal-kompetizzjoni. L-iffissar tal-prezzijiet jista' jsir fil-forma 
ta' ftehim dirett dwar il-prezz eżatt li għandu jinżamm jew 
lista ta' prezzijiet li jippermettu ammont massimu ta' tnaq­
qis. Huwa immaterjali jekk il-ftehim jirrigwardax prezzijiet 
fissi, minimi, massimi jew irrakkomandati. L-iffissar tal- 
prezzijiet jista' jiġi implimentat ukoll indirettament 
permezz ta' diżinċentivi biex wieħed ma jvarjax wisq 
mill-prezz miftiehem, ngħidu aħna billi jkun miftiehem 
li r-rata tar-royalties tiżdied jekk il-prezzijiet tal-prodott 
jitnaqqsu aktar minn ċertu livell. Madankollu, obbligu 
fuq id-detentur tal-liċenzja li jħallas ammont minimu ta’ 
royalties ma jikkostitwixxix fih innifsu ffissar tal-prezzijiet. 

100. Meta r-royalties ikunu kkalkulati skond il-bejgħ tal- 
prodotti individwali, l-ammont tar-royalty jkollu impatt 
dirett fuq l-ispiża marġinali tal-prodott, u għalhekk anke 
fuq il-prezzijiet tal-prodott ( 56 ). Partijiet kompetituri għal­
daqstant jistgħu jużaw il-liċenzjar reċiproku bi ħlas reċip­
roku tar-royalties bħala mezz ta' koordinazzjoni u/jew
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żieda tal-prezzijiet fis-swieq tal-prodotti downstream ( 57 ). 
Madankollu, huwa biss fejn il-ftehim ma jkollu l-ebda 
għan ta’ tkattir tal-kompetizzjoni, u għalhekk ma jkunx 
jikkostitwixxi arranġament ta' liċenzjar f'bona fede, li l- 
Kummissjoni tittratta l-liċenzjar reċiproku bi ħlas reċip­
roku tar-royalties bħala ffissar tal-prezzijiet. F'każijiet 
bħal dawn, fejn il-ftehim ma jkun tal-ebda valur u għal­
hekk ma jkollu l-ebda ġustifikazzjoni kummerċjali, l-arran­ 
ġament ikun qarrieq u jammonta għal kartell. 

101. Ir-restrizzjoni fundamentali msemmija fl-Artikolu 4(1)(a) 
tar-REKTT tkopri wkoll ftehimiet li permezz tagħhom ir- 
royalties jiġu kkalkulati skont il-bejgħ tal-prodotti globali, 
kemm jekk intużat it-teknoloġija liċenzjata u kemm jekk 
le. Ftehimiet bħal dawn ukoll jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 4(1)(d) li jipprevedi li d-detentur tal-liċenzja 
m’għandux jinżamm milli juża t-teknoloġija tiegħu stess 
(ara l-punt (116) ta' dawn il-linji gwida). B'mod ġenerali, 
dawn il-ftehimiet jirrestrinġu l-kompetizzjoni għaliex il- 
ftehim jgħolli l-ispejjeż tal-użu tat-teknoloġija tad-detentur 
tal-liċenzja u jirrestrinġi l-kompetizzjoni li tkun teżisti fl- 
assenza tal-ftehim ( 58 ). Dan jiġri kemm fil-każ ta' ftehimiet 
reċiproċi u kemm fil-każ ta' ftehimiet mhux reċiproċi. 

102. B’mod eċċezzjonali, madankollu, fejn il-ftehim ikun 
wieħed li permezz tiegħu r-royalties jiġu kkalkulati abbażi 
tat-total ta' bejgħ tal-prodotti, dan jista' jkun jissodisfa l- 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) f'każ individwali fejn, 
skont fatturi oġġettivi, wieħed ikun jista' jikkonkludi li r- 
restrizzjoni hija indispensabbli għal liċenzjar pro-kompe­
tittiv. Dan jista’ jkun il-każ fejn fl-assenza tar-restrizzjoni 
jkun impossibbli jew diffiċli li jiġu kkalkulati u mmonito­
rati r-royalties li għandhom jitħallsu mid-detentur tal- 
liċenzja, ngħidu aħna għaliex it-teknoloġija tal-liċenzjatur 
ma tħalli l-ebda traċċa fuq il-prodott finali u ma jkunux 
disponibbli metodi ta’ monitoraġġ alternattivi prattikabbli. 

I r - r e s t r i z z j o n i j i e t f u q i l - p r o d u z z j o n i 
b e j n p a r t i j i e t k o m p e t i t u r i 

103. Ir-restrizzjoni fundamentali tal-kompetizzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(b) tar-REKTT tirrigwarda restrizzjonijiet 
reċiproċi fuq il-produzzjoni tal-partijiet. Restrizzjoni fuq 
il-produzzjoni hija limitazzjoni fuq kemm parti tkun tista' 
tipproduċi u tbigħ. L-Artikolu 4(1)(b) ma japplikax fil-każ 
ta’ limitazzjonijiet fuq il-produzzjoni imposti fuq id- 
detentur tal-liċenzja fi ftehim mhux reċiproku, jew limi­
tazzjonijiet fuq il-produzzjoni imposti fuq wieħed mid- 
detenturi tal-liċenzja fi ftehim reċiproku, sakemm il-limi­
tazzjoni tkun tirrigwarda biss il-prodotti magħmula 
permezz tat-teknoloġija liċenzjata. L-Artikolu 4(1)(b) għal­
daqstant jidentifika r-restrizzjonijiet reċiproċi fuq il- 

produzzjoni tal-partijiet u r-restrizzjonijiet fuq il-produzz­
joni tal-liċenzjatur fir-rigward tat-teknoloġija tiegħu stess 
bħala restrizzjonijiet fundamentali. Fejn il-kompetituri 
jiftiehmu li jimponu limitazzjonijiet reċiproċi fuq il- 
produzzjoni, l-iskop u l-effett probabbli tal-ftehim ikun 
li titnaqqas il-produzzjoni fis-suq. L-istess jista’ jingħad 
għal ftehimiet li jnaqqsu l-inċentiv tal-partijiet li jespandu 
l-produzzjoni, pereżempju billi japplikaw royalties 
kontinwi reċiproki għal kull unità li jiżdiedu hekk kif 
tiżdied il-produzzjoni jew billi jobbligaw lil xulxin li 
jagħmlu pagamenti jekk jinqabeż ċertu livell ta' produzz­
joni. 

104. It-trattament aktar favorevoli għal limitazzjonijiet mhux 
reċiproċi fuq il-kwantità huwa bbażat fuq il-konsiderazz­
joni li restrizzjoni imposta biss fuq parti waħda mhux 
bilfors twassal għal inqas produzzjoni fis-suq, filwaqt li 
r-riskju li l-ftehim ma jkunx arranġament ta' liċenzjar 
f'bona fede huwa iżgħar meta r-restrizzjoni ma tkunx 
waħda reċiproka. Meta d-detentur tal-liċenzja jkun lest li 
jaċċetta restrizzjoni unidirezzjonali, huwa probabbli li l- 
ftehim iwassal għal integrazzjoni reali tat-teknoloġiji 
komplimentari jew għal integrazzjoni li ttejjeb l-effiċjenza 
tat-teknoloġija superjuri tal-liċenzjatur permezz tal-assi 
produttivi tad-detentur tal-liċenzja. Fi ftehim reċiproku, 
restrizzjoni fuq il-produzzjoni imposta fuq wieħed mid- 
detenturi tal-liċenzja x'aktarx tirrifletti l-valur ogħla tat- 
teknoloġija liċenzjata minn waħda mill-partijiet u tista' 
sservi ta' promozzjoni għal-liċenzjar pro-kompetittiv. 

L - a l l o k a z z j o n i t a s - s u q u t a l - k o n s u m a t u r 
b e j n i l - k o m p e t i t u r i 

105. Ir-restrizzjoni fundamentali tal-kompetizzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(ċ) tirrigwarda l-allokazzjoni tas-swieq u 
l-klijenti. Ftehimiet li permezz tagħhom il-kompetituri 
jaqsmu s-suq u l-klijenti jkollhom bħala l-iskop ewlieni 
tagħhom ir-restrizzjoni tal-kompetizzjoni. Ikun hemm 
restrizzjoni fundamentali fejn il-kompetituri jaqblu fi 
ftehim reċiproku li ma jipproduċux f'ċerti territorji jew li 
ma jbigħux attivament u/jew passivament f'ċerti territorji 
jew lil ċerti klijenti riżervati għall-parti l-oħra. Għalhekk, 
ngħidu aħna liċenzjar esklussiv reċiproku bejn kompetituri 
huwa meqjus bħala kondiviżjoni tas-suq. 

106. L-Artikolu 4(1)(c) japplika kemm jekk id-detentur tal- 
liċenzja jibqa’ liberu li juża l-liċenzja tiegħu stess u 
kemm jekk le. Ladarba d-detentur tal-liċenzja jkun investa 
biex juża t-teknoloġija tal-liċenzjatur biex jipproduċi 
prodott partikolari, jista’ jkun jinvolvi spejjeż kbar li 
jżomm linja ta’ produzzjoni separata li tuża teknoloġija 
oħra biex jaqdi klijenti li jaqgħu taħt ir-restrizzjonijiet. 
Barra minn hekk, minħabba l-potenzjal anti-kompetittiv 
tar-restrizzjoni, id-detentur tal-liċenzja jista' ma jkollux 
wisq inċentiv li jipproduċi permezz tat-teknoloġija tiegħu 
stess. Huwa wkoll probabbli ħafna li restrizzjonijiet bħal 
dawn ma jkunux indispensabbli għal-liċenzjar pro-kompe­
tittiv.
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107. Taħt l-Artikolu 4(1)(c)(i) mhuwiex meqjus bħala restrizz­
joni fundamentali li l-liċenzjatur fi ftehim mhux reċiproku 
jagħti liċenzja esklussiva lid-detentur biex jipproduċi 
permezz tat-teknoloġija liċenzjata f’territorju partikolari u 
li b’hekk jaqbel li hu stess ma jipproduċix jew ma jipp­
rovdix il-prodotti tal-kuntratt minn dak it-territorju. 
Liċenzji esklussivi bħal dawn huma eżentati bħala katego­
rija irrispettivament mill-firxa tat-territorju. Jekk il-liċenzja 
tkun waħda dinjija, l-esklussività timplika li l-liċenzjatur 
jastjeni milli jidħol jew jibqa' fis-suq. L-eżenzjoni ta’ kate­
gorija tapplika wkoll jekk id-detentur tal-liċenzja fi ftehim 
mhux reċiproku mhuwiex permess li jipproduċi f’territorju 
esklussiv riżervat għal-liċenzjatur. Bil-għan ta’ ftehim bħal 
dan jista’ jkun li jagħti lil-liċenzjatur u/jew lid-detentur 
inċentiv li jinvesti fit-teknoloġija liċenzjata u jiżviluppaha. 
L-għan tal-ftehim, għaldaqstant, m'huwiex bilfors li 
jinqasmu s-swieq. 

108. Skont l-Artikolu 4(1)(c)(i) u għall-istess raġuni, l-eżenzjoni 
ta’ kategorija tapplika wkoll għal ftehimiet mhux reċiproki 
li permezz tagħhom il-partijiet jiftiehmu li ma jbigħux 
attivament jew passivament f'territorju esklussiv jew lil 
grupp ta' klijenti esklussiv riżervat għall-parti l-oħra. Fl- 
applikazzjoni tar-REKTT, il-Kummissjoni tinterpreta bejgħ 
“attiv u passiv” kif imfissra fil-Linji Gwida dwar ir-Restrizz­
jonijiet Vertikali ( 59 ). Restrizzjonijiet fuq id-detentur tal- 
liċenzja jew il-liċenzjatur li jbigħ b’mod attiv u/jew passiv 
fit-territorju jew il-grupp ta’ klijenti tal-parti l-oħra huma 
eżentati bħala kategorija biss jekk dak it-territorju jew il- 
grupp tal-klijenti kienu esklussivament riżervati għal dik il- 
parti l-oħra. Madankollu, f’ċerti ċirkostanzi speċifiċi, ftehi­
miet li jkun fihom restrizzjonijiet ta’ bejgħ bħal dawn 
jistgħu, f’każ individwali, jissodisfaw il-kundizzjonijiet tal- 
Artikolu 101(3) ukoll jekk l-esklussività hija kondiviża fuq 
bażi ad hoc, pereżempju jekk meħtieġ biex tittaffa skar­
sezza temporanja fil-produzzjoni tal-liċenzjatur jew tad- 
detentur li għalihom ikun esklussivament allokat it-terri­
torju jew il-grupp tal-klijenti. F’każijiet bħal dawn, il-liċen­
zjatur jew id-detentur tal-liċenzja għadu aktarx ikun 
protett biżżejjed kontra bejgħ attiv u/jew passiv biex ikollu 
l-inċentiv li jilliċenzja t-teknoloġija tiegħu jew biex jinvesti 
u jaħdem bit-teknoloġija liċenzjata. Restrizzjonijiet bħal 
dawn, anki fejn jirrestrinġu l-kompetizzjoni, jippromwovu 
t-tixrid favur il-kompetizzjoni u l-integrazzjoni ta’ dik it- 
teknoloġija fl-assi tal-produzzjoni tad-detentur tal-liċenzja. 

109. B’implikazzjoni, il-fatt li l-liċenzjatur jaħtar lid-detentur 
tal-liċenzja bħala l-uniku liċenzjat tiegħu f’territorju parti­
kolari, li jimplika li ma jiġux liċenzjati partijiet terzi biex 
jipproduċu abbażi tat-teknoloġija tal-liċenzjatur fit-terri­
torju in kwistjoni, ma jikkostitwixxix restrizzjoni funda­
mentali lanqas. Fil-każ ta’ liċenzji uniċi l-eżenzjoni ta’ 
kategorija tapplika kemm jekk il-ftehim huwa reċiproku 
u kemm jekk le peress li l-ftehim ma jaffettwax il-kapaċità 
tal-partijiet li jisfruttaw bis-sħiħ it-teknoloġija tagħhom 
stess fit-territorji rispettivi. 

110. L-Artikolu 4(1)(c)(ii) jeskludi mil-lista ta’ restrizzjonijiet 
fundamentali dawk ir-restrizzjonijiet fi ftehim mhux 
reċiproku rigward il-bejgħ attiv minn detentur ta' liċenzja 
fit-territorju jew lill-grupp ta' klijenti allokati mil-liċen­
zjatur lil detentur tal-liċenzja ieħor, u għalhekk jeżen­
tahom bħala kategorija sal-limitu tas-sehem fis-suq. Dan 
bil-kundizzjoni, madankollu, li d-detentur tal-liċenzja 
protett ma kienx kompetitur tal-liċenzjatur fiż-żmien 
meta jiġi konkluż il-ftehim. Mhuwiex ġustifikat li dawn 
ir-restrizzjonijiet f’dik is-sitwazzjoni jiġu trattati bħala 
restrizzjonijiet fundamentali. Jekk il-liċenzjatur jagħti lid- 
detentur ta' liċenzja, li ma kienx diġà fis-suq, protezzjoni 
kontra l-bejgħ attiv minn detenturi tal-liċenzja kompetituri 
tal-liċenzjatur u li għal din ir-raġuni huma diġà stabbiliti 
fis-suq, dawn ir-restrizzjonijiet x'aktarx iwasslu biex id- 
detentur tal-liċenzja jisfrutta t-teknoloġija liċenzjata 
b'mod aktar effiċjenti. Min-naħa l-oħra, jekk id-detenturi 
tal-liċenzja jaqblu bejniethom li ma jbigħux attivament 
jew passivament f'ċerti territorji jew lil ċerti gruppi ta' 
klijenti, il-ftehim ikun jammonta għal kartell fost id-deten­
turi tal-liċenzja. Peress li ftehimiet bħal dawn ma jinvolvu 
l-ebda trasferiment ta' teknoloġija, dawn ma jidħlux fl- 
ambitu tar-REKTT. 

111. L-Artikolu 4(1)(c)(iii) jinkludi eċċezzjoni ulterjuri, restrizz­
joni tal-Artikolu 4(1)(c), dik rigward restrizzjonijiet għall- 
użu intern, jiġifieri r-rekwiżit li d-detentur tal-liċenzja jipp­
roduċi l-prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata 
biss għall-użu tiegħu stess. Fejn il-prodott tal-kuntratt 
ikun komponent, id-detentur tal-liċenzja jista’ għalhekk 
ikun obbligat li jipproduċi dak il-komponent biss biex 
jiġi inkorporat fil-prodotti tiegħu stess u jista' jkun 
obbligat li ma jbigħx il-komponenti lil produtturi oħrajn. 
Madankollu, id-detentur tal-liċenzja għandu jkun jista’ 
jbigħ il-komponenti bħala spare parts għall-prodotti 
tiegħu stess u b'hekk għandu jkun jista' jforni lil partijiet 
terzi li jipprovdu servizzi ta’ wara l-bejgħ fuq dawn il- 
prodotti. Ir-restrizzjonijiet dwar użu intern kif definiti 
jistgħu jkunu neċessarji biex iħeġġu t-tixrid tat-teknoloġija, 
partikolarment bejn kompetituri, u huma koperti bl-eżen­
zjoni ta' kategorija. Dawn ir-restrizzjonijiet huma trattati 
wkoll fit-taqsima 4.2.5. 

112. Fl-aħħarnett, l-Artikolu 4(1)(c)(iv) jeskludi mil-lista ta' 
restrizzjonijiet fundamentali l-obbligu tad-detentur tal- 
liċenzja biex, fi ftehim mhux reċiproku, jipproduċi l- 
prodotti tal-kuntratt għal xi klijent partikolari biss bil- 
għan li joħloq sors ta' provvista alternattiv għal dak il- 
klijent. Għaldaqstant, biex japplika l-Artikolu 4(1)(c)(iv) il- 
liċenzja hija limitata għall-ħolqien ta’ sors ta’ provvista 
alternattiv għal dak il-klijent partikolari. Minkejja dan, 
m'huwiex neċessarju li tingħata liċenzja waħda biss ta' 
dan it-tip. L-Artikolu 4(1)(c)(iv) ikopri wkoll sitwazzjoni­
jiet fejn jiġu liċenzjati aktar minn impriża waħda biex 
ifornu lill-istess klijent speċifikat. L-Artikolu 4(1)(c)(iv) 
japplika irrespettivament mit-tul tal-validità tal-ftehim ta’ 
liċenzjar. Pereżempju, liċenzja ta’ darba sabiex jiġu ssodis­
fati r-rekwiżiti ta’ proġett ta’ klijent partikolari hija koperta
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minn din l-eċċezzjoni. Il-potenzjal li ftehimiet bħal dawn 
jaqsmu s-swieq huwa limitat hekk kif il-liċenzja tingħata 
biss bl-iskop li jiġi fornut klijent partikolari. B’mod parti­
kolari, f’ċirkostanzi bħal dawn wieħed ma jistax jassumi li 
l-ftehim ser iwaqqaf lid-detentur tal-liċenzja milli jisfrutta 
t-teknoloġija tiegħu stess. 

113. Ir-restrizzjonijiet fi ftehimiet bejn kompetituri li jillimitaw 
il-liċenzja għal suq jew qasam ta' użu tekniku wieħed jew 
aktar ( 60 ) ma jitqisux bħala restrizzjonijiet fundamentali. 
Dawn ir-restrizzjonijiet huma eżentati bħala kategorija 
sal-limitu fuq is-sehem fis-suq ta’ 20 % kemm jekk il- 
ftehim ikun reċiproku u kemm jekk le. Dawn ir-restrizz­
jonijiet mhumiex meqjusa li għandhom bħala l-iskop 
tagħhom l-allokazzjoni ta’ swieq jew klijenti. Biex tapplika 
l-eżenzjoni ta' kategorija, madankollu, ir-restrizzjonijiet 
rigward il-qasam ta' użu ma jistgħux imorru lilhinn mill- 
ambitu tat-teknoloġiji liċenzjati. Pereżempju, fejn id-deten­
turi tal-liċenzja huma limitati wkoll f’oqsma tekniċi li 
jistgħu jużaw id-drittijiet tat-teknoloġija tagħhom stess, 
il-ftehim ikun jammonta għal qsim tas-suq. 

114. L-eżenzjoni ta' kategorija tapplika kemm jekk ir-restrizz­
joni rigward il-qasam ta' użu tkun simetrika u kemm jekk 
tkun asimetrika. Restrizzjoni rigward il-qasam ta’ użu 
asimetriku fi ftehim ta’ liċenzjar reċiproku timplika li ż- 
żewġ partijiet ikunu jistgħu jużaw it-teknoloġiji rispettivi li 
jilliċenzjaw biss f’oqsma differenti. Sakemm il-partijiet ma 
jkunux ristretti fl-użu tat-teknoloġiji tagħhom stess, 
m'hemm l-ebda suppożizzjoni li l-ftehim iwassalhom 
biex jabbandunaw il-qasam(oqsma) koperti mil-liċenzja 
lill-parti l-oħra, jew biex jastjenu milli jidħlu fihom. 
Anke jekk id-detenturi tal-liċenzja jattrezzaw ruħhom 
biex ikunu jistgħu jużaw it-teknoloġija liċenzjata fil- 
qasam ta' użu liċenzjat, jista' ma jkun hemm l-ebda impatt 
fuq ir-riżorsi utilizzati biex jipproduċu barra mill-ambitu 
tal-liċenzja. F’dan ir-rigward, huwa importanti li r-restrizz­
joni tkun tikkonċerna swieq tal-prodotti, setturi industrijali 
jew oqsma ta’ użu distinti u mhux il-klijenti, allokati skont 
it-territorju jew skont il-grupp, li jakkwistaw prodotti li 
jidħlu fl-istess suq tal-prodotti jew qasam ta’ użu tekniku. 
Ir-riskju tal-qsim tas-suq huwa meqjus sostanzjalment 
akbar fl-aħħar każ (ara l-punt (106) hawn fuq). Barra 
minn hekk, restrizzjonijiet dwar il-qasam ta’ użu jistgħu 
jkunu neċessarji biex ikun promoss il-liċenzjar pro- 
kompetittiv (ara l-punt (212) hawn taħt). 

R e s t r i z z j o n i j i e t f u q i l - k a p a ċ i t à t a l - 
p a r t i j i e t l i j w e t t q u r - r i ċ e r k a u l - i ż v i l u p p 

115. Ir-restrizzjoni fundamentali tal-kompetizzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(1)(d) tkopri restrizzjonijiet fuq il-kapaċità li 
l-partijiet iwettqu riċerka u żvilupp. Iż-żewġ partijiet iridu 
jkunu liberi li jwettqu riċerka u żvilupp indipendenti. Din 
ir-regola tapplika irrispettivament minn jekk ir-restrizzjoni 
tapplikax għal qasam kopert mil-liċenzja jew għal oqsma 
oħrajn. Madankollu, is-sempliċi fatt li l-partijiet jaqblu li 
jipprovdu lil xulxin titjib tat-teknoloġiji rispettivi tagħhom 
ma jikkostitwixxix restrizzjoni fuq ir-riċerka u l-iżvilupp 
indipendenti. L-effett ta' ftehimiet bħal dawn fuq il- 
kompetizzjoni għandu jkun valutat fid-dawl taċ-ċirkos­
tanzi tal-każ individwali. L-Artikolu 4(1)(d) ma jestendix 
għal restrizzjonijiet fuq parti li twettaq riċerka u żvilupp 
ma’ partijiet terzi, fejn dawn ir-restrizzjonijiet ikunu neċes­
sarji biex iħarsu l-għarfien tal-liċenzjatur milli jiġi żvelat. 
Biex ikunu koperti bl-eċċezzjoni, ir-restrizzjonijiet imposti 
biex jipproteġu l-kompetenza tal-liċenzjatur milli jiġi 
żvelat għandhom ikunu neċessarji u proporzjonati biex 
jiżguraw tali protezzjoni. Ngħidu aħna, fejn il-ftehim 
jaħtar impjegati partikolari tad-detentur tal-liċenzja biex 
jitħarrġu fl-użu tal-kompetenza liċenzjata u jkunu respon­
sabbli minnu, jista' jkun biżżejjed li d-detentur tal-liċenzja 
jkun obbligat li ma jippermettix li dawn l-impjegati jkunu 
involuti fir-riċerka u l-iżvilupp ma' partijiet terzi. Hemm 
salvagwardji oħrajn li jistgħu jkunu xierqa bl-istess mod. 

R e s t r i z z j o n i j i e t f u q l - u ż u t a t - t e k n o l o ­ 
ġ i j a p r o p r j a t a d - d e t e n t u r t a l - l i ċ e n z j a 

116. Skont l-Artikolu 4(1)(d) id-detentur tal-liċenzja ma jridx 
ikun ristrett fl-użu tat-teknoloġija li tikkompeti tiegħu 
stess sakemm ma jkunx qiegħed juża t-teknoloġija liċen­
zjata mil-liċenzjatur. Fir-rigward tat-teknoloġija stess, id- 
detentur tal-liċenzja m’għandux ikun suġġett għal limi­
tazzjonijiet f'termini ta' fejn jipproduċi jew ibigħ, l- 
oqsma tekniċi tal-użu jew is-swieq tal-prodotti li fihom 
jipproduċi, kemm jipproduċi jew ibigħ u b’liema prezz. 
Ukoll, m’għandux ikun obbligat li jħallas royalties fuq 
prodotti magħmula abbażi tad-drittijiet tat-teknoloġija 
tiegħu stess (ara l-punt (101)). Barra minn hekk, id- 
detentur tal-liċenzja m'għandux jinżamm milli jilliċenzja 
t-teknoloġija tiegħu lil partijiet terzi. Fejn jiġu imposti 
restrizzjonijiet fuq l-użu mid-detentur tal-liċenzja tat- 
teknoloġija tiegħu stess jew biex iwettaq riċerka u żvilupp, 
il-kompetittività tat-teknoloġija tad-detentur titnaqqas. L- 
effett ta’ dan huwa li titnaqqas il-kompetizzjoni fis-swieq 
tal-prodotti u tat-teknoloġija eżistenti u li jitnaqqas l- 
inċentiv tad-detentur tal-liċenzja li jinvesti fl-iżvilupp u 
t-titjib tat-teknoloġija tiegħu. L-Artikolu 4(1)(d) ma 
jestendix għal restrizzjonijiet fuq l-użu mid-detentur tal- 
liċenzja ta’ teknoloġija ta’ partijiet terzi li jikkompeti bit- 
teknoloġija liċenzjata. Għalkemm tali obbligi ta’ non- 
kompetizzjoni jistgħu jkollhom effetti ta’ esklużjoni fuq
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it-teknoloġija ta’ partijiet terzi (ara t-taqsima 4.2.7), dawn 
ma jkollhomx l-effett li jnaqqsu l-inċentiv tad-detenturi 
tal-liċenzja li jinvestu fl-iżvilupp u t-titjib tat-teknoloġija 
tagħhom stess. 

3.4.3. Ftehimiet bejn partijiet li mhumiex kompetituri 

117. L-Artikolu 4(2) tar-REKTT jelenka r-restrizzjonijiet funda­
mentali għal-liċenzjar bejn partijiet li ma humiex kompe­
tituri. Skont din id-dispożizzjoni, ir-REKTT ma jkoprix 
ftehimiet li, direttament jew indirettament, waħedhom 
jew flimkien ma' fatturi oħra taħt il-kontroll tal-partijiet, 
ikollhom bħala l-iskop tagħhom: 

(a) ir-restrizzjoni tal-abbiltà ta' parti partikolari milli 
tistabbilixxi l-prezzijiet tagħha waqt il-bejgħ tal- 
prodotti tagħha lil partijiet terzi, mingħajr preġudizzju 
għall-possibbiltà li jiġi impost prezz massimu tal-bejgħ 
jew prezz rakkomandat tal-bejgħ, sakemm dan ma 
jkunx prezz fiss jew prezz minimu ta’ bejgħ minħabba 
pressjoni jew inċentivi li jkunu qed jiġu offruti mill- 
partijiet; 

(b) ir-restrizzjoni tat-territorju li fih, jew tal-klijenti li 
lilhom, d-detentur jkun jista' jbegħilhom b'mod passiv 
il-prodotti tal-kuntratt, għajr: 

(i) ir-restrizzjoni ta' bejgħ passiv f'territorju esklussiv 
jew għal grupp esklussiv ta' klijenti li jkun riżervat 
għal-liċenzjatur; 

(ii) l-obbligu li l-prodotti tal-kuntratt jiġu prodotti 
biss għall-użu proprju tiegħu sakemm id-detentur 
tal-liċenzja ma jkunx ristrett milli jbigħ il-prodotti 
tal-kuntratt b'mod attiv jew passiv bħala spare 
parts għall-prodotti tiegħu stess; 

(iii) l-obbligu li l-prodotti tal-kuntratt jiġu prodotti 
biss għal xi klijent partikolari, fejn il-liċenzja 
tkun ingħatat sabiex jinħoloq sors alternattiv ta' 
provvista għal dak il-klijent; 

(iv) ir-restrizzjoni ta' bejgħ lill-utenti finali permezz ta' 
detentur tal-liċenzja li jopera fuq il-livell kummer­ 
ċjali tal-bejgħ bl-ingrossa; 

(v) ir-restrizzjoni ta' bejgħ lil distributuri mhux awto­
rizzati mill-membri ta' sistema ta' distribuzzjoni 
selettiva; 

(c) ir-restrizzjoni ta' bejgħ attiv jew passiv lill-utenti finali 
minn detentur tal-liċenzja li jkun membru ta' sistema 
ta' distribuzzjoni selettiva u li jopera fuq il-livell 
kummerċjali tal-bejgħ bl-imnut, mingħajr preġudizzju 
għall-possibbiltà li membru tas-sistema jkun ipprojbit 
milli jopera minn post ta' stabbiliment mhux awtoriz­
zat. 

L - i f f i s s a r t a l - p r e z z i j i e t 

118. Ir-restrizzjoni fundamentali tal-kompetizzjoni msemmija 
fl-Artikolu 4(2)(a) tirrigwarda l-iffissar tal-prezzijiet fil- 
bejgħ ta’ prodotti lil partijiet terzi. B'mod aktar speċifiku, 

din id-dispożizzjoni tkopri restrizzjonijiet li l-iskop dirett 
jew indirett tagħhom ikun l-iffissar ta' prezz tal-bejgħ fiss 
jew minimu, jew livell ta' prezz fiss jew minimu li għandu 
jkun osservat mil-liċenzjatur jew mid-detentur tal-liċenzja 
fil-bejgħ ta' prodotti lil partijiet terzi. Fil-każ ta' ftehimiet li 
jiffissaw il-prezz tal-bejgħ direttament, ir-restrizzjoni hija 
ċara. Madankollu, l-iffissar tal-prezzijiet tal-bejgħ jista' jsir 
ukoll b'mezzi indiretti. Eżempji ta' dawn tal-aħħar huma 
ftehimiet li jiffissaw il-marġini, li jiffissaw il-livell massimu 
ta' skontijiet, li jorbtu l-prezz tal-bejgħ mal-prezzijiet tal- 
kompetituri, theddid, intimidazzjoni, twissijiet, penali jew 
terminazzjoni tal-kuntratt marbuta mal-osservanza ta' 
livell ta' prezzijiet partikolari. Il-mezzi diretti jew indiretti 
biex jiġi ffissat prezz jistgħu jkunu aktar effettivi meta 
jsiru flimkien ma' miżuri biex ikun identifikat it-tnaqqis 
fil-prezzijiet, bħalma huma sistemi ta' monitoraġġ tal- 
prezzijiet jew l-obbligu fuq id-detentur ta' liċenzja li jirrap­
porta kull devjazzjoni fil-prezz. Bl-istess mod, l-iffissar 
dirett jew indirett tal-prezzijiet jista’ jsir aktar effettiv 
meta marbut ma’ miżuri li jnaqqsu l-inċentiv tad-detentur 
ta’ liċenzja li jbaxxi l-prezz tal-bejgħ tiegħu, bħal meta l- 
liċenzjatur jobbliga lid-detentur tal-liċenzja japplika klaw­ 
żola ta' klijent l-aktar favorit, jiġifieri obbligu li jikkonċedi 
lil klijent partikolari kull terminu aktar favorevoli mogħti 
lil oħrajn. L-istess mezzi jistgħu jintużaw biex il-prezzijiet 
massimi jew rakkomandati jiffunzjonaw bħala prezzijiet 
fissi jew minimi tal-bejgħ. Madankollu, l-għoti ta' lista ta' 
prezzijiet rakkomandati jew l-impożizzjoni ta' prezz 
massimu fuq id-detentur tal-liċenzja mil-liċenzjatur ma 
jitqisux fihom infushom bħala mezzi li jwasslu għal prez­
zijiet fissi jew minimi tal-bejgħ. 

I r - r e s t r i z z j o n i j i e t f u q i l - b e j g ħ p a s s i v 
m i d - d e t e n t u r t a l - l i ċ e n z j a 

119. L-Artikolu 4(2)(b) jidentifika bħala restrizzjonijiet funda­
mentali tal-kompetizzjoni ftehimiet jew prattiċi miftiehma 
li l-iskop dirett jew indirett tagħhom ikun li jirrestrinġu l- 
bejgħ passiv ( 61 ) mid-detenturi tal-liċenzja ta' prodotti li 
jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata ( 62 ). Ir-restrizzjonijiet 
fuq id-detentur tal-liċenzja rigward il-bejgħ passiv jistgħu 
jkunu r-riżultat ta' obbligi diretti, bħalma hu l-obbligu li 
ma jbigħx lil ċerti klijenti jew lil klijenti f'ċerti territorji jew 
l-obbligu li jirreferi ordnijiet minn dawn il-klijenti lil 
detenturi tal-liċenzja oħrajn. Dan jista' jirriżulta wkoll 
minn miżuri indiretti maħsuba biex iwasslu lid-detentur 
tal-liċenzja biex jastjeni milli jbigħ b'dan il-mod, bħal 
ngħidu aħna inċentivi finanzjarji u l-implimentazzjoni ta' 
sistema ta' monitoraġġ maħsuba biex tivverifika d-desti­
nazzjoni effettiva tal-prodotti liċenzjati. Limitazzjonijiet 
kwantitattivi jistgħu jkunu mezz indirett biex jiġi
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ristrett il-bejgħ passiv. Il-Kummissjoni ma tassumix li l- 
limitazzjonijiet fuq il-kwantità bħala tali għandhom iservu 
dan il-għan. Madankollu, il-każ ikun differenti fejn il-limi­
tazzjonijiet fuq il-kwantità jintużaw biex jiġi implimentat 
ftehim sottostanti li jaqsam is-suq bejn il-partijiet. Indi­
kazzjonijiet ta' dan jinkludu l-aġġustament tal-kwantitajiet 
maż-żmien biex ikopru d-domanda lokali biss, ir-rabta 
flimkien ta' limitazzjonijiet fuq il-kwantità u l-obbligu li 
jinbigħu kwantitajiet minimi fit-territorju, obbligi minimi 
ta' royalty marbuta mal-bejgħ fit-territorju, rati ta' royalties 
differenzjati li jiddependu mid-destinazzjoni tal-prodotti u 
monitoraġġ tad-destinazzjoni tal-prodotti mibjugħa mid- 
detenturi tal-liċenzja. Ir-restrizzjoni fundamentali ġenerali 
li tkopri l-bejgħ passiv mid-detenturi tal-liċenzja hija 
suġġetta għal numru ta' eċċezzjonijiet li huma trattati 
fil-punti (120) sa (125). 

120. Eċċezzjoni 1: L-Artikolu 4(2)(b) ma jkoprix restrizzjonijiet 
fuq il-bejgħ imposti fuq il-liċenzjatur. Ir-restrizzjonijiet 
kollha fuq il-bejgħ imposti fuq il-liċenzjatur huma eżentati 
bħala kategorija sal-limitu tas-sehem fis-suq ta' 30 %. L- 
istess jgħodd għar-restrizzjonijiet kollha fuq il-bejgħ attiv 
mid-detentur tal-liċenzja, bl-eċċezzjoni ta’ dak li jingħad 
dwar il-bejgħ attiv fil-punt (125). L-eżenzjoni ta' kategorija 
ta' restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv hija bbażata fuq is- 
suppożizzjoni li restrizzjonijiet bħal dawn jippromwovu 
l-investiment, il-kompetizzjoni mhux ibbażata fuq il-prez­
zijiet u titjib fil-kwalità tas-servizzi pprovduti mid-deten­
turi tal-liċenzja billi jsolvu problemi ta' min japprofitta 
mill-benefiċċji miksuba minn ħaddieħor u ta' opportu­
niżmu mingħajr ma jsir investiment. Fil-każ ta’ restrizz­
jonijiet fuq il-bejgħ attiv bejn it-territorji tad-detenturi tal- 
liċenzja jew bejn gruppi ta’ klijenti, mhux meħtieġ li d- 
detentur tal-liċenzja protett ikun ingħata territorju 
esklussiv jew grupp ta’ klijenti esklussiv. L-eżenzjoni ta' 
kategorija tapplika wkoll fir-rigward ta' restrizzjonijiet 
fuq il-bejgħ attiv fejn ikun inħatar aktar minn detentur 
tal-liċenzja wieħed għal territorju jew grupp ta' klijenti 
partikolari. Fejn id-detentur tal-liċenzja jista' jkun aċċertat 
li ser ikollu biss kompetizzjoni fil-bejgħ attiv minn numru 
limitat ta' detenturi tal-liċenzja fit-territorju, u mhux anke 
minn detenturi minn barra t-territorju, il-possibbiltà hija li 
jkun promoss aktar investiment biex tittejjeb l-effiċjenza. 

121. Eċċezzjoni 2: Restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv u passiv 
mid-detenturi tal-liċenzja f'territorju esklussiv jew lil 
grupp ta' klijenti esklussiv riżervat għal-liċenzjatur ma 
jikkostitwixxux restrizzjonijiet fundamentali tal-kompe­
tizzjoni (ara l-Artikolu 4(2)(b)(i)) u huma eżentati bħala 
kategorija. Huwa suppost li, sal-limitu fuq is-sehem fis- 
suq, tali limitazzjonijiet, fejn jirrestrinġu l-kompetizzjoni, 
jippromwovu t-tixrid pro-kompetittiv u l-integrazzjoni tat- 
teknoloġija fl-assi tal-produzzjoni tad-detentur tal-liċenzja. 
Biex territorju jew grupp ta' klijenti jkun riżervat għal- 
liċenzjatur, m'huwiex meħtieġ li l-liċenzjatur attwalment 
jipproduċi permezz tat-teknoloġija liċenzjata fit-territorju 
jew għall-grupp ta' klijenti kkonċernat. Territorju jew 
grupp ta’ klijenti jistgħu jkunu riżervati mil-liċenzjatur 
ukoll għal sftruttament aktar tard. 

122. Eċċezzjoni 3: L-Artikolu 4(2)(b)(ii) jinkludi fl-eżenzjoni ta’ 
kategorija r-restrizzjoni fejn id-detentur tal-liċenzja jkun 
obbligat li jipproduċi l-prodotti li jinkorporaw it-teknolo­ 
ġija liċenzjata biss għall-użu (intern) tiegħu stess. Fejn il- 
prodott tal-kuntratt ikun komponent, id-detentur tal- 
liċenzja jista' għalhekk ikun obbligat li jipproduċi dak il- 
prodott biss biex jiġi inkorporat fil-prodotti tiegħu stess u 
jista' jkun obbligat li ma jbigħx il-prodott lil produtturi 
oħrajn. Madankollu, id-detentur tal-liċenzja jrid ikun jista’ 
jbigħ il-prodotti attivament u passivament bħala spare 
parts għall-prodotti tiegħu stess u b’hekk għandu jkun 
jista' jforni lil partijiet terzi li jipprovdu servizzi ta' wara 
l-bejgħ fuq dawn il-prodotti. Dawn ir-restrizzjonijiet huma 
trattati wkoll fit-taqsima 4.2.5. 

123. Eċċezzjoni 4: Bħal fil-każ ta’ ftehimiet bejn kompetituri 
(ara l-punt (112) hawn fuq) l-eżenzjoni ta' kategorija tapp­
lika wkoll għal ftehimiet li permezz tagħhom id-detentur 
tal-liċenzja jkun obbligat li jipproduċi l-prodotti tal- 
kuntratt għal klijent partikolari biss sabiex jipprovdi lil 
tali klijent b’sors ta’ provvista alternattiv, ikun kemm 
ikun twil il-perjodu ta’ validità tal-ftehim ta’ liċenzjar 
(ara l-Artikolu 4(2)(b)(iii)). Fil-każ ta' ftehimiet bejn parti­
jiet mhux kompetituri, tali restrizzjonijiet x'aktarx ma 
jinqabdux taħt l-Artikolu 101(1) tat-Trattat. 

124. Eċċezzjoni 5: L-Artikolu 4(2)(b)(iv) idaħħal fl-ambitu tal- 
eżenzjoni ta' kategorija l-obbligu fuq id-detentur tal- 
liċenzja li ma jbigħx lil utenti finali u b’hekk li jbigħ 
biss lil bejjiegħa bl-imnut. Obbligu bħal dan jippermetti 
lil-liċenzjatur li jassenja l-funzjoni tad-distribuzzjoni bl- 
ingrossa lid-detentur tal-liċenzja u normalment ma jidħolx 
fl-ambitu tal-Artikolu 101(1) ( 63 ). 

125. Eċċezzjoni 6: Fl-aħħarnett, l-Artikolu 4(2)(b)(v) idaħħal fl- 
ambitu tal-eżenzjoni ta’ kategorija r-restrizzjoni fuq id- 
detentur tal-liċenzja li ma jbigħx lil distributuri mhux 
awtorizzati. Din l-eċċezzjoni tippermetti lil-liċenzjatur li 
jimponi fuq id-detenturi tal-liċenzja l-obbligu li jkunu 
parti minn sistema ta' distribuzzjoni selettiva. F’dan il- 
każ, madankollu, id-detenturi tal-liċenzja għandhom 
ikunu jistgħu, skont l-Artikolu 4(2)(c), ibigħu kemm atti­
vament kif ukoll passivament lill-utenti finali, mingħajr 
preġudizzju għall-possibbiltà li tali detentur ikun ristrett 
għal funzjoni ta' bejgħ bl-ingrossa kif previst fl-Arti­
kolu 4(2)(b)(iv) (ara l-punt (124)). Fit-territorju fejn il- 
liċenzjatur ikun qed jopera sistema ta’ distribuzzjoni selet­
tiva, din is-sistema ma tistax tiġi magħquda ma’ territorji 
jew gruppi ta’ klijenti esklussivi peress li dan iwassal għal 
restrizzjoni fundamentali ta’ bejgħ attiv jew passiv mid- 
detenturi tal-liċenzja taħt l-Artikolu 4(2)(c), mingħajr 
preġudizzju għall-possibbilità li detentur ikun jista’ jopera 
minn post mhux awtorizzat ta’ stabbiliment.
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126. Restrizzjonijiet fuq il-bejgħ passiv mid-detenturi tal- 
liċenzja f’territorju jew grupp ta’ klijenti esklussivi allokati 
lil detentur ieħor, filwaqt li normalment ikunu restrizzjoni 
fundamentali, jistgħu jaqgħu ‘l barra mill-Artikolu 101(1) 
tat-Trattat għal ċertu żmien jekk ir-restrizzjonijiet ikunu 
oġġettivament meħtieġa għad-detenturi tal-liċenzja biex 
jippenetraw f’suq ġdid. Jista’ jkun hemm tali ċirkostanzi 
fejn id-detenturi tal-liċenzja jkollhom jikkommettu inves­
timenti sostanzjali f’assi tal-produzzjoni u attivitajiet 
promozzjonali sabiex jibdew u jiżviluppaw suq ġdid. Ir- 
riskji li jkollu quddiemu detentur ġdid jistgħu għaldaqstant 
ikunu sostanzjali, partikolarment peress li l-ispiżi ta’ 
promozzjoni u l-investiment fl-assi meħtieġa biex issir il- 
produzzjoni abbażi ta’ xi teknoloġija partikolari spiss 
ikunu midfuna, jiġifieri li malli jiġi abbandunat dak il- 
qasam partikolari ta’ attività, l-investiment ma jkunx jista’ 
jintuża mid-detentur għal attivitajiet oħra jew jinbiegħ, 
għajr b’telf konsiderevoli. Pereżempju, id-detentur tal- 
liċenzja jista’ jkun l-ewwel li jipproduċi u jbigħ tip ġdid 
ta’ prodott jew ikun l-ewwel li japplika teknoloġija ġdida. 
F’ċirkostanzi bħal dawn, spiss ikun il-każ fejn id-detenturi 
tal-liċenzja ma jidħlux fi ftehim ta' liċenzjar mingħajr 
protezzjoni għal perjodu ta' żmien kontra l-bejgħ (attiv 
u) passiv fit-territorju jew fil-grupp ta’ klijenti tagħhom 
minn detenturi tal-liċenzja oħrajn. Fejn investimenti 
sostanzjali mid-detentur tal-liċenzja huma meħtieġa għat- 
twaqqif u l-iżvilupp ta’ suq ġdid, restrizzjonijiet ta’ bejgħ 
passiv minn detenturi tal-liċenzja oħrajn f’dak it-territorju 
jew għal dak il-grupp ta’ klijenti ma jaqgħux taħt l-Arti­
kolu 101(1) minħabba l-perjodu meħtieġ għad-detentur 
tal-liċenzja li jirkupraw dawk l-investimenti. Fil-biċċa l- 
kbira tal-każijiet perijodu ta’ mhux aktar minn sentejn 
mid-data li fih prodott ta' kuntratt tqiegħed fis-suq fit- 
territorju mid-detentur tal-liċenzja in kwistjoni jew 
jinbiegħ lil grupp ta’ klijenti esklussiv tiegħu għandu 
jkun biżżejjed għad-detentur tal-liċenzja biex jirkupra l- 
investimenti magħmula. Madankollu, f’każ individwali 
perjodu itwal ta’ protezzjoni għad-detentur tal-liċenzja 
jista’ jkun meħtieġ sabiex id-detentur tal-liċenzja jirkupra 
l-ispejjeż involuti. 

127. Bl-istess mod, projbizzjoni imposta fuq id-detenturi tal- 
liċenzja kollha milli jbigħu lil ċerti kategoriji ta' utenti 
finali tista' ma tkunx restrittiva għall-kompetizzjoni jekk 
din tkun oġġettivament neċessarja għal raġunijiet ta' saħħa 
jew sigurtà relatati man-natura perikoluża tal-prodott 
ikkonċernat. 

3.5. Restrizzjonijiet esklużi 

128. L-Artikolu 5 tar-REKTT jelenka tliet tipi ta' restrizzjonijiet 
li m'humiex eżentati bħala kategorija u li għalhekk jirrik­
jedu valutazzjoni individwali tal-effetti tagħhom favur jew 
kontra l-kompetizzjoni. L-iskop tal-Artikolu 5 huwa li tiġi 
evitata eżenzjoni ta' kategorija għal ftehimiet li jistgħu 
jnaqqsu l-inċentiv għall-innovazzjoni. Mill-Artikolu 5 

isegwi li l-inklużjoni fi ftehim ta’ liċenzjar ta' xi restrizz­
joni msemmija f'dak l-Artikolu ma tipprevenix l- 
applikazzjoni tal-eżenzjoni ta' kategorija għall-bqija tal- 
ftehim, jekk il-kumplament ikun jista’ jinqata’ mir-restrizz­
joni(ijiet) eskluża/i. Hija biss ir-restrizzjoni individwali 
kkonċernata li mhix koperta mill-eżenzjoni ġenerali, li 
jimplika li tkun tinħtieġ valutazzjoni individwali. 

Retroċessjonijiet esklussivi 

129. L-Artikolu 5(1)(a) tar-REKTT jikkonċerna retroċessjonijiet 
esklussivi (jiġifieri liċenzja esklussiva lura lil-liċenzjatur tat- 
titjib tad-detentur tal-liċenzja) jew l-assenjazzjoni lil-liċen­
zjatur ta’ titjib tat-teknoloġija liċenzjata. L-obbligu li jagħti 
lil-liċenzjatur liċenzja esklussiva għal titjib tat-teknoloġija 
liċenzjata jew li jassenjalu tali titjib x’aktarx inaqqas l- 
inċentiv tad-detentur tal-liċenzja li jinnova għaliex 
iżommu milli jisfrutta t-titjib li jagħmel, inkluż permezz 
ta’ liċenzjar lil partijiet terzi. Retroċessjoni esklussiva hija 
definita bħala għotja lura li żżomm lid-detentur tal- 
liċenzja (li huwa l-innovatur u l-liċenzjatur tat-titjib f’dan 
il-każ) milli jisfrutta t-titjib (kemm għall-produzzjoni 
tiegħu kif ukoll biex jilliċenzja lil partijiet terzi). Dan 
ikun il-każ fejn it-titjib jikkonċerna l-istess applikazzjoni 
bħat-teknoloġija liċenzjata u fejn id-detentur tal-liċenzja 
jiżviluppa applikazzjonijiet ġodda tat-teknoloġija liċen­
zjata. Skont l-Artikolu 5(1)(a) tali obbligi mhumiex 
koperti mill-eżenzjoni ta’ kategorija. 

130. L-applikazzjoni tal-Artikolu 5(1)(a) ma tiddependix minn 
jekk il-liċenzjatur iħallasx prezz għall-akkwist tat-titjib jew 
għall-kisba tal-liċenzja esklussiva. Madankollu, l-eżistenza 
u l-livell ta’ tali prezz jista' jkun fattur rilevanti fil-kuntest 
ta' valutazzjoni individwali taħt l-Artikolu 101. Meta r- 
retroċessjoni ssir fuq prezz, hemm inqas possibbiltà li l- 
obbligu joħloq diżinċentiv għad-detentur tal-liċenzja li 
jinnova. Fil-valutazzjoni tal-obbligu ta' retroċessjoni 
esklussiv lilhinn mill-ambitu tal-eżenzjoni ta' kategorija, 
il-pożizzjoni tal-liċenzjatur fis-suq tat-teknoloġija hija 
wkoll fattur rilevanti. Aktar ma tkun b'saħħitha l-pożizz­
joni tal-liċenzjatur, aktar ikun probabbli li l-obbligi ta' 
retroċessjoni esklussivi jkollhom effetti restrittivi fuq il- 
kompetizzjoni fl-innovazzjoni. Aktar ma tkun b’saħħitha 
l-pożizzjoni tal-liċenzjatur, aktar ikun importanti li d- 
detentur tal-liċenzja jsir sors importanti ta’ innovazzjoni 
u ta’ kompetizzjoni fil-ġejjieni. L-impatt negattiv ta' 
obbligi ta' retroċessjoni jista' jiżdied ukoll fil-każ ta' 
netwerks ta' ftehimiet ta' liċenzjar paralleli li jinkludu 
tali obbligi. Fejn it-teknoloġiji disponibbli jkunu kkontrol­
lati minn numru limitat ta' liċenzjaturi li jimponu obbligi 
ta' retroċessjoni esklussivi fuq id-detenturi tal-liċenzja, ir- 
riskju ta' effetti anti-kompetittivi huwa akbar minn meta 
jkun hemm numru ta' teknoloġiji li xi wħud biss 
minnhom ikunu liċenzjati fuq termini ta' retroċessjoni 
esklussiva.
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131. L-obbligi mhux esklussivi ta’ retroċessjoni huma koperti 
mill-eżenzjoni tar-REKTT. Dan japplika wkoll anki fejn 
huma ma jkunux reċiproki, jiġifieri imposti biss fuq id- 
detentur tal-liċenzja, u fejn taħt il-ftehim il-liċenzjatur ikun 
intitolat li jgħaddi t-titjib lil detenturi tal-liċenzja oħrajn. 
Obbligu ta’ retroċessjoni mhux reċiproku jista’ jipprom­
wovi t-tixrid ta' teknoloġija ġdida billi jippermetti lil-liċen­
zjatur li jiddetermina liberament jekk jgħaddix, u sa fejn, 
it-titjib li jkun għamel lid-detenturi liċenzjati minnu. Klaw­ 
żola li tipprevedi li tali titjib jingħadda lil oħrajn tipprom­
wovi wkoll it-tixrid tat-teknoloġija għaliex kull detentur 
tal-liċenzja jkun jaf, fiż-żmien meta jiġi konkluż il- 
kuntratt, li f'termini tat-teknoloġija li abbażi tagħha jipp­
roduċi ser ikun fuq l-istess livell ma' detenturi tal-liċenzja 
oħrajn. 

132. L-obbligi mhux esklussivi ta’ retroċessjoni jistgħu b'mod 
partikolari jkollhom effetti fuq l-innovazzjoni fil-każ ta' 
liċenzji bejn kompetituri fejn obbligi ta' retroċessjoni fuq 
iż-żewġ partijiet jingħaqdu ma' obbligu fuq iż-żewġ parti­
jiet li jaqsmu t-titjib tat-teknoloġija tagħhom mal-parti l- 
oħra. Il-qsim tat-titjib kollu bejn il-kompetituri jista' jipp­
revjeni lil kull kompetitur milli jikseb vantaġġ kompetittiv 
fuq l-ieħor (ara l-punt (241) hawn taħt). Madankollu 
x'aktar li l-partijiet ma jinżammux milli jiksbu vantaġġ 
kompetittiv fuq xulxin fejn l-għan tal-liċenzja ikun li 
jippermettulhom jiżviluppaw it-teknoloġiji rispettivi 
tagħhom u fejn il-liċenzja ma twassalhomx jużaw l-istess 
bażi tat-teknoloġija fit-tfassil tal-prodotti tagħhom. Dan 
huwa l-każ fejn l-għan tal-liċenzja huwa li toħloq libertà 
tad-diżinn aktar milli ttejjeb il-bażi teknoloġija tal-liċenzja. 

Klawżoli ta’ non-kontestazzjoni u terminazzjoni 

133. Ir-restrizzjoni eskluża stabbilita fl-Artikolu 5(1)(b) tar- 
REKTT tikkonċerna klawżoli ta’ non-kontestazzjoni, jiġi­
fieri, l-obbligi diretti jew indiretti li ma jikkontestawx il- 
validità tal-poprjetà intellettwali tal-liċenzjatur, mingħajr 
preġudizzju għall-possibbiltà, fil-każ ta’ liċenzja esklussiva, 
li l-liċenzjatur itemm il-ftehim tat-trasferiment tat-tekno­
loġija f’każ li d-detentur jiddubita l-validità ta’ kwalunkwe 
drittijiet tat-teknoloġija liċenzjata. 

134. Ir-raġuni wara l-esklużjoni ta' klawżoli ta' non-kontestazz­
joni mill-ambitu tal-eżenzjoni ta' kategorija hija li d-deten­
turi tal-liċenzja normalment ikunu fl-aħjar pożizzjoni biex 
jiddeterminaw jekk dritt ta' proprjetà intellettwali hux 
invalidu jew le. Fl-interess ta' kompetizzjoni mingħajr 
distorsjonijiet u f'konformità mal-prinċipji li fuqhom hu 
msejjes il-ħarsien tal-proprjetà intellettwali, drittijiet ta' 
proprjetà intellettwali invalidi għandhom ikunu eliminati. 
Proprjetà intellettwali invalida xxekkel l-innovazzjoni u 
mhux tippromwoviha. L-Artikolu 101(1) tat-Trattat x’ak­
tarx japplika għall-klawżoli ta’ non-kontestazzjoni fejn it- 
teknoloġija liċenzjata hija ta’ valur u li għalhekk toħloq 
żvantaġġ kompetittiv għal impriżi li ma jkunux jistgħu 
jużawha jew li jistgħu jużawha biss jekk jitħallsu r-royal­
ties. F’każijiet bħal dawn diffiċilment jintlaħqu l-kundizz­
jonijiet tal-Artikolu 101(3). Madankollu, jekk it-teknolo­ 
ġija liċenzjata hija marbuta ma’ proċess teknikament 

skadut li d-detentur tal-liċenzja ma jużax, jew jekk il- 
liċenzja hija wkoll mogħtija b’xejn, ma jkun hemm l- 
ebda restrizzjoni tal-kompetizzjoni ( 64 ). Rigward il-klaw­ 
żoli ta' non-kontestazzjoni fil-kuntest ta' ftehimiet ta' riżo­
luzzjoni, ara l-punti (242) u (243). 

135. Klawżola li tobbliga d-detentur tal-liċenzja li ma jikkon­
testax is-sjieda tad-drittijiet tat-teknoloġija ma tikkostit­
wixxix restrizzjoni tal-kompetizzjoni skont it-tifsira tal- 
Artikolu 101(1). Kemm jekk il-liċenzjatur ikollu s-sjieda 
tad-drittijiet tat-teknoloġija, kemm jew le, l-użu tagħha 
mid-detentur tal-liċenzja u minn kwalunkwe parti oħra 
huwa dipendenti fuq il-ksib ta’ liċenzja fi kwalunkwe 
każ, u l-kompetizzjoni għalhekk ġeneralment ma tkunx 
affettwata ( 65 ). 

136. L-Artikolu 5(1)(b) tar-REKTT jeskludi wkoll mill-eżenzjoni 
d-dritt, fil-kuntest ta' liċenzji mhux eskussivi, li l-liċen­
zjatur itemm il-ftehim fil-każ li d-detentur jikkontesta l- 
validità ta’ kwalunkwe drittijiet ta’ proprjetà intellettwali li 
l-liċenzjatur ikollu fl-Unjoni. Tali dritt ta' terminazzjoni 
jista’ jkollu l-istess effett ta’ klawżola ta’ non-kontestazz­
joni, b’mod partikolari fejn il-bidla mit-teknoloġija tal- 
liċenzjatur tirriżulta f’telf sinifikanti lid-detentur tal-liċenzja 
(pereżempju fejn id-detentur tal-liċenzja jkun diġà investa 
f’magni speċifiċi jew għodod li ma jistgħux jintużaw għall- 
produzzjoni b’teknoloġija oħra) jew fejn it-teknoloġija tal- 
liċenzjatur tkun kontribut neċessarju għall-produzzjoni 
tad-detentur tal-liċenzja. Pereżempju, fil-kuntest tal-privat­
tivi standard essenzjali d-detentur tal-liċenzja li jipproduċi 
prodotti konformi standard se jkollu juża neċessarjament 
il-privattivi kollha li jimxu fuq tali standards. F’każ bħal 
dan, li tiġi kkuntestata l-validità tal-privattivi rilevanti jista’ 
jirriżulta f’telf sinifikanti jekk il-ftehim tat-trasferiment tat- 
teknoloġija jiġi mitmum. Fejn it-teknoloġija tal-liċenzjatur 
ma tkunx essenzjali skont l-istandard, iżda jkollha pożizz­
joni sinifikanti fis-suq, id-diżinċentiv tal-ikkontestar jista' 
jkun ukoll għoli meta wieħed iqis id-diffikultà għad- 
detentur tal-liċenzja li jsib teknoloġija alternattiva vijabbli 
x'jilliċenzja. Il-kwistjoni dwar jekk telf ta’ profitt tad- 
detentur tal-liċenzja jkunx sinifikanti, u għalhekk jekk 
jaġixxix bħala diżinċentiv qawwi li jiġi kkuntestat, jeħtieġ 
li tiġi evalwatata fuq bażi ta’ każ b’każ. 

137. F’dawn il-każijiet deskritti f'punt (136), id-detentur tal- 
liċenzja jista’ jkun li jaqta’ qalbu li jikkontesta l-validità 
tad-dritt ta’ proprjetà intellettwali peress li dan jista’ 
jirriskja t-terminazzjoni tal-ftehim tal-liċenzja u b’hekk 
jaffaċċja riskji sinifikanti li jmorru lil hinn sew mill-obbligi 
tar-royalties tiegħu. Iżda, ta’ min jinnota wkoll li, barra 
mill-kuntest ta’ dawn ix-xenarji, klawżola ta’ terminazzjoni 
sikwit ma tipprovdix diżinċentiv sinifikanti għal ikkun­
testar u għalhekk ma tipproduċix l-istess effett ta’ klawżola 
ta’ non-kontestazzjoni.
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138. L-interess tal-pubbliku li jissaħħaħ l-inċentiv tal-liċenzjatur 
biex jilliċenzja billi ma jkunx sfurzat ikompli bir-relazzjoni 
ma’ detentur li jikkontesta l-materja sostantiva tal-ftehim 
ta’ liċenzjar għandu jkun ibbilanċjat bl-interess tal-pubb­
liku li jiġi eliminat kull ostakolu għal attività ekonomika li 
tista’ tinqala’ meta dritt ta’ proprjetà intellettwali jingħata 
bi żball ( 66 ). Sabiex jinstab bilanċ bejn dawn l-interessi 
għandu jitqies jekk id-detentur ikunx jissodisfa l-obbligi 
kollha skont il-ftehim fil-mument tal-kontestazzjoni, 
b’mod partikolari l-obbligu li jitħallsu r-royalties 
miftiehma. 

139. Fil-każ ta’ liċenzjar esklussiv, klawżoli ta’ terminazzjoni 
huma normalment anqas probabbli li jkollhom effetti 
antikompetittivi. Ladarba tkun ingħatat il-liċenzja, il-liċen­
zjatur jista’ jsib ruħu f’sitwazzjoni partikolari ta’ dipen­
denza, minħabba li d-detentur tal-liċenzja se jkun l- 
uniku sors ta’ dħul fejn jidħlu d-drittijiet tat-teknoloġija 
liċenzjata jekk ir-royalties jiddependu fuq il-produzzjoni 
bid-drittijiet tat-teknoloġija liċenzjata, minħabba li spiss 
dan jista’ jkun mod effiċjenti biex jiġi strutturat il-ħlas 
tar-royalties. F’dan ix-xenarju, l-inċentivi għall-innovazz­
joni u l-liċenzjar jistgħu jkunu imminati jekk, pereżempju, 
il-liċenzjatur ma jkunx maqbud fi ftehim ma’ detentur tal- 
liċenzja esklussiv li m'għadux jagħmel sforzi sinifikanti 
biex jiżviluppa, jipproduċi u jbigħ fis-suq tal-prodott (li 
jrid) jiġi prodott bid-drittijiet tat-teknoloġija liċenzjata ( 67 ). 
Din hija r-raġuni għaliex ir-REKTT jeżenta bħala kategorija 
klawżoli ta’ terminazzjoni għal ftehimiet esklussivi ta’ 
liċenzjar sakemm il-kundizzjonijiet l-oħra tal-eżenzjoni 
wkoll, bħar-rispett mil-limitu tas-sehem mis-suq jiġu 
ssodisfati. Barra mill-protezzjoni, valutazzjoni każ b’każ 
trid issir filwaqt li jitqiesu l-interessi differenti kif deskritt 
fil-punt (138). 

140. Madankollu, il-Kummissjoni hija aktar favur klawżoli ta’ 
non-kontestazzjoni u ta’ terminazzjoni fejn tidħol il- 
kompetenza liċenzjata hekk kif ladarba din tiġi żvelata 
x’aktarx ikun impossibbli jew diffiċli ħafna li wieħed 
jirkupraha. F'dawn il-każijiet, l-obbligu fuq id-detentur 
tal-liċenzja li ma jikkontestax il-kompetenza liċenzjata 
jippromwovi t-tixrid ta' teknoloġija ġdida, partikolarment 
għaliex jippermetti lil-liċenzjaturi aktar dgħajfa li jilliċen­
zjaw lil detenturi b'saħħithom mingħajr il-biża' li ssirilhom 
kontestazzjoni ladarba l-kompetenza tkun ġiet assorbita 
mid-detentur tal-liċenzja. Għalhekk, klawżoli ta’ non- 
kontestazzjoni u ta’ terminazzjoni li jirrigwardjaw biss 
il-kompetenza mhumiex esklużi mill-ambitu tar-REKTT. 

Il-limitazzjoni tal-użu jew l-iżvilupp mid-detentur tat-teknolo­ 
ġija tiegħu stess (bejn partijiet li mhumiex kompetituri) 

141. L-Artikolu 5(2) jeskludi mill-ambitu tal-eżenzjoni ta' kate­
gorija, fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri, 
kull obbligu dirett jew indirett li jillimita l-abbilità tad- 
detentur tal-liċenzja li jisfrutta t-teknoloġija tiegħu jew li 
jillimita l-abbiltà ta' kwalunkwe parti fil-ftehim milli 
twettaq riċerka u żvilupp, sakemm din ir-restrizzjoni ma 

tkunx indispensabbli biex tevita li tiġi żvelata kompetenza 
dwar il-kompetenza liċenzjata lil partijiet terzi. Il-kontenut 
ta' din il-kundizzjoni huwa l-istess bħal dak tal-Arti­
kolu 4(1)(d) tal-lista ta' restrizzjonijiet fundamentali li 
jikkonċernaw ftehimiet bejn partijiet kompetituri, trattat 
fil-punti (115) u (116) ta' dawn il-linji gwida. Madankollu, 
fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri ta' 
xulxin ma jistax jitqies li dawn ir-restrizzjonijiet b'mod 
ġenerali għandhom effetti negattivi fuq il-kompetizzjoni 
jew li l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat 
b'mod ġenerali ma ntlaħqux ( 68 ). Għalhekk tinħtieġ valu­
tazzjoni individwali. 

142. Fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri, id- 
detentur tal-liċenzja normalment ma jkunx proprjetarju ta' 
teknoloġija li tikkompeti. Iżda jista' jkun hemm każijiet 
fejn għall-iskopijiet tal-eżenzjoni ta' kategorija l-partijiet 
jitqiesu mhux kompetituri minkejja l-fatt li d-detentur 
tal-liċenzja jkun proprjetarju ta' teknoloġija li tikkompeti. 
Dan huwa l-każ fejn id-detentur tal-liċenzja jkollu tekno­
loġija iżda ma jilliċenzjahiex u l-liċenzjatur ma jkunx 
fornitur attwali jew potenzjali fis-suq tal-prodott. Għall- 
iskopijiet tal-eżenzjoni ta’ kategorija l-partijiet f’dawn iċ- 
ċirkostanzi la huma kompetituri fis-suq tat-teknoloġija u 
lanqas kompetituri fis-suq tal-prodott downstream ( 69 ). 
F'każijiet bħal dawn huwa importanti li jiġi żgurat li d- 
detentur tal-liċenzja ma jkunx miżmum milli jisfrutta t- 
teknoloġija tiegħu stess u jiżviluppaha. Din it-teknoloġija 
tikkostitwixxi limitazzjoni kompetittiva fis-suq, li għandha 
tinżamm. F’sitwazzjoni bħal din, ir-restrizzjonijiet fuq id- 
detentur tal-liċenzja milli juża t-teknoloġija tiegħu jew li 
jirriċerka u jiżviluppa normalment titqies restrittiva għall- 
kompetizzjoni u li ma tissodisfax il-kundizzjonijiet tal- 
Artikolu 101(3) tat-Trattat. Ngħidu aħna, obbligu li d- 
detentur tal-liċenzja jħallas ir-royalties mhux biss abbażi 
tal-prodotti li jipproduċi bit-teknoloġija liċenzjata iżda 
wkoll abbażi tal-prodotti li jipproduċi biss bit-teknoloġija 
tiegħu stess b’mod ġenerali tillimitah milli jisfrutta t- 
teknoloġija tiegħu u b’hekk ikun eskluż mill-ambitu tal- 
eżenzjoni ta’ kategorija. 

143. Fejn ikunu disponibbli biss ftit teknoloġiji, jekk id-detentur 
tal-liċenzja ma jkunx proprjetajru ta' teknoloġija li tikkom­
peti jew ma jkunx qiegħed diġà jiżviluppa tali teknoloġija, 
restrizzjoni fuq il-partijiet li ma jwettqux riċerka u żvilupp 
indipendenti tista' tkun restrittiva għall-kompetizzjoni. 
F'dak il-każ il-partijiet jistgħu jkunu sors (potenzjali) ta' 
innovazzjoni importanti fis-suq. Aktar u aktar fejn il-parti­
jiet ikollhom l-assi u l-ħiliet neċessarji biex iwettqu aktar 
riċerka u żvilupp. F’każijiet bħal dawn diffiċilment 
jintlaħqu l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat. 
F'każijiet oħra fejn ikunu disponibbli diversi teknoloġiji 
u fejn il-partijiet ma jkollhomx l-assi u l-ħiliet speċjali, 
ir-restrizzjoni fuq ir-riċerka u l-iżvilupp x'aktarx jew ma 
taqax taħt l-Artikolu 101(1) minħabba li ma jkunx hemm 
effett restrittiv sensibbli, jew tkun tissodisfa l-kundizzjoni­
jiet tal-Artikolu 101(3). Ir-restrizzjoni tista' tippromwovi t- 
tixrid ta' teknoloġija ġdida billi l-liċenzjatur ikun żgurat li 
l-liċenzja ma toħloqx kompetitur ġdid u billi tħeġġeġ lid- 
detentur tal-liċenzja biex jiffoka fuq l-isfruttament u l-iżvi­
lupp tat-teknoloġija liċenzjata. Barra minn hekk, l-Arti­
kolu 101(1) japplika biss fejn il-ftehim inaqqas l-inċentiv 
tad-detentur tal-liċenzja li jtejjeb u jisfrutta t-teknoloġija
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( 66 ) Il-Każ 193/83, Windsurfing International, [1986] Ġabra 611, il-para­
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fejn klawżola ta' terminazzjoni għalhekk ma tkun koperta bir- 
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konsiderevoli. Din id-dipendenza se tiġi kkunsidrata fil-valutazzjoni 
individwali. 

( 68 ) Ara l-punt (14) hawn fuq. 
( 69 ) Ara l-punt (36) hawn fuq.



tiegħu stess. Dan x’aktarx ma jkunx il-każ fejn, ngħidu 
aħna, il-liċenzjatur ikun intitolat li jtemm il-ftehim ta’ 
liċenzjar ladarba d-detentur tal-liċenzja jibda jipproduċi 
abbażi tat-teknoloġija li tikkompeti tiegħu stess. Tali 
dritt ma jnaqqasx l-inċentiv tad-detentur tal-liċenzja li 
jinnova, għaliex il-ftehim jista' jiġi mitmum biss meta 
tiġi żviluppata teknoloġija li tkun kummerċjalment 
vijabbli u meta sservi ta' bażi għall-produzzjoni ta' 
prodotti lesti biex jitqiegħdu fis-suq. 

3.6. L-irtirar u n-nonapplikazzjoni tar-Regolament ta’ 
Eżenzjoni ta' Kategorija 

3.6.1. Proċedura għall-irtirar 

144. Skont l-Artikolu 6 tar-REKTT, il-Kummissjoni u l-awtori­
tajiet tal-kompetizzjoni tal-Istati Membri jistgħu jirtiraw il- 
benefiċċju tal-eżenzjoni ta’ kategorija fir-rigward ta’ ftei­
miet individwali bi probabbiltà li jkollhom effetti antikom­
petittivi (jeħtieġ jitqiesu l-effetti kemm attwali kif ukoll 
potenzjali) u li ma jissodisfawx il-kundizzjonijiet tal-Arti­
kolu 101(3) tat-Trattat. Is-setgħa tal-awtoritajiet tal- 
kompetizzjoni tal-Istati Membri li jirtiraw il-benefiċċju 
tal-eżenzjoni ta' kategorija hija limitata għal każijiet fejn 
is-suq ġeografiku rilevanti ma jkunx akbar mit-territorju 
tal-Istat Membru kkonċernat. 

145. L-erba’ kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) huma kumulat­
tivi u jridu jiġu ssodisfati kollha biex tapplika r-regola tal- 
eċċezzjoni ( 70 ). Għaldaqstant, fejn ftehim partikolari ma 
jissodisfax waħda jew aktar mill-erba' kundizzjonijiet, l- 
eżenzjoni ta' kategorija tista' tiġi rtirata. 

146. Fejn tkun applikata l-proċedura tal-irtirar, l-awtorità li 
tirtira ġġorr il-piż tal-prova li l-ftehim jaqa' fl-ambitu tal- 
Artikolu 101(1) u li l-ftehim ma jissodisfax l-erba' 
kundizzjonijiet kollha tal-Artikolu 101(3). Minħabba li l- 
irtirar jimplika li l-ftehim ikkonċernat jirrestrinġi l-kompe­
tizzjoni fit-tifsira tal-Artikolu 101(1) u li ma jissodisfax il- 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3), l-irtirar irid ikun 
akkompanjat b’deċiżjoni negattiva bbażata fuq l-Artikoli 
5, 7 jew 9 tar-Regolament (KE) Nru 1/2003. 

147. Skont l-Artikolu 6 tar-REKTT, l-irtirar jista' b'mod parti­
kolari jkun ġustifikat fiċ-ċirkostanzi li ġejjin: 

(a) l-aċċess tat-teknoloġiji tat-terzi partijiet għas-suq ikun 
restritt, per eżempju minħabba l-effett kumulattiv ta' 
netwerks paralleli ta' ftehim restrittivi simili li jipproj­
bixxu lid-detenturi milli jużaw it-teknoloġiji tal-parti­
jiet terzi; 

(b) l-aċċess għas-suq ta’ detenturi tal-liċenzja potenzjali 
huwa ristrett, pereżempju minħabba l-effett kumulattiv 
ta’ netwerks paralleli ta’ ftehimiet restrittivi simili li 
jipprojbixxu lil-liċenzjaturi milli jilliċenzjaw detenturi 
oħrajn jew minħabba li l-uniku proprjetarju ta’ tekno­
loġija lest li jilliċenzja d-drittijiet relevanti tat-teknolo­ 
ġija jikkonkludi liċenzja esklussiva ma’ detentur tal- 
liċenzja li jkun diġà attiv fis-suq tal-prodotti fuq il- 
bażi ta’ drittijiet tat-teknoloġija sostitwibbli. Sabiex 
jikkwalifikaw bħala rilevanti, id-drittijiet tat-teknoloġija 
jeħtieġ li jkunu kemm teknikament u kummerċjalment 
sostitwibbli sabiex id-detentur tal-liċenzja jkun attiv 
fis-suq rilevanti tal-prodott. 

148. L-Artikoli 4 u 5 tar-REKTT, li jinkludu l-lista ta' restrizz­
jonijiet fundamentali tal-kompetizzjoni u ta' restrizzjoni­
jiet esklużi, għandhom l-għan li jiżguraw li l-ftehimiet 
eżentati bħala kategorija ma jnaqqsux l-inċentiv tal-inno­
vazzjoni, ma jdewmux it-tixrid tat-teknoloġija, u ma jirres­
trinġux indebitament il-kompetizzjoni bejn il-liċenzjatur u 
d-detentur tal-liċenzja jew bejn id-detenturi tal-liċenzja 
nfushom. Madankollu, il-lista ta’ restrizzjonijiet fundamen­
tali tal-kompetizzjoni u ta’ restrizzjonijiet esklużi ma 
tikkunsidrax l-impatti kollha possibbli tal-ftehimiet ta' 
liċenzjar. B'mod partikolari, l-eżenzjoni ta' kategorija ma 
tikkunsidrax l-effett kumulattiv li jista' jirriżulta minn 
restrizzjonijiet bħal dawn li jkunu jinsabu f'netwerks ta' 
ftehimiet ta' liċenzjar. Il-ftehimiet ta' liċenzjar jistgħu 
jwasslu biex partijiet terzi jkunu esklużi kemm fil-livell 
tal-liċenzjatur kif ukoll fil-livell tad-detentur tal-liċenzja. 
L-esklużjoni ta' liċenzjaturi oħrajn tista' tirriżulta mill- 
effett kumulattiv ta' netwerks ta' ftehimiet ta' liċenzjar li 
jipprojbixxu lid-detenturi tal-liċenzja milli jesplojtaw 
teknoloġiji li jikkompetu, biex b'hekk jiġu esklużi liċen­
zjaturi (potenzjali) oħrajn. L-esklużjoni ta' liċenzjaturi 
oħrajn hija possibbli fejn il-parti l-kbira tal-impriżi fis- 
suq li jistgħu jieħdu (b'mod effiċjenti) liċenzja li tikkom­
peti jinżammu milli jagħmlu dan minħabba ftehimiet 
restrittivi u fejn detenturi tal-liċenzja potenzjali jkollhom 
jegħlbu ostakoli relattivament kbar għad-dħul fis-suq. L- 
esklużjoni ta' detenturi tal-liċenzja oħrajn tista' tirriżulta 
mill-effett kumulattiv ta' ftehimiet ta' liċenzjar li jipproj­
bixxu lil-liċenzjaturi milli jilliċenzjaw detenturi oħrajn u 
b'hekk iżommu lil detenturi tal-liċenzja potenzjali milli 
jiksbu l-aċċess għat-teknoloġija neċessarja. Il-kwistjoni 
tal-esklużjoni hija eżaminata f'aktar dettall fit-taqsima 
4.2.2 u 4.2.7. Barra minn hekk, il-Kummissjoni x’aktarx 
tirtira l-benefiċċju tal-eżenzjoni ta' kategorija fejn numru 
sinfikanti ta' liċenzjaturi ta' teknoloġiji li jikkompetu
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bejniethom jimponu, fi ftehimiet individwali mad-deten­
turi tal-liċenzji tagħhom, li dawn tal-aħħar jestendulhom 
il-kundizzjonijiet favorevoli li jkunu ftiehmu dwarhom 
ma' liċenzjaturi oħrajn. 

3.6.2. In-nonapplikazzjoni tar-Regolament għall-Eżenzjoni 
Ġenerali 

149. L-Artikolu 7 tar-REKTT jippermetti l-Kummissjoni li 
teskludi mill-ambitu tar-REKTT, permezz ta’ regolament, 
netwerks paralleli ta’ ftehimiet simili fejn dawn ikopru 
aktar minn 50 % ta’ suq rilevanti. Miżura bħal din mhijiex 
indirizzata lil impriżi individwali imma tikkonċerna l- 
impriżi kollha li l-ftehimiet tagħhom ikunu definiti fir- 
regolament li jtemm l-applikazzjoni tar-REKTT. 

150. Billi l-irtirar tal-benefiċċju tar-REKTT mill-Kummissjoni 
skont l-Artikolu 6 jimplika l-adozzjoni ta’ deċiżjoni taħt 
l-Artikoli 7 jew 9 tar-Regolament Nru 1/2003, l-effett ta’ 
regolament tal-Kummissjoni skont l-Artikolu 7 tar-REKTT 
li jiddikjara li r-REKTT ma japplikax ifisser sempliċiment li 
jitneħħa l-benefiċċju tar-REKTT u li terġa' tiddaħħal l- 
applikazzjoni sħiħa tal-Artikolu 101(1) u (3) tat-Trattat 
fir-rigward tar-restrizzjonijiet u tas-swieq ikkonċernati. 
Wara l-adozzjoni ta’ regolament li jiddikjara li r-REKTT 
ma japplikax għal suq partikolari fir-rigward ta’ ftehimiet li 
jkun fihom ċerti retrizzjonijiet, il-kriterji żviluppati mill- 
każistika rilevanti tal-Qrati tal-Unjoni u permezz tal-avviżi 
u deċiżjonijiet preċedenti adottati mill-Kummissjoni tagħti 
gwida dwar l-applikazzjoni tal-Artikolu 101 fil-każ ta’ 
ftehimiet individwali. Fejn xieraq, il-Kummissjoni tieħu 
deċiżjoni f'każ individwali, li tista' tipprovdi gwida lill- 
impriżi kollha li joperaw fis-suq konċernat. 

151. Biex jiġi kkalkulat il-proporzjon ta' 50 % ta’ kopertura tas- 
suq, għandha titqies kull netwerk individwali ta' ftehimiet 
ta’ liċenzjar li jkun fihom ir-restrizzjonijiet, jew possibbil­
tajiet ta’ restrizzjonijiet differenti, li jipproduċu effetti 
simili fis-suq. 

152. L-Artikolu 7 tar-REKTT ma jinvolvix obbligu min-naħa 
tal-Kummissjoni sabiex taġixxi fejn il-proporzjon li jkopri 
s-suq ta' 50 % jinqabeż. B’mod ġenerali, l-adozzjoni ta’ 
regolament skont l-Artikolu 7 tkun xierqa meta x’aktarx 
l-aċċess għas-suq rilevanti jew il-kompetizzjoni f’dak is-suq 
ikunu ristretti b’mod sinifikanti. Filwaqt li tivvaluta l-ħtieġa 
sabiex tapplika l-Artikolu 7, il-Kummissjoni tqis jekk 
irtirar individwali jkunx rimedju aktar xieraq. Dan jista' 
jiddependi, b’mod partikolari, fuq in-numru ta' imprizi 
konkorrenti li jikkontribwixxu għal effett kumulattiv 
f'suq jew in-numru ta' swieq ġeoġrafiċi affettwati fi ħdan 
l-Unjoni. 

153. Kull regolament addottat skont l-Artikolu 7 għandu jistab­
bilixxi b'mod ċar l-għan tiegħu. Dan ifisser, l-ewwel, li l- 
Kummissjoni trid tiddefinixxi s-suq/swieq rilevanti tal- 
prodott u dak/dawk ġeografiku/ċi u, it-tieni, li din trid 
tidentifika t-tip ta' restrizzjoni tal-liċenzjar li fir-rigward 
tagħha r-REKTT ma japplikax aktar. Dwar l-aħħar aspett, 
il-Kummissjoni tista' tbiddel l-għan tar-regolament tagħha 
skont il-ħsibijiet tal-kompetizzjoni li għandha l-intenzjoni 
li tindirizza. Pereżempju, filwaqt li n-netwerks paralleli ta' 
arranġamenti non kompetittivi jqisu l-iskop li jkun stab­
bilit il-proporzjon ta’ 50 % tal-kopertura tas-suq, min-naħa 
l-oħra l-Kummissjoni tista' tirriduċi l-għan tar-regolament 

biss għal obbligi ta’ non-kompetizzjoni li jaqbżu ċertu tul 
ta' żmien. Għalhekk, ftehimiet għal perjodu iqsar jew ta' 
natura inqas restrittiva jistgħu ma jkunux affettwati 
minħabba l-grad anqas ta' esklużjoni attribwibbli għal 
restrizzjonijiet bħal dawn. Fejn xieraq, il-Kummissjoni 
tista' tipprovdi wkoll gwida billi tispeċifika l-livell tas- 
sehem fis-suq li, fil-kuntest tas-suq speċifiku, jista' jitqies 
bħala mhux biżżejjed sabiex iwassal għall-kontribuzzjoni 
sinifikanti minn intrapriża individwali għall-effett kumu­
lattiv. B'mod ġenerali, fejn is-sehem fis-suq tal-prodotti li 
jinkoporaw teknoloġija liċenzjata minn liċenzjatur individ­
wali ma jaqbiżx il-5 %, il-ftehim jew netwerk ta' ftehimiet 
li jkopru dik it-teknoloġija ma jitqisux li jikkontribwixxu 
b'mod sinifikanti għal effett ta' esklużjoni kumulattiv ( 71 ). 

154. Il-perjodu ta’ tranżizzjoni ta’ mhux anqas minn sitt xhur li 
l-Kummissjoni se jkollha biex tieħu azzjoni taħt l-Arti­
kolu 7(2) għandu jippermetti lill-impriżi kkonċernati 
biex jadattaw il-ftehimiet tagħhom sabiex iqisu r-regola­
ment tad-diżapplikazzjoni tar-REKTT. 

155. Regolament tad-diżapplikazzjoni tar-REKTT ma jaffettwax 
l-istatus eżentat tal-ftehim konċernat għall-perjodu li jipp­
reċedi d-dħul fis-seħħ tiegħu. 

4. L-APPLIKAZZJONI TAL-ARTIKOLU 101(1) U 101(3) 
TAT-TRATTAT LIL HINN MILL-AMBITU TAL-REKTT 

4.1. Il-qafas ġenerali għall-analiżi 

156. Ftehimiet li ma jidħlux fl-ambitu tal-eżenzjoni ta' katego­
rija, ngħidu aħna għaliex jinqabżu l-limiti fuq is-sehem fis- 
suq jew għaliex il-ftehim ikun jinvolvi aktar minn żewġ 
partijiet, huma suġġett għal valutazzjoni individwali. Ftehi­
miet li jew ma jirrestrinġux il-kompetizzjoni fit-tifsira ta’ l- 
Artikolu 101(1) tat-Trattat jew li jissodisfaw il-kundizz­
jonijiet ta’ l-Artikolu 101(3) huma validi u infurzabbli. 
Ta' min ifakkar li ma hemm l-ebda suppożizzjoni ta' ille­
galità ta' ftehimiet li ma jidħlux fl-ambitu tal-eżenzjoni ta' 
kategorija sakemm ma jkunux jinkludu restrizzjonijiet 
fundamentali tal-kompetizzjoni. B’mod partikolari, ma 
hemm l-ebda suppożizzjoni li l-Artikolu 101(1) japplika 
sempliċiment għaliex jinqabżu l-limiti tas-sehem fis-suq. 
Tkun dejjem meħtieġa valutazzjoni individwali bbażata 
fuq il-prinċipji deskritti f'dawn il-linji gwida. 

Eżenzjoni jekk ikun hemm biżżejjed teknoloġiji kkontrol­
lati indipendentement 

157. Sabiex tiżdied il-prevedibbiltà lil hinn mill-każi fejn japp­
lika r-REKTT, u sabiex l-analiżi dettaljata tkun limitata 
għal każi li x'aktarx jinvolvu tħassib reali dwar il-kompe­
tizzjoni, il-Kummissjoni hija tal-fehma li, fejn ma jkunx 
każ ta' restrizzjonijiet fundamentali, il-possibbiltà hija li l- 
Artikolu 101 tat-Trattat ma jkunx qiegħed jinkiser fejn 
ikun hemm erba' teknoloġiji jew aktar ikkontrollati indi­
pendentement, minbarra t-teknoloġiji kkontrollati mill- 
partijiet fil-ftehim, li jistgħu jkunu sostitwibbli għat-tekno­
loġija liċenzjata għal spiża għall-utent komparabbli. Fil- 
valutazzjoni jekk it-teknoloġiji humiex sostitwibbli 
biżżejjed trid titqies is-saħħa kummerċjali tat-teknoloġiji 
kkonċernati. Ir-restrizzjoni kompetittiva li teżerċita tekno­
loġija tkun limitata jekk ma tikkostitwixxix alternattiva
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kummerċjalment vijabbli għat-teknoloġija liċenzjata. 
Ngħidu aħna, jekk minħabba l-effetti ta' netwerk fis-suq 
il-konsumaturi jkollhom preferenza qawwija għal prodotti 
li jinkorporaw it-teknoloġija liċenzjata, teknoloġiji oħrajn 
fis-suq jew li x'aktarx ikunu fis-suq fi żmien raġonevoli 
jistgħu ma jikkostitwixxux alternattiva reali u għalhekk 
jistgħu jimponu biss restrizzjoni kompetittiva limitata. 

158. Il-fatt li ftehim ma jidħolx fl-ambitu tal-eżenzjoni deskritta 
fil-punt (157) ma jimplikax li l-ftehim jinqabad taħt l- 
Artikolu 101(1) tat-Trattat, u jekk dan ikun il-każ, li ma 
jintlaħqux il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Rigward 
l-eżenzjoni tar-REKTT relatata mas-sehem fis-suq, din 
sempliċiment toħloq suppożizzjoni li l-ftehim mhuwiex 
ipprojbit mill-Artikolu 101. 'Il barra mill-ambitu tal-eżen­
zjoni tkun tinħtieġ valutazzjoni individwali tal-ftehim 
ibbażata fuq il-prinċipji deskritti f'dawn il-linji gwida. 

4.1.1. Il-fatturi rilevanti 

159. Fl-applikazzjoni tal-Artikolu 101 tat-Trattat għal każijiet 
individwali huwa neċessarju li jitqies il-mod kif topera l- 
kompetizzjoni fis-suq ikkonċernat. F'dan ir-rigward, il- 
fatturi li ġejjin huma partikolarment rilevanti: 

(a) in-natura tal-ftehim; 

(b) il-pożizzjoni tal-partijiet fis-suq; 

(c) il-pożizzjoni tal-kompetituri fis-suq; 

(d) il-pożizzjoni fis-suq tax-xerrejja fis-swieq rilevanti; 

(e) ostakli għad-dħul u 

(f) il-maturità tas-suq. 

160. L-importanza ta' fatturi individwali tista' tvarja minn każ 
għal każ u tiddependi mill-fatturi l-oħra kollha. Pereżem­
pju, sehem kbir tal-partijiet fis-suq normalment huwa indi­
katur tajjeb tas-saħħa fis-suq, iżda dan jista' ma jkunx il- 
każ fejn il-barrieri tad-dħul huma limitati. Għaldaqstant, 
mhux possibbli li jkun hemm regoli fissi dwar l-impor­
tanza tal-fatturi individwali. 

161. Il-ftehimiet dwar trasferiment ta' teknoloġija jistgħu jsiru 
f'diversi forom. Għalhekk, huwa importanti li tiġi analiz­
zata n-natura tal-ftehim f'termini tar-relazzjoni kompetit­
tiva bejn il-partijiet u tal-limitazzjonijiet li jinkludi. F'dan 
ir-rigward huwa neċessarju li wieħed imur lilhinn mit- 
termini espressi tal-ftehim. Wieħed jista' jsib restrizzjoni­
jiet impliċiti fil-mod kif il-partijiet jimplimentaw il-ftehim 
u mill-inċentivi li jkollhom. 

162. Il-pożizzjoni tal-partijiet fis-suq, inkluż impriżi de facto jew 
de jure ikkontrollati mill-partijiet, tipprovdi indikazzjoni 
dwar kemm għandhom saħħa fis-suq, jekk ikollhom, il- 
liċenzjatur, id-detentur tal-liċenzja jew it-tnejn li huma. 

Aktar ma jkun għoli s-sehem tagħhom fis-suq, aktar tkun 
kbira l-possibbiltà li jkunu b'saħħithom fis-suq. Dan 
jgħodd b'mod partikolari fejn is-sehem fis-suq jirrifletti l- 
vantaġġi f'termini ta' spejjeż jew vantaġġi kompetittivi 
oħrajn fil-konfront tal-kompetituri. Dawn il-vantaġġi 
kompetittivi jistgħu per eżempju jirriżultaw mill-fatt li 
impriża tkun l-ewwel li topera fis-suq, mill-pussess ta' 
privattivi essenzjali jew ta' teknoloġija superjuri. Madan­
kollu, l-ishma mis-suq huma dejjem biss fattur wieħed fl- 
evalwazzjoni pożizzjonijiet fis-suq. Irid jitqies li, b’mod 
partikolari fil-każ tas-swieq tat-teknoloġija, l-ishma mis- 
suq mhux dejjem jistgħu jkunu indikatur tajjeb tas-saħħa 
relattiva tat-teknoloġija in kwistjoni u li ċ-ċifri dwar is- 
sehem mis-suq jistgħu jvarjaw konsiderevolment skont 
metodi ta’ kalkolu differenti. 

163. Is-sehem fis-suq kif ukoll il-vantaġġi u l-iżvantaġġi kompe­
tittivi possibbli jintużaw ukoll fil-valutazzjoni tal-pożizz­
joni tal-kompetituri. Aktar ma jkunu b'saħħithom il- 
kompetituri attwali u aktar ma jkunu bħala numru, 
inqas ikun hemm ir-riskju li l-partijiet ikunu jistgħu jeżer­ 
ċitaw is-saħħa fis-suq individwalment. Madankollu, jekk 
in-numru ta' kompetituri jkun pjuttost baxx u l-pożizzjoni 
fis-suq tagħhom (daqs, spejjeż, potenzal ta' R&Ż, eċċ.) 
tkun pjuttost simili, din l-istruttura tas-suq tista' żżid ir- 
riskju ta' kollużjoni. 

164. Il-pożizzjoni tax-xerrejja fis-suq tipprovdi indikazzjoni tas- 
saħħa fis-suq li jista' jkollu xerrej, wieħed jew aktar. L- 
ewwel indikatur tas-setgħa tax-xiri huwa s-sehem tax- 
xerrej fis-suq tax-xiri. Dan is-sehem jirrifletti l-importanza 
tad-domanda tiegħu għal fornituri possibbli. Indikaturi 
oħra jiffukaw fuq il-pożizzjoni tax-xerrej fis-suq tal-bejgħ 
mill-ġdid, li tinkludi karatteristiċi bħal firxa ġeografika 
wiesgħa tal-ħwienet tiegħu kif ukoll l-immaġni tal-marka 
tiegħu mal-konsumaturi finali. F’ċerti ċirkostanzi s-saħħa 
tax-xerrej tista' żżomm lil-liċenzjatur u/jew lid-detentur 
tal-liċenzja milli jeżerċita(w) is-saħħa tagħhom fis-suq u 
b’hekk tissolva l-problema ta’ kompetizzjoni li kieku 
kienet tinqala’. Dan jgħodd b'mod partikolari meta xerrejja 
b'saħħithom ikunu kapaċi u jkollhom l-inċentiv li, fil-każ 
ta' żieda żgħira iżda permanenti fil-prezzijiet relattivi, 
idaħħlu fis-suq sorsi ta' forniment oħrajn. Fejn mingħand 
il-fornitur ix-xerrejja b'saħħithom jieħdu biss termini favo­
revoli jew sempliċiment jgħaddu kull żieda fil-prezz fuq il- 
klijenti tagħhom, il-pożizzjoni tax-xerrejja ma tkunx tali li 
tippreveni lid-detentur tal-liċenzja milli jeżerċita s-saħħa 
tiegħu fis-suq tal-prodott, u għalhekk ma tkunx tali li 
ssolvi l-problema ta' kompetizzjoni f'dak is-suq ( 72 ). 

165. L-eżistenza ta' barrieri tad-dħul titkejjel skont kemm 
kumpaniji li jkunu diġà stabbiliti fis-suq ikunu jistgħu 
jżidu l-prezz tagħhom aktar mil-livell kompetittiv 
mingħajr ma jwasslu għad-dħul fis-suq ta' operaturi 
oħrajn. Fejn ma jkunx hemm barrieri tad-dħul, iż-żidiet 
fil-prezz ma jkunux vijabbli minħabba li d-dħul fis-suq
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ikun faċli u rapidu. Fejn id-dħul fis-suq effettiv, li jipp­
reveni jew ixejjen l-eżerċizzju tas-saħħa fis-suq, x'aktarx 
li jseħħ fi żmien sena jew sentejn, bħala regola ġenerali 
jista' jingħad li l-barrieri huma baxxi. 

166. Il-barrieri tad-dħul jistgħu jirriżultaw minn varjetà wiesgħa 
ta' fatturi bħall-ekonomiji tal-kobor u l-firxa, regolamenti 
tal-gvern, speċjalment fejn jistabbilixxu drittijiet esklussivi, 
għajnuna mill-istat, tariffi tal-importazzjoni, drittijiet ta' 
proprjetà intellettwali, il-pussess ta' riżorsi fejn il-provvista 
tkun limitata minħabba per eżempju limitazzjonijiet natu­
rali, faċilitajiet essenzjali, il-vantaġġ ta' min jopera l-ewwel 
fis-suq u l-lealtà tal-konsumaturi lejn marka mrawma 
matul iż-żmien permezz ta' reklamar qawwi. Ftehimiet 
restrittivi konklużi mill-impriżi wkoll jistgħu jaħdmu 
bħala barriera tad-dħul billi jagħmlu l-aċċess aktar diffiċli 
u jeskludu l-partijiet kompetituri (potenzjali). Il-barrieri 
tad-dħul jistgħu jkunu preżenti f'kull stadju tal-proċess 
ta' riċerka u żvilupp, produzzjoni u distribuzzjoni. Il-kwis­
tjoni dwar jekk xi wħud minn dawn il-fatturi għandhomx 
ikunu deskritti bħala barrieri tad-dħul jiddependi minn 
jekk jinvolvux spejjeż irrekuperabbli. Tali spejjeż huma 
dawk l-ispejjeż li jridu jintefqu sabiex wieħed jidħol jew 
ikun attiv f'suq iżda li jintilfu meta wieħed joħroġ mis-suq. 
Aktar ma jkun hemm spejjeż irrekuperabbli, aktar iridu l- 
parteċipanti potenzjali jiżnu r-riskji marbuta mad-dħul fis- 
suq u aktar ukoll l-operaturi stabbiliti jistgħu jheddu 
b'mod kredibbli li jlaħħqu mal-kompetizzjoni ġdida, 
għaliex l-ispejjeż irrekuperabbli jagħmluha diffiċli, f'termini 
ta' spejjeż, għall-operaturi stabbiliti li joħorġu mis-suq. 
B'mod ġenerali, id-dħul fis-suq jirrikjedi spejjeż irrekupe­
rabbli, xi drabi aktar minn oħrajn. Għaldaqstant, il- 
kompetizzjoni attwali ġeneralment hija aktar effettiva u 
tħalli impatt akbar fil-valutazzjoni ta' każ milli l-kompe­
tizzjoni potenzali. 

167. F’suq matur, jiġifieri suq li eżista għal xi żmien, fejn it- 
teknoloġija użata tkun magħrufa sew u mifruxa u ma 
tinbidilx wisq u li d-domanda għaliha hija relattivament 
stabbli jew qiegħda tonqos, restrizzjonijiet ta’ kompetizz­
joni x’aktarx ikollhom aktar effetti negattivi milli fi swieq 
aktar dinamiċi. 

168. Fil-valutazzjoni ta' restrizzjonijiet partikolari jista' jkun 
neċessarju li jitqiesu fatturi oħrajn. Dawn il-fatturi jinkludu 
effetti kumulattivi, jiġifieri l-kopertura tas-suq minn ftehi­
miet simili, it-tul ta' żmien tal-applikabbiltà tal-ftehimiet, l- 
ambjent regolatorju u l-aġir li jista’ jindika jew jiffaċilita l- 
kollużjoni bħal fil-każ ta’ price leadership, bidliet fil-prezz 
imħabbra minn qabel u diskussjonijiet dwar il-prezz “it- 
tajjeb”, riġidità fil-prezz bħala rispons għal kapaċità ta’ 
produzzjoni żejda, diskriminazzjoni fil-prezz miżmum u 
mġiba ta’ kollużjoni fil-passat. 

4.1.2. L-effetti negattivi ta' ftehimiet ta' liċenzjar restrittiv 

169. L-effetti negattivi fuq il-kompetizzjoni fis-suq li jistgħu 
jirriżultaw minn ftehimiet dwar it-trasferiment ta' tekno­
loġija restrittivi jinkludu: 

(a) tnaqqis fil-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji bejn il- 
kumpaniji li joperaw f'suq tat-teknoloġija jew f'suq 
ta' prodotti li jinkorporaw it-teknoloġiji kkonċernati, 
inkluż il-possibbiltà ta' kollużjoni aktar faċli, kemm 
espliċita u kemm taċita; 

(b) l-esklużjoni tal-partijiet kompetituri billi jiżdidulhom l- 
ispejjeż, biex b'hekk ikun ristrett l-aċċess tagħhom 
għal inputs essenzjali jew billi jogħlewlhom il-barrieri 
tad-dħul b'modi oħra; u wkoll 

(c) tnaqqis fil-kompetizzjoni fl-ambitu tal-istess teknolo­ 
ġija bejn impriżi li jipproduċu prodotti abbażi tal- 
istess teknoloġija. 

170. Il-ftehimiet dwar it-trasferiment ta' teknoloġija jistgħu 
jnaqqsu l-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji, jiġifieri l- 
kompetizzjoni bejn impriżi li jilliċenzjaw jew li jipproduċu 
abbażi ta' teknoloġiji sostitwibbli. Dan jgħodd b'mod 
partikolari fejn ikunu imposti obbligi reċiproċi. Ngħidu 
aħna, fejn partijiet kompetituri jittrasferixxu lil xulxin 
teknoloġiji li jikkompetu bejniethom u jimponu obbligu 
reċiproku li jipprovdu lil xulxin it-titjib futur fuq it-tekno­
loġiji rispettivi tagħhom, u fejn dan il-ftehim iżomm lil xi 
wieħed mill-kompetituri milli jieħu vantaġġ teknoloġiku 
fuq l-ieħor, il-kompetizzjoni fl-innovazzjoni bejn il-parti­
jiet hija ristretta (ara wkoll il-punt (241)). 

171. Il-liċenzjar bejn partijiet kompetituri jista' wkoll jiffaċilita 
l-kollużjoni. Ir-riskju ta' kollużjoni huwa partikolarment 
għoli fi swieq ikkonċentrati. Kollużjoni tirrikjedi li l- 
impriżi kkonċernati jkollhom veduti simili dwar dak li 
huwa ta' interess komuni għalihom u dwar kif jiffun­
zjonaw il-mekkaniżmi ta' koordinazzjoni. Biex il-kolluż­
joni taħdem, l-impriżi jridu jkunu jistgħu jsegwu l-imġiba 
ta’ xulxin fis-suq u jrid ikun hemm deterrenti adegwati 
biex jiżguraw li jkun hemm inċentiv biex ħadd ma jmur 
kontra l-politika komuni fis-suq, filwaqt li l-barrieri tad- 
dħul iridu jkunu għolja biżżejjed li jillimitaw id-dħul jew l- 
espansjoni ta' impriżi oħrajn. Il-ftehimiet jistgħu jiffaċi­
litaw il-kollużjoni billi jżidu t-trasparenza fis-suq, billi 
jikkontrollaw ċerta mġiba u jgħollu l-barrieri tad-dħul. 
B'mod eċċezzjonali, il-kollużjoni tista' tkun iffaċilitata 
wkoll bi ftehimiet ta' liċenzjar li jwasslu għal grad għoli 
ta' spejjeż komuni, għaliex huwa aktar probbabbli li 
impriżi li jkollhom spejjeż simili jkollhom ukoll veduti 
simili dwar it-termini ta' koordinazzjoni ( 73 ). 

172. Ftehimiet ta' liċenzjar jistgħu jaffettwaw ukoll il-kompe­
tizzjoni bejn it-teknoloġiji billi joħolqu barrieri tad-dħul u 
l-espansjoni għall-partijiet kompetituri. L-effetti ta' eskluż­
jonijiet bħal dawn huma kkawżati minn restrizzjonijiet li 
jżommu lid-detenturi tal-liċenzja milli jiksbu liċenzja 
mingħand partijiet terzi jew li joħolqu diżinċentivi li 
jagħmlu dan. Pereżempju, partijiet terzi jistgħu jkunu 
esklużi fejn liċenzjaturi diġà stabbiliti fis-suq jimponu 
fuq id-detenturi tal-liċenzja obbligi ta' non-kompetizzjoni 
biex b'hekk in-numru ta' detenturi tal-liċenzja disponibbli 
għal partijiet terzi ma jkunx biżżejjed, u fejn id-dħul fis- 
suq fil-livell ta' detentur ta' liċenzja jkun diffiċli. Il-fornituri 
ta' teknoloġiji sostitwibbli jistgħu wkoll ikunu esklużi fejn 
liċenzjatur li jkollu grad suffiċjenti ta' saħħa fis-suq jorbot 
flimkien diversi partijiet ta' teknoloġija u jilliċenzjahom
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flimkien bħala pakkett, filwaqt li parti waħda mill-pakkett 
tkun essenzjali għall-produzzjoni ta' prodott partikolari. 

173. Il-ftehimiet dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija jistgħu 
jnaqqsu l-kompetizzjoni fl-ambitu tal-istess teknoloġija, 
jiġifieri l-kompetizzjoni bejn impriżi li jipproduċu abbażi 
tal-istess teknoloġija. Ftehim li jimponi fuq id-detenturi 
tal-liċenzja restrizzjonijiet territorjali, li jżommuhom 
milli jbigħu fit-territorji ta' xulxin, inaqqsu l-kompetizzjoni 
bejniethom. Il-ftehimiet ta' liċenzjar jistgħu jnaqqsu wkoll 
il-kompetizzjoni fl-ambitu tal-istess teknoloġija billi jiffa­ 
ċilitaw kollużjoni bejn id-detenturi tal-liċenzja. Barra minn 
hekk, ftehimiet ta' liċenzjar li jnaqqsu l-kompetizzjoni fl- 
ambitu tal-istess teknoloġija jistgħu jiffaċilitaw kollużjoni 
bejn is-sidien ta' teknoloġiji li jikkompetu bejniethom jew 
inaqqsu l-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji billi jgħollu l- 
barrieri tad-dħul. 

4.1.3. L-effetti pożittivi ta' ftehimiet ta' liċenzjar restrittiv u l- 
qafas tal-analiżi ta' dawn l-effetti 

174. Fil-parti l-kbira tagħhom, ftehimiet ta' liċenzjar restrittivi 
jipproduċu wkoll effetti pro-kompetittivi fil-forma ta' 
żieda fl-effiċjenza, li jistgħu jissuperaw l-effetti anti- 
kompetittivi. Il-valutazzjoni tal-effetti possibbli pro- 
kompetittivi ssir fil-qafas tal-Artikolu 101(3), li jinkludi 
eċċezzjoni mir-regola ta’ projbizzjoni tal-Artikolu 101(1) 
tat-Trattat. Biex din l-eċċezzjoni tkun applikabbli, il-ftehim 
ta' liċenzjar irid jipproduċi benefiċċji ekonomiċi oġġettivi, 
ir-restrizzjonijiet fuq il-kompetizzjoni jridu jkunu indis­
pensabbli biex jinkisbu l-effiċjenzi, il-konsumaturi jridu 
jirċievu sehem ġust mill-kisbiet fl-effiċjenza, u l-ftehim 
ma jridx jagħti lill-partijiet il-possibbiltà li jeliminaw il- 
kompetizzjoni fir-rigward ta' parti sostanzjali mill-prodotti 
kkonċernati. L-impriża li tistrieħ fuq l-Artikolu 101(3) trid 
turi, permezz ta' argumenti u provi konvinċenti, li jeżistu 
l-kundizzjonijiet meħtieġa sabiex tibbenefika minn eżen­
zjoni ( 74 ). 

175. Il-valutazzjoni ta’ ftehimiet restrittivi taħt l-Artikolu 101(3) 
tat-Trattat issir fil-kuntest attwali li jsiru fih ( 75 ) u fuq il- 
bażi tal-fatti eżistenti fi żmien partikolari. Il-valutazzjoni 
hija għalhekk sensittiva għal bidliet materjali fil-fatti. Ir- 
regola ta' eċċezzjoni fl-Artikolu 101(3) tapplika sakemm 
jiġu ssodisfati dawn l-erba’ kundizzjonijiet u ma tibqax 

tapplika hekk kif dan ma jibqax il-każ ( 76 ). Madankollu, fl- 
applikazzjoni tal-Artikolu 101(3) ikun neċessarju li 
jitqiesu l-investimenti inizjali irrekuprabbli magħmula 
minn kwalunkwe mill-partijiet u ż-żmien u l-limitazzjoni­
jiet meħtieġa biex isir u jinġabar lura investiment maħsub 
biex titjieb l-effiċjenza. L-Artikolu 101 ma jistax jiġi 
applikat mingħajr ma jitqiesu l-investimenti ex ante u r- 
riskji relatati magħhom. Ir-riskju quddiem il-partijiet u l- 
investiment li ma jinġabarx lura li jridu jagħmlu biex 
jimplimentaw l-ftehim jista' għalhekk iwassal biex, għall- 
perjodu ta' żmien meħtieġ biex jiġu rkuprati l-investi­
menti, l-ftehim ma jaqax taħt l-Artikolu 101(1) jew jilħaq 
il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3), skont il-każ. 

176. L-ewwel kundizzjoni tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat tirrik­
jedi valutazzjoni tal-benefiċċji oġġettivi maħluqa mill- 
ftehim f'termini ta' effiċjenza. F'dan ir-rigward, il-ftehimiet 
ta' liċenzjar għandhom il-potenzjal li jressqu lejn xulxin 
teknoloġiji komplimentari u assi oħrajn li jwasslu għal 
prodotti ġodda jew imtejba fis-suq jew biex prodotti eżis­
tenti jibdew isiru b'inqas spejjeż. 'Il barra mill-kuntest ta’ 
kartelli fundamentali, il-liċenzjar ħafna drabi jsir minħabba 
li huwa aktar effiċjenti għal-liċenzjatur li jilliċenzja t- 
teknoloġija milli jisfruttaha hu stess. Dan jista' jkun il- 
każ b'mod partikolari fejn id-detentur tal-liċenzja diġà 
jkollu aċċess għall-assi neċessarji għall-produzzjoni. Il- 
ftehim jippermetti lid-detentur li jikseb aċċess għal tekno­
loġija li tista' tiġi kkombinata ma' dawn l-assi biex b'hekk 
ikun jista' jisfrutta teknoloġiji ġodda jew imtejba. Eżempju 
ieħor ta’ liċenzjar li potenzjalment itejjeb l-effiċjenza huwa 
fejn id-detentur diġà jkollu teknoloġija u fejn l-użu tat- 
teknoloġija tiegħu flimkien ma’ dik tal-liċenzjatur iwassal 
għal sinerġiji. Din l-integrazzjoni bejn iż-żewġ teknoloġiji 
komplimentari tista' twassal lid-detentur tal-liċenzja għal 
konfigurazzjoni ta' spiża/benefiċċju li kieku ma kinitx 
tkun possibbli. Il-ftehimiet ta' liċenzjar jistgħu jwasslu 
wkoll għal effiċjenza fl-istadju tad-distribuzzjoni bl-istess 
mod bħal ftehimiet ta' distribuzzjonijiet vertikali. Tali 
effiċjenza tista' tieħu l-forma ta' ffrankar ta' spejjeż jew 
il-forniment ta' servizzi ta' valur għall-konsumaturi. L- 
effetti pożittivi ta' ftehimiet vertikali huma deskritti fil- 
Linji Gwida dwar Limitazzjonijiet Vertikali ( 77 ). Eżempju 
ieħor ta' titjib possibbli fl-effiċjenza huma ftehimiet li 
permezz tagħhom is-sidien ta' teknoloġija jgħaqqdu 
bejniethom pakkett ta' teknoloġija biex jilliċenzjawh lil 
partijiet terzi. Tali arranġamenti ta' ġbir flimkien ta' tekno­
loġija (pooling) jista' b'mod partikolari jnaqqas l-ispejjeż 
tal-operat, għaliex id-detenturi tal-liċenzja ma jkollhomx 
jikkonkludu ftehimiet ta' liċenzjar separati ma' kull liċen­
zjatur. Il-liċenzjar pro-kompetittiv huwa possibbli wkoll 
biex jiżgura l-libertà tad-disinn. F'setturi fejn jeżisti 
numru kbir ta' drittijiet ta' proprjetà intellettwali u fejn 
prodotti individwali jistgħu jiksru numru ta' drittijiet ta' 
proprjetà intellettwali eżistenti u futuri, ftehimiet ta' liċen­
zjar li permezz tagħhom il-partijiet jaqblu li ma jasse­
rixxux id-drittijiet ta' proprjetà tagħhom kontra xulxin 
ħafna drabi jkunu pro-kompetittivi għaliex jippermettu
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lill-partijiet li jiżviluppaw it-teknoloġiji rispettivi tagħhom 
mingħajr ir-riskju ta' pretensjonijiet ta' ksur sussegwenti. 

177. Fl-applikazzjoni tat-test rigward l-indispensabbiltà li jinsab 
fl-Artikolu 101(3) tat-Trattat, il-Kummissjoni teżamina 
b’mod partikolari jekk ir-restrizzjonijiet individwali jipper­
mettux li l-attività kkonċernata tiġi eżegwita b'mod aktar 
effiċjenti milli kieku ma kienx hemm ir-restrizzjoni invo­
luta. F’din il-valutazzjoni għandhom jitqiesu l-kundizzjoni­
jiet tas-suq u r-realtajiet li jħabbtu wiċċhom magħhom il- 
partijiet. Impriżi li jinvokaw il-benefiċċju tal-Arti­
kolu 101(3) mhumiex meħtieġa li jikkunsidraw alternattivi 
ipotetiċi u teoretiċi. Iżda jridu jispjegaw u jippruvaw il- 
għala alternattivi li huma partikolarment inqas restrittivi u 
li jidhru realistiċi kieku jkunu konsiderevolment inqas 
effiċjenti. Jekk l-applikazzjoni ta' alternattiva inqas restrit­
tiva u li tidher kummerċjalment realistika tkun twassal 
għal nuqqas sinifikanti fl-effiċjenza, ir-restrizzjoni kkon­ 
ċernata tiġi trattata bħala waħda indispensabbli. F'ċerti 
każi, jista' jkun neċessarju wkoll li jiġi eżaminat jekk il- 
ftehim innifsu hux indispensabbli biex tinkiseb l-effiċjenza. 
Dan jista' jkun il-każ, ngħidu aħna, fil-każ ta' pooling ta' 
teknoloġija li tinkludi teknoloġiji komplimentari iżda 
mhux essenzjali ( 78 ), fejn irid jiġi eżaminat jekk tali inkluż­
joni twassalx għal effiċjenzi partikolari u kif, jew jekk il- 
pool jistax ikun limitat, mingħajr tnaqqis sinifikanti fl- 
effiċjenza, għal teknoloġiji li għalihom m'hemmx sostituti. 
Fil-każ ta' liċenzjar sempliċi bejn żewġ partijiet ġeneral­
ment mhux neċessarju li wieħed imur lilhinn minn eżami­
nazzjoni tal-indispensabbiltà ta' limitazzjonijiet individ­
wali. Normalment ma jkunx hemm alternattiva inqas 
restrittiva għall-ftehim ta' liċenzjar innifsu. 

178. Il-kundizzjoni li l-konsumaturi iridu jingħataw sehem ġust 
mill-benefiċċji timplika li l-konsumaturi tal-prodotti magħ­
mula taħt il-liċenzja għandhom għall-inqas ikunu kkum­
pensati għall-effetti negattivi tal-ftehim ( 79 ). Dan ifisser li l- 
kisbiet fl-effiċjenza jridu jibbilanċjaw kompletament l- 
impatt negattiv fuq il-prezzijiet, il-produzzjoni u fatturi 
rilevanti oħrajn ikkawżati mill-ftehim. Dan jista' jsir billi 
tinbidel l-istruttura tal-ispejjeż tal-impriżi kkonċernati, 
biex b'hekk ikollhom inċentiv li jnaqqsu l-prezz, jew 

billi l-konsumatur jingħata l-possibbiltà li jaċċessa prodotti 
ġodda jew imtejba, u hekk tkun ikkumpensata kull żieda 
possibbli fil-prezz ( 80 ). 

179. L-aħħar kundizzjoni fl-Artikolu 101(3) tat-Trattat, li 
skontha l-ftehim ma jridx jagħti l-possibbiltà lill-partijiet 
li jeliminaw il-kompetizzjoni fir-rigward ta' parti sostan­
zjali mill-prodotti kkonċernati, tippresupponi analiżi tal- 
pressjonijiet kompetittivi li jifdal fis-suq u tal-impatt tal- 
ftehim fuq dawn is-sorsi ta' kompetizzjoni.. Fl-applikazz­
joni ta’ din l-aħħar kundizzjoni fl-Artikolu 101(3) trid 
titqies ir-relazzjoni bejn l-Artikolu 101(3) u l-Artikolu 102. 
Skont każistika stabbilita, l-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 101(3) ma tistax tipprekludi l-applikazzjoni tal-Arti­
kolu 102 tat-Trattat ( 81 ). Barra minn hekk, minħabba li l- 
Artikoli 101 u 102 it-tnejn għandhom il-mira li jżommu 
kompetizzjoni effettiva fis-suq, il-konsistenza tirrikjedi li l- 
Artikolu 101(3) jiġi interpretat b'mod li jipprekludi l- 
applikazzjoni tar-regola tal-eċċezzjoni għal ftehimiet ta' 
restrizzjoni li jikkostitwixxu abbuż ta’ pożizzjoni domi­
nanti ( 82 ). 

180. Il-fatt li l-ftehim jnaqqas b’mod sostanzjali dimensjoni 
waħda tal-kompetizzjoni mhux bilfors ifisser li l-kompe­
tizzjoni hija eliminata fis-sens tal-Artikolu 101(3). Pool ta' 
teknoloġija, per eżempju, jista' jirriżulta fi standard għall- 
industrija, u jwassal għal sitwazzjoni fejn ftit li xejn ikun 
hemm kompetizzjoni f'termini ta' format teknoloġiku. 
Ladarba l-operaturi ewlenin fis-suq jadottaw format parti­
kolari, l-effetti ta' netwerk jistgħu jagħmluha diffiċli ferm 
għal formati oħrajn li jkampaw. Iżda dan ma jimplikax li 
l-ħolqien ta’ standard de facto għall-industrija dejjem jeli­
mina l-kompetizzjoni skont is-sens tal-aħħar kundizzjoni 
tal-Artikolu 101(3). Fl-ambitu ta' dak l-istandard, il-forni­
turi jistgħu jikkompetu fuq il-prezz, il-kwalità u l-karatte­
ristiċi tal-prodott. Madankollu, biex il-ftehim ikun 
konformi mal-Artikolu 101(3), għandu jkun żgurat li l- 
ftehim ma jirrestrinġix indebitament il-kompetizzjoni u 
lanqas ma jirrestrinġi indebitament l-innovazzjoni futura.
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4.2. L-applikazzjoni tal-Artikolu 101 għal diversi tipi 
ta’ restrizzjonijiet fil-liċenzjar 

181. Din it-taqsima tittratta d-diversi tipi ta' limitazzjonijiet li 
huma komuni fi ftehimiet ta' liċenzjar. Peress li jintużaw 
tant spiss, ikun utli li tingħata gwida rigward il-valutazz­
joni tagħhom lilhinn mill-eżenzjoni tar-REKTT. Il-limitazz­
jonijiet li ġew trattati diġà fil-partijiet preċedenti ta' dawn 
il-linji gwida, partikolarment it-taqsimiet 3.4 u 3.5, hawn­
hekk jissemmew biss fil-qosor. 

182. Din it-taqsima tkopri kemm ftehimiet bejn partijiet mhux 
kompetituri u kemm ftehimiet bejn partijiet li jikkompetu 
bejniethom. Fir-rigward ta’ dawn tal-aħħar, issir id-distin­
zjoni – fejn xieraq – bejn ftehimiet reċiproċi u ftehimiet li 
m'humiex. Fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompe­
tituri din id-distinzjoni mhix meħtieġa. Tabilħaqq, fejn l- 
impriżi f'suq tat-teknoloġija rilevanti jew f'suq ta' prodotti 
li jinkorpora t-teknoloġija liċenzjata la jkunu kompetituri 
attwali u lanqas potenzjali, liċenzja reċiproka fil-prattika 
hija identika għal żewġ liċenzji separati. Is-sitwazzjoni hija 
differenti għal arranġamenti li permezz tagħhom il-parti­
jiet jiġbru flimkien pakketti ta’ teknoloġija, li mbagħad jiġu 
liċenzjati lil partijiet terzi. Dawn l-arranġamenti huma 
pools tat-teknoloġija, li huma trattati fit-taqsima 4. 

183. Din it-taqsima ma tittrattax obbligi fil-ftehimiet ta' liċen­
zjar li b'mod ġenerali m'humiex restrittivi għall-kompe­
tizzjoni fis-sens tal-Artikolu 101(1) tat-Trattat. Dawn l- 
obbligi jinkludu, iżda m'humiex limitati għal: 

(a) obbligi ta' kunfidenzjalità; 

(b) obbligi fuq id-detentur tal-liċenzja li ma jissottoliċen­
zjax; 

(c) obbligi biex it-teknoloġija liċenzjata ma tintużax wara 
l-iskadenza tal-ftehim, sakemm it-teknoloġija liċenzjata 
tibqa' valida u fis-seħħ; 

(d) obbligi biex id-detentur tal-liċenzja jkun assistit fl- 
infurzar tad-drittijiet ta' proprjetà intellettwali liċen­
zjata; 

(e) obbligi li jitħallsu royalties minimi jew li tkun 
prodotta kwantità minima ta' prodotti li jinkorporaw 
it-teknoloġija liċenzjata; u 

(f) obbligi li tintuża l-marka kummerċjali tal-liċenzjatur 
jew li jkun indikat ismu fuq il-prodott. 

4.2.1. Obbligi rigward royalties 

184. Il-partijiet fi ftehim ta’ liċenzjar normalment huma liberi li 
jiddeterminaw ir-royalties li għandu jħallas id-detentur tal- 
liċenzja u l-mod tal-ħlas mingħajr ma jinqabdu taħt l- 
Artikolu 101(1) tat-Trattat. Dan il-prinċipju japplika 

kemm għal ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri u 
kemm ftehimiet bejn partijiet kompetituri. L-obbligi rela­
tati mar-royalties jistgħu pereżempju jkunu fil-forma ta' 
ħlasijiet ta' somma f'daqqa, perċentwal mill-prezz tal- 
bejgħ jew ammont fiss għal kull prodott li jinkorpora t- 
teknoloġija liċenzjata. Fejn it-teknoloġija liċenzjata hija 
relatata ma' proċess inkorporat fi prodott finali, bħala 
regola ġenerali ma jitqiesx restrittiv għall-kompetizzjoni 
li r-royalties jiġu kkalkulati skont il-prezz tal-prodott 
finali, sakemm dan ikun jinkorpora t-teknoloġija liċenzja­
ta ( 83 ). Fil-każ tal-liċenzjar ta' softwer, royalties ibbażati fuq 
in-numru ta' utenti u royalties ikkalkulati għal kull magna 
ġeneralment huma kompatibbli mal-Artikolu 101(1). 

185. Fil-każ ta’ ftehmiet tal-liċenzja bejn partijiet kompetituri, 
(ara l-punti (100) sa (101) u (116) hawn fuq), wieħed irid 
iżomm f'moħħu li f'numru limitat ta' ċirkostanzi l-obbligi 
tar-royalties li jitħallsu jistgħu jikkostitwixxu ffissar tal- 
prezzijiet, li hija kkunsidrata bħala restrizzjoni fundamen­
tali (ara l-Artikolu 4(1)(a)). Tkun restrizzjoni fundamentali 
taħt l-Artikolu 4(1)(a) jekk il-kompetituri jiftiehmu fuq il- 
ħlas reċiproku ta’ royalties kontinwi f’ċirkostanzi fejn il- 
liċenzja tkun biss montatura, għaliex l-għan tagħha ma 
jkunx li tippermetti integrazzjoni ta’ teknoloġiji kompli­
mentari jew li tikseb xi għan ieħor li jtejjeb il-kompetizz­
joni. Tkun ukoll restrizzjoni fundamentali taħt l-Arti­
kolu 4(1)(a) u 4(1)(d) jekk ir-royalties jestendu għal 
prodotti magħmula biss bit-teknoloġija tad-detentur tal- 
liċenzja nnifsu. 

186. Tipi oħra ta’ arranġamenti dwar il-ħlas ta’ royalties bejn 
kompetituri huma eżentati bħala kategorija sal-limitu fuq 
is-sehem fis-suq ta’ 20 % anke jekk ikunu jirrestrinġu l- 
kompetizzjoni. Il barra mill-eżenzjoni ta' kategorija, l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat jista' jkun applikabbli fejn il- 
kompetituri jilliċenzjaw lil xulxin u jimponu l-ħlas ta' 
royalties kontinwi li jkunu b'mod ċar sproporzjonati 
meta mqabbla mal-valur tas-suq tal-liċenzja u fejn dawn 
ir-royalties ikollhom impatt sinifikanti fuq il-prezzijiet tas- 
suq. Fil-valutazzjoni jekk ir-royalties humiex sproporzjo­
nati jeħtieġ li jiġu kkunsidrati r-royalties li jitħallsu minn 
detenturi ta' liċenzja oħrajn għall-istess teknoloġija jew 
għal teknoloġija sostitwibbli fis-suq tal-prodott. F’każijiet 
bħal dawn diffiċilment jiġu ssodisfati l-kundizzjonijiet tal- 
Artikolu 101(3). 

187. Irrispettivament mill-fatt li l-eżenzjoni ta' kategorija tapp­
lika biss sakemm it-teknoloġija tibqa' valida u fis-seħħ, il- 
partijiet normalment jistgħu jiftiehmu li jestendu l-obbligi 
tar-royalties lilhinn mill-perjodu ta' validità tad-drittijiet ta' 
proprjetà intellettwali liċenzjati mingħajr ma jiksru l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. Hekk kif dawn id-drittijiet jiskadu, 
partijiet terzi jistgħu jisfruttaw it-teknoloġija kkonċernata 
legalment u jikkompetu mal-partijiet fil-ftehim. Kompe­
tizzjoni attwali u potenzjali bħal din normalment hija 
biżżejjed biex ikun żgurat li l-obbligu kkonċernat ma 
jkollux effetti anti-kompetittivi sensibbli.
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Ġabra-6155, il-paragrafu 142).



188. Fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri, l- 
eżenzjoni ta' kategorija tkopri ftehimiet li permezz 
tagħhom ir-royalties jiġu kkalkulati abbażi kemm tal- 
prodotti magħmula bit-teknoloġija liċenzjata u kemm 
tal-prodotti magħmula b'teknoloġiji liċenzjati minn parti­
jiet terzi. Arranġamenti bħal dawn jistgħu jiffaċilitaw il- 
kalkolu tar-royalties. Madankollu, jistgħu jwasslu wkoll 
għal esklużjoni billi jżidu l-ispejjeż tal-użu ta' fatturi tal- 
produzzjoni ta' partijiet terzi u b'hekk jista' jkollhom 
effetti simili għal obbligu ta' non-kompetizzjoni. Jekk 
jitħallsu royalties mhux biss fuq prodotti magħmula bit- 
teknoloġija liċenzjata imma wkoll fuq prodotti magħmula 
b'teknoloġija ta' partijiet terzi, hekk ir-royalties iżidu l- 
ispejjeż ta' dawn tal-aħħar u jnaqqsu d-domanda għat- 
teknoloġija tal-partijiet terzi. Lilhinn mill-ambitu tal-eżen­
zjoni ta’ kategorija l-kwistjoni jekk ir-restrizzjoni għan­
dhiex effetti ta’ esklużjoni għalhekk għandha tiġi kkunsid­
rata. Għal dan l-għan huwa xieraq li jintuża l-qafas anali­
tiku stabbilit fit-taqsima 4.2.7 hawn taħt. Fil-każ ta' effetti 
ta' esklużjoni li jinħassu, tali ftehimiet jinqabdu taħt l- 
Artikolu 101(1) tat-Trattat u x'aktarx ma jissodisfawx il- 
kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3), sakemm ma jkunx 
hemm xi mod prattiku ieħor biex jiġu kkalkulati u 
mmonitorati l-ħlasijiet tar-royalties. 

4.2.2. Liċenzjar esklussiv u restrizzjonijiet fuq il-bejgħ 

189. Għall-iskopijiet ta' dawn il-linji gwida, ikun utli li ssir id- 
distinzjoni bejn restrizzjonijiet rigward il-produzzjoni f'ter­
ritorju partikolari (liċenzji esklussivi jew uniċi) u restrizz­
jonijiet fuq il-bejgħ ta' prodotti li jinkorporaw it-teknolo­ 
ġija liċenzjata f'territorju partikolari u lil grupp ta' klijenti 
partikolari (restrizzjonijiet fuq il-bejgħ). 

4.2.2.1. L i ċ e n z j i e s k l u s s i v i u u n i ċ i 

190. “Liċenzja esklussiva” tfisser li l-liċenzjatur innifsu mhuwiex 
permess biex jipproduċi abbażi tad-drittijiet tat-teknoloġija 
liċenzjata, u lanqas huwa permess li jilliċenzja d-drittijiet 
tat-teknoloġija liċenzjata lil partijiet terzi, b’mod ġenerali 
jew għal użu partikolari jew f’territorju partikolari. Dan 
ifisser li, b’mod ġenerali jew għal użu partikolari jew li 
f’dak it-territorju partikoli, id-detentur tal-liċenzja huwa l- 
uniku wieħed li jitħalla jipproduċi abbażi tad-drittijiet tat- 
teknoloġija liċenzjata. 

191. Fejn il-liċenzjatur jikkommetti ruħu li ma jipproduċix hu 
stess jew li ma jilliċenzjax oħrajn biex jipproduċu f’terri­
torju partikolari, dan it-territorju jista’ jkopri d-dinja kollha 
jew xi parti minnha. Fejn il-liċenzjatur jikkommetti ruħu 
biss li ma jilliċenzjax partijiet terzi biex jipproduċu f'terri­
torju partikolari, il-liċenzja tkun waħda unika. Ħafna drabi 
mal-liċenzjar esklussiv jew uniku jkun hemm involuti 

restrizzjonijiet li jillimitaw lill-partijiet dwar il-lok fejn 
ikunu jistgħu jbigħu l-prodotti li jinkorporaw it-teknolo­ 
ġija liċenzjata. 

192. Liċenzjar esklussiv reċiproku bejn partijiet li jikkompetu 
bejniethom jaqa’ taħt l-Artikolu 4(1)(c) tar-REKTT, li jiden­
tifika l-qsim tas-suq u tal-klijenti bejn il-kompetituri bħala 
restrizzjoni fundamentali. Il-liċenzjar uniku reċiproku bejn 
partijiet kompetituri huwa eżentat bħala kategorija sal- 
limitu tas-sehem fis-suq ta' 20 %. Taħt ftehim bħal dan, 
il-partijiet jikkommettu ruħhom reċiprokament li ma jilli­ 
ċenzjawx it-teknoloġiji f'kompetizzjoni tagħhom lil parti­
jiet terzi. Fejn il-partijiet ikollhom grad sinifikanti ta' saħħa 
fis-suq, ftehimiet bħal dawn jistgħu jiffaċilitaw kollużjoni 
għaliex jiżguraw li l-partijiet ikunu l-uniċi sorsi ta' 
produzzjoni fis-suq ibbażata fuq it-teknoloġiji liċenzjati. 

193. Liċenzjar esklussiv mhux reċiproku bejn partijiet kompe­
tituri huwa eżentat bħala kategorija sal-limitu tas-sehem 
fis-suq ta' 20 %. 'Il fuq mil-limitu tas-sehem fis-suq ikun 
jeħtieġ li jiġu analizzati l-effetti anti-kompetittivi possibbli 
ta' dan il-liċenzjar esklussiv. Fejn il-liċenzja esklussiva tkun 
waħda li tkopri d-dinja kollha, dan jimplika li l-liċenzjatur 
ikun ħareġ mis-suq. Fejn l-esklussività tkun limitata għal 
territorju partikolari, bħal pereżempju Stat Membru, l- 
ftehim jimplika li l-liċenzjatur jastjeni milli jipproduċi 
prodotti u servizzi fit-territorju kkonċernat. Fil-kuntest 
tal-Artikolu 101(1) tat-Trattat, is-saħħa kompetittiva tal- 
liċenzjatur għandha, b’mod partikolari, tiġi vvalutata. 
Jekk il-liċenzjatur ikollu pożizzjoni limitata fis-suq tal- 
prodott jew ma jkollux il-kapaċità li jisfrutta t-teknoloġija 
b’mod effettiv fit-territorju tad-detentur tal-liċenzja, l- 
ftehim x’aktarx ma jinqabadx taħt l-Artikolu 101(1). 
Hemm il-każ speċjali fejn il-liċenzjatur u d-detentur tal- 
liċenzja jikkompetu biss fis-suq tat-teknoloġija u l-liċen­
zjatur, ngħidu aħna istitut tar-riċerka jew impriża żgħira 
ffukata fuq ir-riċerka, ma jkollux l-assi ta' produzzjoni u 
distribuzzjoni biex ipoġġi fis-suq prodotti li jinkorporaw 
it-teknoloġija liċenzjata. F’każijiet bħal dawn, x’aktarx l- 
Artikolu 101(1) ma jkunx qiegħed jinkiser. 

194. Il-liċenzjar esklussiv bejn partijiet mhux kompetituri – sa 
fejn jinqabad taħt l-Artikolu 01(1) tat-Trattat ( 84 ) – x'ak­
tarx jissodisfa l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Id-dritt 
li tingħata liċenzja esklussiva ġeneralment ikun neċessarju 
sabiex id-detentur tal-liċenzja jkun imħeġġeġ jinvesti fit- 
teknoloġija liċenzjata u jpoġġi l-prodotti fis-suq fil- 
mument xieraq. Dan jgħodd b'mod partikolari fejn id- 
detentur tal-liċenzja jkollu jagħmel investimenti kbar 
biex ikompli jiżviluppa t-teknoloġija liċenzjata. Intervent 
kontra l-esklussività, ladarba d-detentur tal-liċenzja jkun 
għamel suċċess kummerċjali bit-teknoloġija liċenzjata, 
iċaħħad lid-detentur tal-liċenzja mill-frott tas-suċċess 
tiegħu u jkun ta' detriment għall-kompetizzjoni, it-tixrid 
tat-teknoloġija u l-innovazzjoni. Għalhekk, huwa biss f'ka­ 
żijiet eċċezzjonali li l-Kummissjoni tintervjeni kontra l- 
liċenzjar esklussiv fi ftehimiet bejn partijiet mhux kompe­
tituri, irrispettivament mill-ambitu territorjali tal-liċenzja.
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195. Madankollu, jekk id-detentur tal-liċenzja diġà għandu 
teknoloġija sostitwibbli użata għall-produzzjoni interna, 
il-liċenzja esklussiva jista’ ma tkunx meħtieġa sabiex 
jingħataw inċentivi lid-detentur sabiex iġib prodott fis- 
suq. F’dan ix-xenarju, il-liċenzjar esklussiv jista’ minflok 
jinqabad taħt l- Artikolu 101(1) tat-Trattat, b’mod parti­
kolari fejn id-detentur tal-liċenzja jkollu saħħa fis-suq tal- 
prodott. Is-sitwazzjoni ewlenija fejn jista’ jkun ġustifikat 
intervent hija fejn il-liċenzja esklussiva għal teknoloġija li 
tikkompeti, waħda jew aktar, tinkiseb minn detentur li 
jkun dominanti. Ftehimiet bħal dawn ġeneralment 
jinqabdu taħt l-Artikolu 101(1) u x’aktarx ma jissodisfawx 
il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Madankollu, biex l- 
Artikolu 101(1) japplika hemm il-kundizzjoni li d-dħul 
fis-suq tat-teknoloġija jrid ikun diffiċli u li t-teknoloġija 
liċenzjata tikkostitwixxi sors reali ta' kompetizzjoni fis- 
suq. F'dawn iċ-ċirkostanzi liċenzja esklussiva tista' teskludi 
detenturi terzi ta' liċenzja, iżżid l-ostakli u tippermetti lid- 
detentur tagħha li jżomm is-saħħa tiegħu fis-suq. 

196. Arranġamenti li permezz tagħhom żewġ partijiet jew aktar 
jilliċenzjaw lil xulxin u jikkommettu ruħhom li ma jilliċen­
zjawx lil partijiet terzi joħolqu tħassib partikolari meta l- 
pakkett ta' teknoloġiji li jirriżulta mil-liċenzjar reċiproku 
jwassal għal standard de facto għall-industrija, li jirrikjedi li 
partijiet terzi jkollhom aċċess għalih biex ikunu jistgħu 
jikkompetu b'mod effettiv fis-suq. F'dawn il-każijiet il- 
ftehim joħloq standard magħluq riżervat għall-partijiet. 
Il-Kummissjoni tevalwa dawn il-ftehimiet skont l-istess 
prinċipji li tapplika fir-rigward ta' pools tat-teknoloġija 
(ara t-taqsima 4.4). Normalment jintalab li t-teknoloġiji 
li jappoġġjaw l-istandard jiġu liċenzjati lil partijiet terzi 
taħt termini ġusti, raġonevoli u non-diskriminatorji ( 85 ). 
Fejn il-partijiet f'arranġament ikunu jikkompetu ma' parti­
jiet terzi f'suq ta' prodott eżistenti u l-arranġament ikun 
jirrigwarda 'l dak is-suq ta' prodott, standard magħluq 
x'aktarx ikollu effetti ta' esklużjoni sostanzjali. Dan l- 
impatt negattiv fuq il-kompetizzjoni jista' jiġi evitat biss 
permezz tal-liċenzjar lil partijiet terzi wkoll. 

4.2.2.2. R e s t r i z z j o n i j i e t f u q i l - b e j g ħ 

197. Anke fir-rigward tar-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ trid issir 
distinzjoni importanti bejn liċenzjar bejn partijiet kompe­
tituri u liċenzjar bejn partijiet mhux kompetituri. 

198. Restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv u passiv minn waħda 
mill-partijiet, jew mit-tnejn li huma, fi ftehim reċiproku 
bejn partijiet kompetituri huma restrizzjonijiet fundamen­
tali tal-kompetizzjoni skont l-Artikolu 4(1)(c) tar-REKTT. 

Dawn ir-restrizzjonijiet ġeneralment jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 101(1) u x'aktarx ma jissodisfawx il-kundizzjonijiet 
tal-Artikolu 101(3). Restrizzjonijiet bħal dawn ġeneral­
ment jitqiesu bħala kondiviżjoni tas-suq, għaliex iżommu 
lill-parti affettwata milli tbigħ b’mod attiv jew passiv f’ter­
ritorji u lil gruppi ta’ klijenti li attwalment kienet diġà 
taqdi jew li realistikament setgħet taqdi fl-assenza tal- 
ftehim. 

199. Fil-każ ta’ ftehimiet mhux reċiproċi bejn partijiet kompe­
tituri, l-eżenzjoni ta' kategorija tapplika għal restrizzjoni­
jiet fuq il-bejgħ attiv u passiv mid-detentur tal-liċenzja jew 
mil-liċenzjatur fit-territorju esklussiv jew għall-grupp 
esklussiv ta' klijenti li jkun riżervat għall-parti l-oħra (ara 
l-Artikolu 4(1)(c)(i) tar-REKTT). 'Il fuq mil-limitu tas- 
sehem fis-suq ta' 20 %, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ mil- 
liċenzjatur u d-detentur tal-liċenzja jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat meta waħda mill-partijiet, jew it- 
tnejn li huma, ikollhom grad sinifikanti ta' saħħa fis-suq. 
Dawn ir-restrizzjonijiet, madankollu, jistgħu jkunu indis­
pensabbli biex jixterdu teknoloġiji ta' valur u b'hekk ikunu 
jissodisfaw l-Artikolu 101(3). Dan jista’ jkun il-każ fejn il- 
liċenzjatur ikollu pożizzjoni relattivament dgħajfa fis-suq 
fit-territorju fejn hu stess jisfrutta t-teknoloġija. F'ċirkos­
tanzi bħal dawn, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv b'mod 
partikolari jistgħu jkunu indispensabbli biex iwasslu lil- 
liċenzjatur li jagħti liċenzja. Fin-nuqqas ta' restrizzjonijiet 
bħal dawn, il-liċenzjatur jista’ jkollu jħabbat wiċċu ma’ 
kompetizzjoni attiva fil-qasam ewlieni tal-attività tiegħu. 
Bl-istess mod, restrizzjonijiet mil-liċenzjatur fuq il-bejgħ 
attiv jistgħu jkunu indispensabbli b'mod partikolari fejn 
id-detentur tal-liċenzja jkollu pożizzjoni relattivament 
dgħajfa fis-suq fit-territorju allokat lilu u jkollu jagħmel 
investimenti sinifikanti sabiex jisfrutta t-teknoloġija liċen­
zjata b'mod effiċjenti. 

200. L-eżenzjoni ta' kategorija tkopri wkoll restrizzjonijiet fuq 
il-bejgħ attiv fit-territorju jew lil grupp ta' klijenti allokat 
lil detentur ta' liċenzja ieħor, li ma kienx kompetitur tal- 
liċenzjatur fiż-żmien meta jkun ġie konkluż il-ftehim ta' 
liċenzjar ma' dan tal-aħħar. Madankollu, dan huwa l-każ 
biss meta l-ftehim bejn il-partijiet ikkonċernati ma jkunx 
reċiproku. (ara l-Artikolu 4(1)(c)(ii) tar-REKTT). 'Il fuq mil- 
limitu tas-sehem fis-suq, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv 
x'aktarx jinqabdu taħt l-Artikolu 101(1) tat-Trattat meta l- 
partijiet ikollhom grad sinifikanti ta' saħħa fis-suq. Madan­
kollu, il-limitazzjoni x'aktarx tkun indispensabbli fis-sens 
tal-Artikolu 101(3) għall-perjodu ta' żmien meħtieġ biex 
id-detentur tal-liċenzja protett jippenetra f'suq ġdid u 
jistabbilixxi preżenza fis-suq fit-territorju allokat jew fir- 
rigward tal-grupp ta' klijenti allokat lilu. Din il-protezzjoni 
kontra l-bejgħ attiv tippermetti lid-detentur tal-liċenzja li 
jegħleb l-assimetrija li jkollu jħabbat wiċċu magħha 
minħabba l-fatt li xi wħud mid-detenturi tal-liċenzja 
jkunu impriżi li jikkompetu mal-liċenzjatur u għalhekk 
ikunu diġà stabbiliti fis-suq. Ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ 
passiv mil-liċenzjatur f'territorju jew lil grupp ta' klijenti 
allokat lil detentur ieħor huma restrizzjonijiet fundamen­
tali taħt l-Artikolu 4(1)(c) tar-REKTT.
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201. Fil-każ ta’ ftehimiet bejn partijiet mhux kompetiituri, ir- 
restrizzjonijiet fuq il-bejgħ bejn il-liċenzjatur u d-detentur 
tal-liċenzja huma eżentati bħala kategorija sal-limitu tas- 
sehem fis-suq ta' 30 %. ‘Il fuq mil-limitu tas-sehem mis- 
suq, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv u passiv mid-deten­
turi tal-liċenzja għal territorji jew gruppi ta' klijenti riżer­
vati għal-liċenzjatur jistgħu jkunu indispensabbli għat- 
tixrid ta’ teknoloġiji ta’ valur u għalhekk ma jaqgħux 
taħt l-Artikolu 101(1) jew jissodisfaw il-kundizzjonijiet 
tal-Artikolu 101(3) tat-Trattat. Dan jista’ jkun il-każ fejn 
il-liċenzjatur ikollu pożizzjoni relattivament dgħajfa fis- 
suq fit-territorju fejn hu stess jisfrutta t-teknoloġija. F'ċir­
kostanzi bħal dawn, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv 
b'mod partikolari jistgħu jkunu indispensabbli biex iwasslu 
lil-liċenzjatur li jagħti liċenzja. Fin-nuqqas ta' restrizzjoni­
jiet bħal dawn, il-liċenzjatur jista’ jkollu jħabbat wiċċu ma’ 
kompetizzjoni attiva fil-qasam ewlieni tal-attività tiegħu. 
F’każijiet oħra, ir-restrizzjonijiet fuq id-detentur tal-liċenzja 
jistgħu jinqabdu mill-Artikolu 101(1) u jistgħu ma jisso­
disfawx il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). Dan x’aktarx 
li jkun il-każ fejn il-liċenzjatur individwalment ikollu grad 
sinifikanti ta’ saħħa fis-suq u wkoll meta serje ta’ ftehimiet 
simili konklużi minn liċenzjaturi li flimkien ikollhom 
pożizzjoni b’saħħitha fis-suq ikollhom effett kumulattiv. 

202. Restrizzjonijiet fuq il-bejgħ imposti fuq il-liċenzjatur, meta 
jinqabdu taħt l-Artikolu 101(1) tat-Trattat, x’aktarx jisso­
disfaw il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). sakemm ma 
jkunx hemm alternattivi reali fis-suq għat-teknoloġija tal- 
liċenzjatur jew tali alternattivi jkunu liċenzjati lid-detentur 
tal-liċenzja mingħand partijiet terzi. Dawn ir-restrizzjoni­
jiet, u partikolarment restrizzjonijiet fuq il-bejgħ attiv, 
x’aktarx ikunu indispensabbli fis-sens tal-Artikolu 101(3) 
sabiex iħeġġu lid-detentur tal-liċenzja jinvesti fil-produzz­
joni, il-marketing u l-bejgħ tal-prodotti li jinkorporaw it- 
teknoloġija liċenzjata. Huwa probabbli li l-inċentiv tad- 
detentur tal-liċenzja li jinvesti jonqos b’mod konsiderevoli 
jekk dan ikollu jaffaċċja kompetizzjoni diretta mil-liċen­
zjatur, li l-ispejjeż tal-produzzjoni tiegħu ma jinkludux il- 
ħlas ta' royalties. Dan jista’ jwassal biex il-livelli ta’ inves­
timent ma jkunux ottimali. 

203. Rigward restrizzjonijiet fuq il-bejgħ bejn detenturi tal- 
liċenzja nfushom fi ftehimiet bejn partijiet mhux kompe­
tituri, ir-REKTT jeżenta bħala kategorija restrizzjonijiet fuq 
il-bejgħ attiv bejn it-territorji jew gruppi ta' klijenti. ’Il fuq 
mil-limitu tas-sehem fis-suq, ir-restrizzjonijiet fuq il-bejgħ 
attiv bejn it-territorji u gruppi ta' klijenti tad-detenturi tal- 
liċenzja jillimitaw il-kompetizzjoni fl-ambitu tal-istess 
teknoloġija u x’aktarx jinqabdu taħt l-Artikolu 101(1) 
tat-Trattat meta d-detentur tal-liċenzja individwali jkollu 
grad sinifikanti ta’ saħħa fis-suq. Iżda restrizzjonijiet bħal 
dawn jistgħu jissodisfaw il-kundizzjonijiet tal-Arti­
kolu 101(3) fejn ikunu neċessarji biex jiġi evitat li jkun 
hemm min jisfrutta l-benefiċċji indebitament u biex id- 
detentur ikun imħeġġeġ jinvesti kif meħtieġ sabiex it- 
teknoloġija liċenzjata tkun sfruttata b'mod effiċjenti fit- 
territorju tiegħu u jippromwovi l-bejgħ tal-prodott liċen­
zjat. Ir-restrizzjonijiet fuq bejgħ passiv huma koperti 

mil-lista ta’ restrizzjonijiet fundamentali tal-Artikolu 4(2)(b) 
tar-REKTT (ara l-punti (119) sa (127) hawn fuq). 

4.2.3. Restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni 

204. Restrizzjonijiet reċiproċi fuq il-produzzjoni fi ftehimiet ta’ 
liċenzjar bejn partijiet kompetituri jammontaw għal 
restrizzjoni fundamentali skont l-Artikolu 4(1)(b) tar- 
REKTT (ara l-punt (103) hawn fuq). L-Artikolu 4(1)(b) 
ma jkoprix restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni tat-teknolo­ 
ġija tal-liċenzjatur imposti fuq id-detentur tal-liċenzja fi 
ftehim mhux reċiproku jew fuq wieħed mid-detenturi 
tal-liċenzja fi ftehim reċiproku. Restrizzjonijiet bħal 
dawn huma eżentati bħala kategorija sal-limitu tas- 
sehem fis-suq ta' 20 %. 'Il fuq mil-limitu tas-sehem fis- 
suq, fejn il-partijiet ikollhom grad sinifikanti ta' saħħa 
fis-suq, ir-restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni imposti fuq 
id-detentur tal-liċenzja jistgħu jirrestrinġu l-kompetizzjoni. 
Iżda huwa probabbli li japplika l-Artikolu 101(3) f’każijiet 
fejn it-teknoloġija tal-liċenzjatur tkun sostanzjalment aħjar 
minn dik tad-detentur tal-liċenzja u l-limitazzjoni fuq il- 
produzzjoni taqbeż b’mod konsiderevoli l-ammont ta’ 
produzzjoni li d-detentur tal-liċenzja kien jipproduċi 
qabel il-konklużjoni tal-ftehim. F'dan il-każ, l-effett tal- 
limitazzjoni fuq il-produzzjoni jkun limitat anke fi swieq 
fejn id-domanda tkun qiegħda tiżdied. Fl-applikazzjoni tal- 
Artikolu 101(3) irid jitqies ukoll li restrizzjonijiet bħal 
dawn jistgħu jkunu neċessarji sabiex iħeġġu lil-liċenzjatur 
jifrex it-teknoloġija kemm jista' jkun. Pereżempju, jista’ 
jkun li liċenzjatur ma jkunx jixtieq li jilliċenzja lil kompe­
tituri tiegħu jekk ma jkunx jista’ jillimita l-liċenzja għal sit 
tal-produzzjoni partikolari b’kapaċità speċifika (liċenzja 
għal sit partikolari). Fejn il-ftehim ta’ liċenzjar iwassal 
għal integrazzjoni reali tal-assi komplimentari, ir-restrizz­
jonijiet imposti fuq id-detentur tal-liċenzja jistgħu għal­
hekk jissodisfaw il-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3). 
Iżda, dan ma jkunx probabbli fejn il-partijiet ikollhom 
saħħa sostanzjali fis-suq. 

205. Ir-restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni fi ftehimiet ta’ liċen­
zjar bejn partijiet mhux kompetituri huma eżentati bħala 
kategorija sal-limitu tas-sehem fis-suq ta' 30 %. L-akbar 
riskju anti-kompetittiv li jirriżulta minn restrizzjonijiet 
fuq il-produzzjoni imposti fuq id-detentur tal-liċenzja fi 
ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri huwa n-nuqqas 
ta' kompetizzjoni bejn id-detenturi tal-liċenzja fl-ambitu 
tal-istess teknoloġija. L-impatt ta' dawn l-effetti anti- 
kompetittivi jiddependi mill-pożizzjoni tal-liċenzjatur u 
tad-detenturi tal-liċenzja fis-suq, u minn kemm il-limitazz­
joni fuq il-produzzjoni żżomm lid-detentur tal-liċenzja 
milli jlaħħaq mad-domanda għall-prodotti li jinkorporaw 
it-teknoloġija liċenzjata. 

206. L-effetti restrittivi jiżdiedu meta r-restrizzjonijiet fuq il- 
produzzjoni jkunu marbuta ma' territorji jew gruppi ta' 
klijenti esklussivi. It-tagħqid flimkien taż-żewġ tipi ta' 
limiti jżid il-probabbiltà li l-ftehim iservi biex jinqasam 
is-suq.
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207. Limitazzjonijiet fuq il-produzzjoni imposti fuq id-detentur 
ta' liċenzja fi ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri 
jista' jkollu wkoll effetti pro-kompetittivi billi jippromwovi 
t-tixrid tat-teknoloġija. Bħala fornitur tat-teknoloġija, il- 
liċenzjatur normalment għandu jkun liberu li jiddetermina 
l-ammont ta' produzzjoni li d-detentur tal-liċenzja jipp­
roduċi permezz tat-teknoloġija liċenzjata. Jekk il-liċen­
zjatur ma jkunx liberu li jiddetermina l-produzzjoni tad- 
detentur tal-liċenzja, numru ta' ftehimiet ta' liċenzjar 
lanqas biss isiru, u dan ikollu impatt negattiv fuq it-tixrid 
ta' teknoloġija ġdida. Dan jgħodd partikolarment f'każ li l- 
liċenzjatur ikun ukoll produttur, għaliex f’dak il-każ il- 
produzzjoni tad-detenturi tal-liċenzja tista’ tilħaq il- 
qasam ewlieni li jopera fih il-liċenzjatur, u b'hekk ikollha 
impatt dirett fuq dawn l-attivitajiet. Min-naħa l-oħra, huwa 
inqas probabbli li r-restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni 
jkunu neċessarji biex jiżguraw it-tixrid tat-teknoloġija tal- 
liċenzjatur meta dawn ikunu marbuta ma' restrizzjonijiet 
fuq il-bejgħ imposti fuq id-detentur tal-liċenzja li jipproj­
bixxu lil dan tal-aħħar milli jbigħ f‘territorju jew lil grupp 
ta' klijenti riżervat għal-liċenzjatur. 

4.2.4. Restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu 

208. Taħt restrizzjoni fuq il-qasam tal-użu l-liċenzja tkun limi­
tata jew għal qasam tekniku ta' użu wieħed jew aktar, jew 
għal suq tal-prodotti jew settur industrijali, wieħed jew 
aktar. Settur industrijali jista’ jikkomprendi diversi swieq 
ta’ prodotti imma mhux parti minn suq tal-prodott. 
Hemm bosta każijiet fejn l-istess teknoloġija tista' tintuża 
biex isiru prodotti differenti jew li tista' tkun inkorporata 
fi prodotti li jkollhom swieq differenti. Ngħidu aħna, 
teknoloġija ġdida biex isiru l-forom tista' tintuża biex 
isiru fliexken tal-plastik u tazzi tal-plastik, li huma 
prodotti fi swieq separati. Iżda suq tal-prodotti wieħed 
jista' jkun jinkludi diversi oqsma tekniċi ta' użu. Pereżem­
pju, teknoloġija ġdida f'magna tista' tintuża f'magni b'erba' 
ċilindri kif ukoll f'magni b'sitt ċilindri. Bl-istess mod, 
teknoloġija użata fil-produzzjoni taċ-chipsets tista' tintuża 
biex isiru chipsets b'sa erba' CPUs u b'aktar minn erba' 
CPUs. Liċenzja li tillimita l-użu tat-teknoloġija liċenzjata 
għall-produzzjoni ta', ngħidu aħna, magni b'erba' ċilindri u 
chipsets ta' mhux aktar minn erba' CPUs tikkostitwixxi 
restrizzjoni fuq il-qasam tekniku tal-użu. 

209. Peress li r-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu huma 
koperti mill-eżenzjoni ta’ kategorija u li ċerti restrizzjoni­
jiet rigward il-klijenti huma restrizzjonijiet fundamentali 
taħt l-Artikoli 4(1)(c) u 4(2)(b) tar-REKTT, huwa impor­
tanti li ssir distinzjoni bejn iż-żewġ kategoriji ta’ limitazz­
jonijiet. Restrizzjoni rigward il-klijenti tippresupponi li 
ġew identifikati gruppi ta' klijenti speċifiċi u li l-partijiet 
huma limitati li jbigħu lil dawn il-gruppi identifikati. Il-fatt 
li restrizzjoni fuq il-qasam tekniku tal-użu tista’ tikkorris­
pondi għal ċerti gruppi ta' klijenti f'suq ta' prodott ma 

jimplikax li l-limitazzjoni għandha tkun klassifikata 
bħala restrizzjoni rigward il-klijenti. Pereżempju, il-fatt li 
ċerti klijenti jixtru l-aktar jew esklussivament chipsets 
b'aktar minn erba' CPUs ma jimplikax li liċenzja li hija 
limitata għal chipsets ta' mhux aktar minn erba' CPUs 
tikkostitwixxi restrizzjoni rigward il-klijenti. Iżda l-qasam 
tal-użu għandu jkun definit b’mod oġġettiv skont karatte­
ristiċi tekniċi identifikati u ta’ sinifikat fil-prodott tal- 
kuntratt. 

210. Minħabba li r-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-produzzjoni 
huma restrizzjonijiet fundamentali skont l-Artikolu 4(1)(b) 
tar-REKTT, huwa wkoll importanti li wieħed jinnota li r- 
restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu ma jitqisux ukoll bħala 
restrizzjonijiet fuq il-produzzjoni peress li restrizzjoni fuq 
il-qasam tal-użu ma tillimitax il-produzzjoni li d-detentur 
tal-liċenzja jista’ jipproduċi fi ħdan il-qasam ta’ użu liċen­
zjat. 

211. Restrizzjoni fuq il-qasam tal-użu tillimita l-isfruttament 
tat-teknoloġija liċenzjata mid-detentur tal-liċenzja għal 
qasam ta' użu partikolari, wieħed jew aktar, mingħajr 
ma tillimita l-possibbiltà li l-liċenzjatur jisfrutta t-teknolo­ 
ġija liċenzjata. Barra minn hekk, rigward it-territorji, dawn 
l-oqsma ta' użu jistgħu jkunu allokati lid-detentur tal- 
liċenzja taħt liċenzja esklussiva jew unika. Restrizzjonijiet 
fuq il-qasam tal-użu marbuta ma’ liċenzja esklussiva jew 
unika jirrestrinġu wkoll lil-liċenzjatur milli jisfrutta t- 
teknoloġija tiegħu stess, lanqas billi jilliċenzjaha lil oħrajn. 
Fil-każ ta’ liċenzja unika, ikun ristrett biss il-liċenzjar lil 
partijiet terzi. Ir-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu 
marbuta ma’ liċenzja esklussiva jew unika huma trattati 
bl-istess mod bħal-liċenzji esklussivi u uniċi, imsemmija 
fit-taqsima 4.2.2 hawn fuq. B’mod partikolari, għal-liċen­
zjar bejn partijiet kompetituri, dan ifisser li l-liċenzjar 
esklussiv reċiproku huwa restrizzjoni fundamentali taħt 
l-Artikolu 4(1)(c). 

212. Ir-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu jista’ jkollhom effetti 
pro-kompetittivi billi jinkoraġġixxu lil-liċenzjatur li jilli­ 
ċenzja t-teknoloġija tiegħu għal applikazzjonijiet lil hinn 
mill-qasam ewlieni li fih huwa jopera. Jekk il-liċenzjatur 
ma jkunx jista’ jżomm lid-detenturi tal-liċenzja milli 
joperaw f’oqsma fejn huwa nnifsu jisfrutta t-teknoloġija 
tiegħu, jew f'oqsma fejn il-valur tat-teknoloġija jkun 
għadu mhux daqstant stabbilit, x'aktarx jinħoloq diżin­ 
ċentiv għal-liċenzjatur li jilliċenzja t-teknoloġija, jew ikollu 
jitlob royalties ogħla. Il-fatt li f’ċerti setturi l-liċenzjar 
ħafna drabi jsir biex tiġi żgurata l-libertà tad-diżinn billi 
jiġu evitati pretensjonijiet ta’ ksur għandhom ikunu kkun­
sidrati wkoll. Fl-ambitu tal-liċenzja, id-detentur tal-liċenzja 
jista' jiżviluppa t-teknoloġija tiegħu stess mingħajr biża' li 
l-liċenzjatur iressaq pretensjonijiet ta’ ksur.

MT C 89/40 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014



213. Ir-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu imposti fuq id- 
detentur ta' liċenzja fi ftehimiet ta’ liċenzjar bejn partijiet 
attwalment jew potenzjament kompetituri huma eżentati 
bħala kategorija sal-limitu tas-sehem fis-suq ta' 20 %. L- 
element ta' tħassib ewlieni rigward il-kompetizzjoni fil-każ 
ta' tali restrizzjonijiet huwa r-riskju li d-detentur tal- 
liċenzja ma jibqax forza kompetittiva 'l barra mill-qasam 
tal-użu liċenzjat. Dan ir-riskju huwa akbar fil-każ ta' liċen­
zjar reċiproku bejn partijiet kompetituri fejn il-ftehim ikun 
jistipula restrizzjonijiet assimetriċi fuq il-qasam tal-użu. 
Restrizzjoni fuq il-qasam tal-użu tkun assimetrika meta 
parti waħda tkun tista’ tuża t-teknoloġija liċenzjata fi 
ħdan settur industrijali, suq tal-prodotti jew qasam tekniku 
tal-użu wieħed, u l-parti l-oħra tkun tista’ tuża t-teknolo­ 
ġija liċenzjata l-oħra f’suq tal-prodotti jew qasam tekniku 
tal-użu ieħor. It-tħassib dwar il-kompetizzjoni jirriżulta l- 
aktar fejn il-faċilità tal-produzzjoni tad-detentur tal-liċen­
zja, li tkun mgħammra biex tuża t-teknoloġija liċenzjata, 
tintuża wkoll biex jipproduċi prodotti barra l-qasam ta’ 
użu liċenzjat permezz tat-teknoloġija tiegħu stess. Jekk 
il-probabbiltà hija li l-ftehim iwassal biex id-detentur tal- 
liċenzja jnaqqas il-produzzjoni barra mill-qasam ta’ użu 
liċenzjat, l-ftehim x’aktarx jinqabad taħt l-Artikolu 101(1). 
Restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu simmetriċi, jiġifieri 
ftehimiet li permezz tagħhom il-partijiet ikunu liċenzjati 
li jużaw it-teknoloġiji rispettivi ta’ xulxin fl-istess qasam/ 
oqsma ta' użu, x'aktarx ma jinqabdux taħt l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. X'aktarx ftehimiet bħal dawn ma 
jirrestrinġux il-kompetizzjoni li tkun eżistiet fin-nuqqas 
tal-ftehim. Ukoll, l-Artikolu 101(1) x'aktarx ma japplikax 
fil-każ ta’ ftehimiet li sempliċiment jippermettu lid- 
detentur tal-liċenzja li jiżviluppa u jisfrutta t-teknoloġija 
tiegħu stess fl-ambitu tal-liċenzja mingħajr il-biża' li l- 
liċenzjatur iressaq prestensjonijiet ta' ksur. F'ċirkostanzi 
bħal dawn, ir-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu fihom 
infushom ma jirrestrinġux il-kompetizzjoni li kienet teżisti 
fin-nuqqas tal-ftehim. Fin-nuqqas tal-ftehim id-detentur 
tal-liċenzja seta' jaffaċċja wkoll pretensjonijiet ta' ksur 'il 
barra mill-ambitu tal-qasam tal-użu liċenzjat. Madankollu, 
jekk id-detentur tal-liċenzja mingħajr ġustifikazzjoni 
kummerċjali jtemm jew inaqqas l-attivitajiet tiegħu fil- 
qasam 'il barra mill-qasam ta' użu liċenzjat, dan jista' 
jkun indikazzjoni li hemm involut arranġament ta' qsim 
tas-suq, li jammonta għal restrizzjoni fundamentali taħt l- 
Artikolu 4(1)(c) tar-REKTT. 

214. Ir-restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu imposti fuq id- 
detentur ta' liċenzja u fuq il-liċenzjatur fi ftehimiet ta' 
liċenzjar bejn partijiet mhux kompetituri huma eżentati 
bħala kategorija sal-limitu tas-sehem fis-suq ta' 20 %. Ir- 
restrizzjonijiet fuq il-qasam tal-użu fi ftehimiet ta’ liċenzjar 
bejn partijiet mhux kompetituri li permezz tagħhom il- 
liċenzjatur jirriżerva għalih suq ta' prodott jew qasam 
tekniku tal-użu, wieħed jew aktar, ġeneralment jew ma 
jkunux jirrestrinġu l-kompetizzjoni jew ikunu jservu biex 
titjieb l-effiċjenza. Restrizzjonijiet simili jippromwovu t- 
tixrid ta’ teknoloġija ġdida billi jagħtu inċentiv lil-liċen­
zjatur li jilliċenzja l-isfruttament f'oqsma fejn ma jkunx 
irid jisfrutta t-teknoloġija hu stess. Jekk il-liċenzjatur ma 
jkunx jista’ jżomm lid-detenturi tal-liċenzja milli joperaw 
f’oqsma fejn il-liċenzjatur jisfrutta t-teknoloġija hu stess, 
x'aktarx jinħoloq diżinċentiv għal-liċenzjatur. 

215. Fi ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri, il-liċenzjatur 
normalment huwa intitolat ukoll li jagħti liċenzji uniċi jew 
esklussivi lil detenturi differenti li jkunu limitati għal 
qasam ta' użu wieħed jew aktar. Dawn ir-restrizzjonijiet 
jillimitaw il-kompetizzjoni bejn id-detenturi tal-liċenzja fl- 
ambitu tal-istess teknoloġija bl-istess mod bħal-liċenzjar 
esklussiv u jiġu analizzati bl-istess mod (ara t-taqsima 
4.2.2.1 hawn fuq). 

4.2.5. Restrizzjonijiet fuq l-użu intern 

216. Restrizzjoni għall-użu intern tista’ tiġi definita bħala 
obbligu fuq id-detentur tal-liċenzja li jillimita l-produzz­
joni tal-prodott liċenzjat għall-kwantitajiet meħtieġa biex 
jipproduċi l-prodotti tiegħu stess u għall-manutenzjoni u 
t-tiswija tal-prodotti tiegħu. Fi kliem ieħor, tali restrizzjoni 
fuq l-użu tieħu l-forma ta’ obbligu fuq id-detentur tal- 
liċenzja li juża l-prodotti li jinkorporaw it-teknoloġija 
liċenzjata biss bħala fattur li jiġi inkorporat fil-produzzjoni 
tiegħu; ma tinkludix il-bejgħ tal-prodott liċenzjat għall- 
inkorporazzjoni fi prodotti ta' produtturi oħrajn. Ir- 
restrizzjonijiet għall-użu intern huma eżentati bħala kate­
gorija sal-limitu tas-sehem fis-suq rispettiv ta' 20 % u 
30 %. Lilhinn mill-ambitu tal-eżenzjoni ta' kategorija, 
ikun jinħtieġ li jiġu eżaminati l-effetti pro-kompetittivi u 
anti-kompetittivi tal-limitazzjoni. F'dan ir-rigward jinħtieġ 
li ssir distinzjoni bejn ftehimiet bejn partijiet li jikkompetu 
bejniethom u ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri. 

217. Fil-każ ta’ ftehimiet ta’ liċenzjar bejn partijiet kompetituri, 
restrizzjonijiet li jimponu fuq id-detentur tal-liċenzja l- 
obbligu li jipproduċi taħt il-liċenzja biss għall-inkorpo­
razzjoni fil-prodotti tiegħu ma jippermettulux li jkun 
fornitur ta' komponenti lil produtturi terzi. Jekk qabel 
ma jiġi konkluż il-ftehim, id-detentur ma kienx fornitur 
attwali jew possibbilment potenzjali tal-komponenti lil 
produtturi oħrajn, ir-restrizzjoni għall-użu intern ma 
tibdel xejn meta mqabbla mas-sitwazzjoni preċedenti. 
F'ċirkostanzi bħal dawn ir-restrizzjoni tiġi valutata bl-istess 
mod bħal fil-każ ta' ftehimiet bejn partijiet mhux kompe­
tituri. Min-naħa l-oħra, jekk id-detentur tal-liċenzja huwa 
fornitur attwali jew potenzjali tal-komponenti, ikun 
jinħtieġ li jiġi eżaminat l-impatt tal-ftehim fuq l-attività 
tiegħu. Jekk id-detentur tal-liċenzja jinvesti fit-tagħmir 
biex juża t-teknoloġija tal-liċenzjatur u ma jibqax juża t- 
teknoloġija tiegħu stess waħedha, u b’hekk jieqaf iservi ta’ 
fornitur tal-komponenti, l-ftehim ikun wieħed li jirres­
trinġi l-kompetizzjoni li kienet teżisti qabel ma sar il- 
ftehim. Dan jista' jirriżulta f'effetti negattivi serji fuq is- 
suq meta l-liċenzjatur ikollu grad sinifikanti ta' saħħa fis- 
suq tal-komponenti.
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218. Fil-każ tal-ftehimiet ta' liċenzjar bejn partijiet mhux 
kompetituri hemm żewġ riskji ewlenin b'rabta mal- 
kompetizzjoni li ġejjin minn restrizzjonijiet fuq l-użu 
intern: restrizzjoni ta' kompetizzjoni bejn teknoloġiji fis- 
suq għall-provvista ta' inputs u esklużjoni ta' arbitraġġ 
bejn detenturi tal-liċenzja li tkabbar il-possibilità għal- 
liċenzjatur li jimponi royalties diskriminatorji fuq id-deten­
turi. 

219. Iżda r-restrizzjonijiet fuq l-użu intern jistgħu wkoll jipp­
romwovu l-liċenzjar pro-kompetittiv. Jekk il-liċenzjatur 
huwa fornitur tal-komponenti, il-limitu jista' jkun meħtieġ 
sabiex it-teknoloġija tinxtered għand partijiet mhux 
kompetituri. Fin-nuqqas tal-limitu, il-liċenzjatur jista’ ma 
jilliċenzjax jew jilliċenzja biss b’royalties ogħla, għaliex 
inkella joħloq kompetizzjoni diretta għalih innifsu fis- 
suq tal-komponenti. F’każijiet bħal dawn, restrizzjoni fuq 
l-użu intern normalment jew ma tkunx restrittiva jew 
tkun koperta bl-Artikolu 101(3) talt-Trattat. Iżda dan 
bil-kundizzjoni li d-detentur tal-liċenzja ma jkunx 
miżmum milli jbigħ il-prodott liċenzjat fil-forma ta' 
spare parts għall-prodotti tiegħu stess. Id-detentur tal- 
liċenzja għandu jkun jista’ jservi s-suq tas-servizzi ta' 
wara l-bejgħ għall-prodotti tiegħu stess, inklużi organiz­
zazzjonijiet indipendenti li jfornu servizzi ta' manuten­
zjoni u tiswija tal-prodotti li huwa jipproduċi. 

220. Fejn il-liċenzjatur ma jkunx fornitur tal-komponenti fis- 
suq tal-prodott rilevanti, din ir-raġuni biex jiġu imposti 
restrizzjonijiet għall-użu intern ma tapplikax. F'dawn il- 
każi, restrizzjoni fuq l-użu intern fil-prinċipju tista' tipp­
romwovi t-tixrid tat-teknoloġija billi tiżgura li d-detenturi 
tal-liċenzja ma jbigħux lil produtturi li jikkompetu mal- 
liċenzjatur fi swieq tal-prodott oħrajn. Madankollu, 
restrizzjoni imposta fuq id-detentur tal-liċenzja biex dan 
ma jbigħx lil ċerti gruppi ta' klijenti riżervati għal-liċen­
zjatur normalment tikkostitwixxi alternattiva inqas restrit­
tiva. Konsegwenza ta' dan, f'każijiet bħal dawn normal­
ment ir-restrizzjoni fuq l-użu intern ma tkunx meħtieġa 
biex tinxtered it-teknoloġija. 

4.2.6. Il-liċenzjar abbinat jew f'pakkett 

221. Fil-kuntest tal-liċenzjar tat-teknoloġija, il-liċenzja tkun 
abbinata fejn il-liċenzjatur jilliċenzja teknoloġija waħda 
(il-prodott prinċipali) biss jekk id-detentur jieħu liċenzja 
għal teknoloġija oħra jew jekk jixtri prodott partikolari 
mingħand il-liċenzjatur jew ħaddieħor indikat minnu (il- 
prodott abbinat). Il-liċenzjar jingħata f'pakkett fejn żewġ 
teknoloġiji, jew teknoloġija u prodott, jinbiegħu flimkien 
f'pakkett. Fiż-żewġ każi, madankollu, il-prodotti u t-tekno­
loġiji involuti jridu jkunu distinti minn xulxin fis-sens li 
jkun hemm domanda separata għal kull wieħed mill- 
prodotti u t-teknoloġiji li jkunu abbinati jew f'pakkett. 
Normalment dan ma jkunx il-każ fejn it-teknoloġiji jew 
il-prodotti huma neċessarjament marbuta b'mod li t- 
teknoloġija liċenzjata ma tistax tiġi sfruttata mingħajr il- 
prodott abbinat jew iż-żewġ partijiet f'pakkett ma jistgħux 
jiġu sfruttati mingħajr xulxin. Fis-segwenti, it-terminu 
“liċenzji abbinati” jinkludi kemm liċenzji abbinati u 
kemm liċenzji f’pakkett. 

222. L-Artikolu 3 tar-REKTT, li jillimita l-applikazzjoni tal- 
eżenzjoni ta' kategorija skont il-limiti tas-sehem fis-suq, 
jiżgura li liċenzji abbinati jew f’pakkett ma jkunux eżentati 
bħala kategorija 'il fuq mil-limitu tas-sehem fis-suq ta’ 
20 % fil-każ ta’ ftehimiet bejn partijiet kompetituri u 
30 % fil-każ ta’ ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri. 
Il-limiti tas-sehem fis-suq japplikaw għal kwalunkwe suq 
ta' prodott jew ta' teknoloġija affettwat mill-ftehim ta' 
liċenzjar, inkluż is-suq tal-prodott abbinat. 'Il fuq mil- 
limitu tas-sehem fis-suq ikun jinħtieġ li jiġu bbilanċjati l- 
effetti anti-kompetittivi u dawk pro-kompetittivi. 

223. L-akbar effett restrittiv tal-liċenzjar abbinat huwa li jiġu 
esklużi l-kompetituri li jfornu l-prodott abbinat. Il-liċen­
zjar abbinat jista' wkoll jippermetti lil-liċenzjatur li jżomm 
is-saħħa fis-suq tal-prodott abbinat billi jżid il-barrieri tad- 
dħul, għaliex dan jista' jġiegħel lil operaturi ġodda fis-suq 
li jidħlu f'bosta swieq fl-istess ħin. Barra dan, il-liċenzjar 
abbinat jista' jippermetti lil-liċenzjatur li jżid ir-royalties, 
partikolarment fejn il-prodott prinċipali u dak abbinat 
ikunu parzjalment sostitwibbli u ż-żewġ prodotti ma 
jintużawx fi proporzjon fiss. Il-liċenzjar abbinat jillimita 
lid-detentur milli jaqleb għal fatturi ta' produzzjoni sostit­
wibbli meta jkun iffaċċjat b'royalties ogħla għall-prodott 
abbinat. Dan it-tħassib dwar il-kompetizzjoni jirriżulta 
irrispettivament minn jekk il-partijiet ikunux kompetituri 
ta' xulxin jew le. Biex il-liċenzjar abbinat jipproduċi effetti 
x'aktarx anti-kompetittivi, il-liċenzjatur irid ikollu saħħa 
sinifikanti fis-suq tal-prodott prinċipali b'mod li jirrestrinġi 
l-kompetizzjoni fis-suq tal-prodott abbinat. Jekk ma 
jkollux saħħa fis-suq tal-prodott prinċipali, il-liċenzjatur 
ma jistax juża t-teknoloġija tiegħu għall-iskop anti-kompe­
tittiv li jeskludi fornituri tal-prodott abbinat. Barra minn 
hekk, bħalma hu l-każ fejn jidħlu obbligi ta' non-kompe­
tizzjoni, biex jirriżultaw effetti ta' esklużjoni sensibbli, il- 
liċenzjar abbinat irid ikopri ċertu perċentwal tas-suq tal- 
prodott abbinat. Fejn il-liċenzjatur ikollu s-saħħa fis-suq 
tal-prodott abbinat u mhux fis-suq tal-prodott prinċipali, 
il-limitazzjoni tiġi analizzata bħala waħda ta’ non-kompe­
tizzjoni jew ta’ obbligu fuq il-kwantità, u b'hekk jirrifletti 
l-fatt li kull problema ta’ kompetizzjoni għandha l-oriġini 
tagħha fis-suq tal-prodott “abbinat” u mhux fis-suq tal- 
prodott prinċipali ( 86 ). 

224. Liċenzjar abbinat jista’ jwassal ukoll għal titjib fl-effiċjenza. 
Ngħidu aħna fil-każ fejn il-prodott abbinat huwa neċes­
sarju għal isfruttament teknikament sodisfaċenti tat-tekno­
loġija liċenzjata jew biex jiġi żgurat li l-produzzjoni taħt il- 
liċenzja tkun konformi ma' l-istandards ta' kwalità osser­
vati mil-liċenzjatur u minn detenturi tal-liċenzja oħrajn. 
F’każijiet bħal dawn, il-liċenzjar abbinat normalment jew 
ma jirrestrinġix il-kompetizzjoni jew ikun kopert bl-Arti­
kolu 101(3) tat-Trattat. Fejn id-detenturi tal-liċenzja jużaw 
il-marka kummerċjali jew l-isem tad-ditta tal-liċenzjatur 
jew fejn ikun ovvju għall-klijenti li hemm rabta bejn il- 
prodott li jinkorpora t-teknoloġija liċenzjata u l-liċenzja­
tur, dan tal-aħħar ikollu interess leġittimu li jiżgura li l- 
kwalità tal-prodotti tkun tali li ma tnaqqasx mill-valur tat- 
teknoloġija tiegħu jew tar-reputazzjoni tiegħu bħala
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operatur ekonomiku. Barra dan, fejn ikun magħruf mill- 
konsumaturi li d-detenturi tal-liċenzja (u l-liċenzjatur) 
jipproduċu abbażi tal-istess teknoloġija, x'aktarx id-deten­
turi tal-liċenzja ma jkunux iridu li jiksbu l-liċenzja 
sakemm it-teknoloġija ma tiġix sfrutata minn kulħadd 
b'mod teknikament sodisfaċenti. 

225. Il-liċenzjar abbinat x'aktarx ikun pro-kompetittiv ukoll 
fejn il-prodott abbinat jippermetti lid-detentur tal-liċenzja 
li jisfrutta t-teknoloġija liċenzjata b'mod konsiderevolment 
aktar effiċjenti. Pereżempju, fejn il-liċenzjatur jilliċenzja 
teknoloġija fi proċess partikolari, il-partijiet jistgħu 
jiftiehmu wkoll li d-detentur tal-liċenzja jixtri mingħand 
il-liċenzjatur katalizzatur żviluppat għall-użu mat-teknolo­ 
ġija liċenzjata u li jippermetti li t-teknoloġija tiġi sfruttata 
b'mod aktar effiċjenti milli ma' katalizzaturi oħra. Fejn, 
f’każijiet bħal dawn, ir-restrizzjoni tinqabad taħt l-Arti­
kolu 101(1), x'aktarx li l-kundizzjonijiet tal-Arti­
kolu 101(3) ikunu ssodisfati anke ‘l fuq mil-limitazzjoni­
jiet tas-sehem fis-suq. 

4.2.7. Obbligi ta' non-kompetizzjoni 

226. Obbligi ta' non-kompetizzjoni fil-kuntest tal-liċenzjar tat- 
teknoloġija jieħdu l-forma ta' obbligu fuq id-detentur tal- 
liċenzja li ma jużax teknoloġiji ta' partijiet terzi li jikkom­
petu mat-teknoloġija liċenzjata. Fejn l-obbligu ta' non- 
kompetizzjoni jkun ikopri prodott jew teknoloġija addizz­
jonali fornuta mil-liċenjzatur, tali obbligu huwa trattat fit- 
taqsima preċedenti dwar il-liċenzjar abbinat. 

227. Ir-REKTT jeżenta obbligi ta’ non-kompetizzjoni, kemm fil- 
każ ta’ ftehimiet bejn partijiet kompetituri u kemm fil-każ 
ta’ ftehimiet bejn partijiet mhux kompetituri, sal-limiti 
rispettivi tas-sehem fis-suq ta’ 20 % u 30 % rispettivament. 

228. L-akbar riskju għall-kompetizzjoni fil-każ ta' obbligi ta' 
non-kompetizzjoni huwa li jiġu esklużi teknoloġiji ta' 
partijiet terzi. Obbligi ta’ non-kompetizzjoni jistgħu 
wkoll jiffaċilitaw il-kollużjoni bejn il-liċenzjaturi meta 
diversi liċenzjaturi jużawhom fi ftehimiet separati (jiġifieri 
fil-każ ta’ użu kumulattiv). L-esklużjoni ta' teknoloġiji li 
jikkompetu tnaqqas il-pressjoni kompetittiva fuq ir-royal­
ties li jieħu l-liċenzjatur u tnaqqas il-kompetizzjoni bejn 
teknoloġiji diġà stabbiliti għaliex tillimita l-possibbiltajiet li 
d-detenturi tal-liċenzja jaqilbu minn teknoloġija għall- 
oħra. Minħabba li fiż-żewġ każi l-akbar problema hija l- 
esklużjoni, l-analiżi ġeneralment tista' tkun l-istess fil-każ 
ta' ftehimiet bejn partijiet kompetituri bħal fil-każ ta' ftehi­
miet bejn partijiet mhux kompetituri. Iżda fil-każ ta' liċen­
zjar reċiproku bejn partijiet kompetituri, fejn it-tnejn 
jaqblu li ma jużawx teknoloġiji ta' partijiet terzi, il-ftehim 
jista' jiffaċilita l-kollużjoni bejniethom fis-suq tal-prodott, 
u b'hekk jiġġustifikaw il-limitu fuq is-sehem fis-suq aktar 
baxx ta' 20 %. 

229. L-esklużjoni tista' sseħħ fejn parti sostanzjali mid-detenturi 
ta' liċenzja potenzjali tkun diġà marbuta ma' sors jew, fil- 
każ ta' effetti kumulattivi, sorsi ta' teknoloġija u tinżamm 
milli tisfrutta t-teknoloġiji li jikkompetu.. L-effetti ta' 
esklużjoni jistgħu jirriżultaw minn ftehimiet konklużi 
minn liċenzjatur uniku bi grad ta' saħħa fis-suq sinifikanti 
jew permezz ta' effett kumulattiv ta' ftehimiet konklużi 
minn diversi liċenzjaturi fejn kull ftehim individwali jew 
netwerk ta' ftehimiet ikunu koperti mir-REKTT. F'dan tal- 
aħħar madankollu, diffiċilment jirriżulta effett kumulattiv 
serju sakemm ikun hemm abbinat inqas minn 50 % tas- 
suq. 'Il fuq minn dan il-limitu, fejn ikun hemm barrieri 
tad-dħul relattivament għoljin għal detenturi ġodda x'ak­
tarx tirriżulta esklużjoni sinifikanti. Jekk il-barrieri tad- 
dħul ikunu baxxi, detenturi tal-liċenzja ġodda jkunu 
jistgħu jidħlu fis-suq u jisfruttaw kummerċjalment tekno­
loġiji attraenti miżmuma minn partijiet terzi u b'hekk 
ikunu jirrappreżentaw alternattiva reali għad-detenturi 
diġà stabbiliti. Sabiex tiġi ddeterminata l-possibbiltà reali 
tad-dħul u l-espansjoni fis-suq minn partijiet terzi, jinħtieġ 
ukoll li jitqies b'liema mod id-distributuri jkunu abbinati 
ma' detenturi tal-liċenzja b'obbligi ta' non-kompetizzjoni. 
L-unika mod biex teknoloġiji ta' partijiet terzi jkollhom 
possibbiltà reali ta' dħul fis-suq huwa li jkollhom aċċess 
għall-assi ta' produzzjoni u distribuzzjoni neċessarji. Fi 
kliem ieħor, il-faċilità għad-dħul fis-suq ma tiddependix 
biss mid-disponibbiltà tad-detenturi tal-liċenzja, iżda 
wkoll minn kemm dawn ikollhom aċċess għad-distribuzz­
joni. Hija u tevalwa l-effetti ta' esklużjoni fuq il-livell ta' 
distribuzzjoni, il-Kummissjoni tapplika l-qafas analitiku 
stabbilit fit-taqsima VI.2.1 tal-Linji Gwida dwar Limitazz­
jonijiet Vertikali ( 87 ). 

230. Meta l-liċenzjatur ikollu grad sinifikanti ta' saħħa fis-suq, 
obbligi imposti fuq id-detenturi tal-liċenzja biex dawn 
jiksbu t-teknoloġija biss mingħand il-liċenzjatur jistgħu 
jwasslu għal effetti ta' esklużjoni sinifikanti. Aktar kemm 
il-liċenzjatur ikun b'saħħtu fis-suq aktar ikun hemm ir- 
riskju li jiġu esklużi teknoloġiji li jikkompetu. Biex 
jinħolqu effetti ta' esklużjoni sensibbli, l-obbligi ta' non- 
kompetizzjoni mhux bilfors iridu jkunu jkopru parti 
sostanzjali mis-suq. Anke fin-nuqqas ta' dan, jistgħu 
jinħolqu effetti ta' esklużjoni sensibbli fejn ikun hemm 
obbligi ta' non-kompetizzjoni mmirati lejn impriżi li 
jkunu l-aktar propensi li jilliċenzjaw teknoloġiji li jikkom­
petu. Ir-riskju ta' esklużjoni jkun partikolarment għoli fejn 
ikun hemm biss numru limitat ta' detenturi ta' liċenzja 
potenzjali u l-ftehim ta' liċenzjar jikkonċerna teknoloġija 
li tintuża mid-detenturi tal-liċenzja biex jużaw fattur tal- 
produzzjoni għalihom stess. F'każijiet bħal dawn, il- 
barrieri tad-dħul għal liċenzjatur ġdid x'aktarx ikunu għol­
jin. Ikun hemm anqas probabbiltà ta' esklużjoni fejn it- 
teknoloġija tintuża biex isir prodott li jinbiegħ lil partijiet 
terzi. Minkejja li f'dan il-każ ir-restrizzjoni torbot ukoll il- 
kapaċità tal-produzzjoni għall-fattur ta' produzzjoni kkon­ 
ċernat, din ma torbotx id-domanda tal-liċenzjati li jidde­
pendu minnhom. Biex jidħlu fis-suq fil-każ tal-aħħar il- 
liċenzjaturi biss jeħtieġu aċċess għal detentur wieħed jew 
aktar li jkollhom kapaċità xierqa ta’ produzzjoni. Sakemm 
ikunu biss ftit l-impriżi li jippossjedu jew ikunu jistgħu
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jiksbu l-assi meħtieġa biex jiksbu l-liċenzja, huwa impro­
babbli li l-liċenzjatur jista’ jiċħad aċċess lill-kompetituri 
għal detenturi tal-liċenzja effiċjenti billi jimponi obbligi 
non-kompetittivi fuq id-detenturi tal-liċenzji tiegħu. 

231. Obbligi ta' non-kompetizzjoni jistgħu joħolqu wkoll effetti 
pro-kompetittivi. L-ewwelnett, tali obbligi jistgħu jipprom­
wovu t-tixrid tat-teknoloġija billi jnaqqsu r-riskju ta' 
miżapproprjazzjoni tat-teknoloġija liċenzjata, partikolar­
ment il-kompetenza. Jekk detentur ta' liċenzja jkun inti­
tolat li jilliċenzja teknoloġiji li jikkompetu mingħand 
partijiet terzi, hemm ir-riskju li partikolarment il-kompe­
tenza liċenzjata tintuża fl-isfruttament tat-teknoloġiji li 
jikkompetu u b'hekk ikunu qegħdin jibbenefikaw il- 
kompetituri. Meta detentur ta' liċenzja jisfrutta teknoloġiji 
li jikkompetu, dan normalment irendi aktar diffiċli l-moni­
toraġġ tal-ħlas tar-royalties, li jistgħu jservu ta' diżinċentiv 
għal-liċenzjar. 

232. It-tieni, obbligi ta' non-kompetizzjoni, possibbilment flim­
kien ma' territorju esklussiv, jistgħu jkunu neċessarji sabiex 
ikun żgurat li d-detentur tal-liċenzja jkollu inċentiv li 
jinvesti fit-teknoloġija u jisfruttaha b'mod effettiv. Fejn il- 
ftehim jinqabad mill-Artikolu 101(1) tat-Trattat minħabba 
effett ta’ esklużjoni sensibbli, biex wieħed jibbenefika mill- 
Artikolu 101(3) jista’ jkun jinħtieġ li tintgħażel alternattiva 
anqas restrittiva, ngħidu aħna obbligi li jimponu ammont 
minimu ta’ produzzjoni jew il-ħlas ta’ royalties, li normal­
ment għandhom anqas potenzjal li jeskludu teknoloġiji li 
jikkompetu. 

233. It-tielet, f’każijiet fejn il-liċenzjatur jikkommetti ruħu li 
jagħmel investimenti sinifikanti speċifiku għall-klijent, 
pereżempju f'taħriġ u soluzzjonijiet immirati tat-teknolo­ 
ġija liċenzjata adattata għall-ħtiġiet tad-detentur tal-liċen­
zja, jistgħu jkunu neċessarji obbligi ta’ non-kompetizzjoni 
jew, alternattivament, obbligi li jimponu ammont minimu 
ta’ produzzjoni jew ħlas ta' royalties, sabiex il-liċenzjatur 
ikun imħeġġeġ li jinvesti u jevita li dawn ma jsirux. Iżda 
normalment il-liċenzjatur ikun jista' jirkupra tali investi­
menti direttament billi jitlob il-ħlas ta' somma f'daqqa, u 
dan jimplika li jkunu disponibbli alternattivi anqas restrit­
tivi. 

4.3. Ftehimiet ta' riżoluzzjoni 

234. Il-liċenzjar ta’ teknoloġija jew il-klawsoli ta’ non-invokazz­
joni fi ftehimiet bonarji jistgħu jservu bħala mezz ta’ riżo­
luzzjoni tat-tilwim jew biex jiġi evitat li parti waħda teżer­ 
ċita d-drittijiet tal-proprjetà intellettwali tagħha biex 
iċċaħħad lill-parti l-oħra milli tisfrutta t-teknoloġija 
proprja tagħha ( 88 ). 

235. Ftehimiet bonarji fil-kuntest ta’ disputi dwar teknoloġija 
huma, bħal ma huma f’ħafna oqsma oħra ta’ disputi 
kummerċjali, fil-prinċipju, mod leġittimu biex jinstab 
kompromess aċċettabbli għaż-żewġ naħat fil-każ ta’ 
nuqqas ta’ qbil ġuridiku bona fede. Il-partijiet jistgħu jipp­
referu li ma jkomplux it-tilwima jew il-litigazzjoni 
minħabba li tispiċċa tkun għalja wisq, taħli ħafna ħin 
u/jew l-eżitu tagħha jkun inċert. Il-ftehimiet bonarji jistgħu 
jiffrankaw sforzi lill-qrati u/jew lill-korpi amministrattivi 
kompetenti biex jiddeċiedu dwar il-kwistjoni u għalhekk 
jistgħu jagħtu lok għal benefiċċji li jkabbru l-benessri. Min- 
naħa l-oħra, huwa fl-interess ġenerali tal-pubbliku li 
jitneħħew drittijiet invalidi ta’ proprjetà intellettwali 
bħala ostaklu mhux mistħoqq għall-innovazzjoni u l-atti­
vità ekonomika ( 89 ). 

236. Il-liċenzjar, inkluż l-għoti ta’ liċenzji reċiproċi fil-kuntest 
ta’ ftehimiet bonarji ġeneralment mhuwiex restrittiv fih 
innifsu għall-kompetizzjoni għaliex jippermetti lill-partijiet 
li jisfruttaw it-teknoloġiji tagħhom wara li jintlaħaq il- 
ftehim. F’każijiet fejn, fin-nuqqas ta’ liċenzja, ikun 
probabbli li d-detentur tal-liċenzja jista’ jkun eskluż mis- 
suq, l-aċċess għat-teknoloġija inkwistjoni għad-detentur 
tal-liċenzja permezz ta’ ftehim bonarju huwa ġeneralment 
pro-kompetittiv. 

237. Madankollu, it-termini u l-kundizzjonijiet individwali ta’ 
ftehimiet bonarji jistgħu jinqabdu mill-Artikolu 101(1). 
Liċenzjar fil-kuntest ta' ftehimiet tranżatorji jitqies bħal 
ftehimiet ta' liċenzjar oħrajn ( 90 ). F’dawn il-każijiet, huwa 
partikolarment neċessarju li ssir valutazzjoni dwar jekk il- 
partijiet ikunux kompetituri attwali jew potenzjali. 

Restrizzjoni bi ħlas fi ftehimiet bonarji 

238. Ftehimiet bonarji tat-tip “restrizzjonijiet bi ħlas” jew “ħlas 
għad-dewmien” ta’ spiss ma jinvolvux id-drittijiet tat-tras­
feriment tat-teknoloġija, iżda huma bbażati fuq trasferi­
ment ta' valur minn parti waħda b'limitazzjoni fuq id- 
dħul u/jew l-espansjoni fis-suq tal-parti l-oħra fis-suq u 
jistgħu jinqabdu mill-Artikolu 101(1) ( 91 ). 

239. Jekk, madankollu, ftehim bonarju jinkludi wkoll id-dritti­
jiet tat-teknoloġija konċernati f'tilwima sottostanti, u dak 
il-ftehim iwassal għal dewmien jew b’xi mod ieħor jillimita 
l-kapaċità għad-detentur tal-liċenzja milli jniedi l-prodott 
fuq kwalunkwe mis-swieq ikkonċernati, il-ftehim jista' 
jinqabad mill-Artikolu 101(1) u mbagħad ikun jeħtieġ li 
jiġi vvalutat fid-dawl tal-Artikoli 4(1)(c) u 4(1)(d) tar- 
REKTT (ara t-taqsima 3.4.2 hawn fuq). Jekk il-partijiet 
għal tali ftehim bonarju huma kompetituri attwali jew 
potenzjali, u kien hemm trasferiment ta' valur sinifikanti
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( 88 ) Ir-REKTT u l-Linji Gwida tagħha huma mingħajr ħsara għall- 
applikazzjoni tal-Artikolu 101 għal ftehimiet bonarji li ma jkunx 
fihom ftehim ta’ liċenzjar. 

( 89 ) Il-Każ 193/83, Windsurfing International vs il-Kummissjoni [1986], 
Ġabra 611, il-paragrafu 92. 

( 90 ) Ara l-Każ 65/86 Bayer V. Sulhofer [1988], Ġabra 5259, il-para­
grafu 15. 

( 91 ) Ara, pereżempju, id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni f’Lundbeck, li 
għadha ma ġietx ippubblikata.



mingħand il-liċenzjatur lid-detentur tal-liċenzja, il- 
Kummissjoni se tkun partikolarment attenta għar-riskju 
ta’ allokazzjoni tas-suq/qsim tas-suq. 

Liċenzjar reċiproku fi ftehimiet bonarji 

240. Ftehimiet bonarji li permezz tagħhom il-partijiet jilliċen­
zjaw lil xulxin u jimponu restrizzjonijiet fuq l-użu tat- 
teknoloġiji tagħhom, inklużi restrizzjonijiet dwar il-liċen­
zjar lil partijiet terzi, jistgħu jinqabdu taħt l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. Fejn il-partijiet ikollhom grad sini­
fikanti ta' saħħa fis-suq u l-ftehim jimponi restrizzjonijiet 
li b'mod ċar imorru lil hinn minn dak li jkun meħtieġ biex 
jitneħħa l-imblukkar, il-ftehim x'aktarx jinqabad taħt l- 
Artikolu 101(1) anke jekk il-probabbiltà hija li teżisti 
pożizzjoni ta' imblukkar reċiproka. L-Artikolu 101(1) 
x’aktarx japplika partikolarment fejn il-partijiet jaqsmu s- 
swieq jew jiffissaw royalties kostanti reċiproċi li jkollhom 
impatt sinifikanti fuq il-prezzijiet fis-suq. 

241. Fejn taħt il-ftehim bonarju l-partijiet huma intitolati li 
jużaw it-teknoloġija ta’ xulxin u l-ftehim jestendi għal 
żviluppi futuri, ikun jinħtieġ li jitqies l-impatt tal-ftehim 
fuq l-inċentiv tal-partijiet li jinnovaw. F'każijiet fejn il- 
partijiet ikollhom grad sinifikanti ta' saħħa fis-suq, il- 
ftehim x'aktarx jinqabad mill-Artikolu 101(1) tat-Trattat 
fejn dan ikun iżomm lill-partijiet milli jieħdu vantaġġ 
kompetittiv fuq xulxin. Ftehimiet li jeliminaw jew inaqqsu 
sostanzjalment il-possibbiltajiet li parti tieħu vantaġġ 
kompetittiv fuq l-oħra jnaqqsu l-inċentiv għall-innovazz­
joni u b'hekk jaffettwaw b'mod negattiv parti essenzjali 
mill-proċess kompetittiv. Barra minn hekk, ftehimiet 
bħal dawn x’aktarx ma jissodisfawx il-kundizzjonijiet tal- 
Artikolu 101(3). B’mod partikolari, diffiċilment ir-restrizz­
joni tista' titqies indispensabbli fis-sens tat-tielet kundizz­
joni tal-Artikolu 101(3). Biex jinkiseb l-għan tal-ftehim, 
jiġifieri li jkun żgurat li l-partijiet jistgħu jkomplu 
jisfruttaw iit-teknoloġija tagħhom stess mingħajr ma 
jimblukkaw lil xulxin, m'hemmx bżonn li l-partijiet jaqblu 
li jaqsmu l-innovazzjonijiet futuri. Madankollu, x'aktarx il- 
partijiet ma jinżammux milli jieħdu vantaġġ kompetittiv 
fuq xulxin fejn l-għan tal-liċenzja jkun li tippermettilhom 
jiżviluppaw it-teknoloġiji rispettivi tagħhom u fejn il- 
liċenzja ma twassalhomx biex jużaw l-istess bażi teknolo­ 
ġika fid-diżinnjar tal-prodotti tagħhom. Dawn il-ftehimiet 
sempliċiment joħolqu l-libertà tad-disinn billi jevitaw 
pretensjonijiet ta' ksur mill-parti l-oħra fil-futur. 

Klawżoli ta’ non-kontestazzjoni fi ftehimiet bonarji 

242. Fil-kuntest ta’ ftehim bonarju, il-klawżoli ta’ non-kontes­
tazzjoni ġeneralment ma jitqisux li jaqgħu taħt l-Arti­
kolu 101(1) tat-Trattat. Huwa inerenti fi ftehimiet bħal 

dawn li l-partijiet jaqblu li ma jikkontestawx ex post id- 
drittijiet tal-proprjetà intellettwali li kienu fil-qalba tat- 
tilwima. Għall-kuntrarju, l-għan innifsu tal-ftehim huwa 
li jsolvi tilwim eżistenti u/jew li jevita tilwim fil-futur. 

243. Madankollu, klawżoli ta’ non-kontestazzjoni fi fethimiet 
bonarji jistgħu, taħt ċirkostanzi speċifiċi, ikunu anti- 
kompetittivi u jistgħu jaqgħu taħt l-Artikolu 101(1) tat- 
Trattat. Ir-restrizzjoni tal-libertà li jiġi kkontestat id-dritt 
ta’ proprjetà intellettwali mhix parti mis-suġġett speċifiku 
ta’ dritt tal-proprjetà intellettwali u tista' tirrestrinġi l- 
kompetizzjoni. Pereżempju, klawżola ta’ non-kontestazz­
joni x'aktarx tikser l-Artikolu 101(1) fejn il-privattiva tkun 
ingħatat wara l-għoti ta’ informazzjoni skorretta jew 
qarrieqa ( 92 ). Jista’ jkun meħtieġ ukoll skrutinju ta’ dawn 
il-klawżoli jekk il-liċenzjatur, minbarra liċenzjar tad-dritti­
jiet tat-teknoloġija, iwassal, b’mod finanzjarju jew b’xi 
mod ieħor, lid-detentur tal-liċenzja biex jaqbel li ma 
jikkontestax il-validità tad-drittijiet tat-teknoloġija jew 
jekk id-drittijiet tat-teknoloġija jkunux input neċessarju 
tal-produzzjoni tad-detentur (ara wkoll il-punt (136)). 

4.4. Pools tat-teknoloġija 

244. Pools tat-teknoloġija huma definiti bħala arranġamenti li 
permezz tagħhom żewġ partijiet jew aktar jgħaqdu flim­
kien pakkett ta' teknoloġija li jiġi liċenzjat mhux biss lill- 
kontributuri fil-pool iżda wkoll lil partijiet terzi. F'termini 
ta' struttura, il-pools tat-teknoloġija jistgħu jkunu fil-forma 
ta' arranġamenti sempliċi bejn numru limitat ta' partijiet 
jew arranġamenti ta' organizzazzjoni elaborati fejn l-orga­
nizzazzjoni tal-liċenzjar tat-teknoloġiji inklużi fil-pool 
tkun fdata lil entità separata. Fiż-żewġ każi l-pool jista' 
jippermetti lid-detenturi tal-liċenzja li joperaw fis-suq 
abbażi ta' liċenzja singola. 

245. M'hemm l-ebda rabta inerenti bejn pools u standards ta' 
teknoloġija, iżda f'ċerti każi t-teknoloġiji fil-pool jappoġġ­
jaw, totalment jew parzjalment, standard ta' industrija de 
facto jew de jure ( 93 ). Pools tat-teknoloġija differenti jistgħu 
jkunu kompatibbli ma' standards li jikkompetu ( 94 ). Il- 
pools tat-teknoloġija jistgħu wkoll jipproduċu effetti pro- 
kompetittivi, b’mod partikolari billi jnaqqsu l-ispejjeż tal- 
operazzjoni u billi jiffissaw limitu fuq ir-royalties kumu­
lattivi biex jevitaw marġinalizzazzjoni doppja. Il-ħolqien 
ta' pool jippermetti one-stop licensing tat-teknoloġiji 
koperti mill-pool. Dan huwa importanti partikolarment 
f’setturi fejn id-drittijiet tal-proprjetà intellettwali huma 
prevalenti u fejn l-operat fis-suq jirrikjedi l-ksib ta’ liċenzji 
minn numru sostanzjali ta’ liċenzjaturi sabiex ikun jistgħu 
joperaw fis-suq. Fejn id-detenturi tal-liċenzja jirċievu 
servizzi ta' assistenza kostanti rigward l-applikazzjoni 
tat-teknoloġija liċenzjata, il-liċenzjar u l-assistenza
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( 92 ) Ara l-Każ C-457/10 P, AstraZeneca vs Il-Kummissjoni, [2012], Ġabra 
li għadu mhux ippubblikat. 

( 93 ) Dwar it-trattament ta’ standards u t-trattament ta’ ftehimiet ta’ stan­
dardizzazzjoni ara l-Linji Gwida Orizzontali, il-punt 257 ff., ċitat 
fin-nota f'qiegħ il-paġna 27. 

( 94 ) F’dan ir-rispetta ara l-istqarrija għall-istampa tal-Kummissjoni 
IP/02/1651 dwar il-liċenzjar ta’ privattivi għal servizzi taċ-ċellulari 
tat-tielet ġenerazzjoni (3G) Dan il-każ kien jinvolvi ħames pools ta’ 
teknoloġija li ħolqu ħames teknoloġiji differenti, kull waħda 
minnhom li tista’ tintuża biex tipproduċi apparat tat-3G



konġunti jistgħu jwasslu għal tnaqqis ulterjuri fl-ispejjeż. 
Pools ta’ privattivi jista’ wkoll ikollhom rwol pożittiv fuq 
l-implimentazzjoni ta’ standards prokompetittivi. 

246. Il-pools tat-teknoloġija jistgħu wkoll ikunu restrittivi għall- 
kompetizzjoni. Il-ħolqien ta' pool tat-teknoloġija neċessar­
jament jimplika bejgħ konġunt tat-teknoloġiji parti mill- 
pool, li fil-każ ta' pools komposti biss jew l-aktar minn 
teknoloġiji sostituti jammonta għal kartell ta' ffissar tal- 
prezzijiet. Barra minn hekk, minbarra li jnaqqsu l-kompe­
tizzjoni bejn il-partijiet, il-pools tat-teknoloġija jistgħu 
wkoll, speċjalment fejn ikunu kompatibbli ma' standard 
tal-industrija jew fejn jistabbilixxu standard tal-industrija 
de facto, iwasslu għal tnaqqis fl-innovazzjoni billi jeskludu 
teknoloġiji alternattivi. L-eżistenza tal-istandard u l-pool 
tat-teknoloġija relatat tista' żżid id-diffikultà għal teknolo­ 
ġiji ġodda jew imtejba biex jidħlu fis-suq. 

247. Ftehimiet li jistabbilixxu pools tat-teknoloġija u li jisti­
pulaw it-termini u l-kundizzjonijiet għat-tħaddim 
tagħhom mhumiex – irrispettivament mill-għadd ta’ parti­
jiet – koperti mill-eżenzjoni ta’ kategorija, peress li l- 
ftehim li jistabbilixxi l-pool ma jkunx jippermetti li xi 
detentur partikolari tal-liċenzja jipproduċi prodotti tal- 
kuntratt (ara t-taqsima 3.2.2). Dawn il-ftehimiet huma 
trattati biss f'dawn il-linji gwida. Arranġamenti ta' pooling 
iwasslu għal numru ta' kwistjonijiet partikolari rigward l- 
għażla tat-teknoloġiji inklużi u l-operat tal-pool, li ma 
jinqalgħux fil-kuntest ta' tipi oħra ta' liċenzjar. Il-liċenzjar 
‘l barra mill-pool ġeneralment jitqies bħala ftehim multi­
partitiku li jqis li kontributuri komunement jiddeterminaw 
il-kundizzjonijiet għal tali liċenzjar, u għalhekk mhux 
kopert mill-eżenzjoni ta’ kategorija. Il-liċenzjar 'il barra 
mill-pool madankollu huwa kopert fil-punt (261) u fit- 
taqsima 4.4.2. 

4.4.1. Il-valutazzjoni tal-formazzjoni u l-operazzjoni tal-pools 
tat-teknoloġija 

248. Il-mod kif pool tat-teknoloġija jinħoloq, jiġi organizzat u 
operat jista' jnaqqas ir-riskju li jkollu l-iskop jew l-effett li 
jirrestrinġi l-kompetizzjoni u jiżgura li l-arranġament 
huwa pro-kompetittiv. Fil-valutazzjoni tar-riskji u l-effiċ­
jenzi possibbli għall-kompetizzjoni, il-Kummissjoni, inter 
alia, tqis it-trasparenza tal-proċess tal-ħolqien tal-pool; l- 
għażla u n-natura tat-teknoloġiji miġbura, inkluż sa fejn 
esperti indipendenti huma involuti fil-ħolqien u l-operat 
tal-pool u jekk ġewx stabbiliti salvagwardji kontra 
skambju ta’ informazzjoni sensittiva u mekkaniżmi indi­
pendenti għar-riżoluzzjoni ta’ tilwim. 

Il-parteċipazzjoni miftuħa 

249. Meta l-parteċipazzjoni fil-proċess tal-ħolqien ta' standard 
jew pool tkun miftuħa għall-partijiet kollha interessati li 
jirrappreżentaw interessi differenti, ikun hemm aktar 
probabbiltà li t-teknoloġiji inklużi fil-pool jintgħażlu 

abbażi ta' kunsiderazzjonijiet ta' prezz/kwalità milli meta 
l-pool jiġi stabbilit minn grupp limitat ta' proprjetarji ta' 
teknoloġija. 

L-għażla u n-natura tat-teknoloġiji fil-pool 

250. Ir-riskji kompetittivi u l-potenzjal ta' titjib fl-effiċjenza li 
jippreżentaw il-pools tat-teknoloġija jiddependu ħafna 
mir-relazzjoni bejn it-teknoloġiji miġbura u mir-relazzjoni 
ta' dawn ma' teknoloġiji oħra barra mill-pool. Għandhom 
isiru żewġ distinzjonijiet bażiċi, (a) bejn teknoloġiji 
komplimentari u dawk sostituti ta' xulxin; u (b) bejn 
teknoloġiji essenzjali u nonessenzjali. 

251. Żewġ teknoloġiji jitqiesu komplimentari, għall-kuntrarju 
ta' sostituti ta' xulxin, meta t-tnejn ikunu meħtieġa biex 
isir prodott jew biex jitwettaq proċess li miegħu jkunu 
relatati t-teknoloġiji. Bil-maqlub, żewġ teknoloġiji jitqiesu 
sostituti ta' xulxin meta kull waħda minnhom tippermetti 
lid-detentur tagħha li jipproduċi l-prodott jew li jwettaq il- 
proċess li miegħu jkunu relatati t-teknoloġiji. 

252. Teknoloġija tista’ tkun essenzjali jew a) biex tipproduċi 
prodott partikolari jew biex twettaq proċess partikolari li 
miegħu jkunu relatati t-teknoloġiji fil-pool jew b) biex 
tipproduċi dak il-prodott jew twettaq tali proċess f’konfor­
mità ma’ standard li jinkludi t-teknoloġiji fil-pool. Fl- 
ewwel każ, teknoloġija titqies essenzjali (bil-kuntrarju 
għal dik nonessenzjali) jekk ma jkunx hemm sostituti 
vijabbli għaliha (kemm mil-lat kummerċjali kif ukoll 
minn dak teknoloġiku), kemm fil-pool u kemm 'il barra 
minnu, u meta tali teknoloġija tikkostitwixxi parti neċes­
sarja mill-pakkett ta’ teknoloġiji għall-iskopijiet tal- 
produzzjoni ta’ prodott(i) jew it-twettiq ta’ proċess(i) li 
jkun relatat miegħu/magħhom il-pool. Fit-tieni każ, tekno­
loġija tkun essenzjali jekk tikkostitwixxi parti meħtieġa 
(jiġifieri ma jkun hemm l-ebda sostituti vijabbli) tat-tekno­
loġiji fil-pool meħtieġa għall-konformità mal-istandard li 
miegħu hu kumpatibbli l-pool (teknoloġiji standard essen­
zjali). Teknoloġiji li huma essenzjali bilfors ikunu wkoll 
komplimentari. Il-fatt li detentur ta' teknoloġija sempliċi­
ment jiddikjara li teknoloġija hija essenzjali ma jimplikax 
li din it-teknoloġija tkun essenzjali skont il-kriterji deskritti 
f’dan il-punt. 

253. Fejn it-teknoloġiji f'pool ikunu sostituti, x'aktarx ir-royal­
ties ikunu ogħla għaliex id-detenturi tal-liċenzja ma jibbe­
nefikawx mir-rivalità bejn it-teknoloġiji kkonċernati. Meta 
t-teknoloġiji f’pool ikunu komplimentari l-pool ta' tekno­
loġija jnaqqas l-ispejjeż tat-tranżazzjoni u jista’ jwassal 
b’mod ġenerali għal tnaqqis fir-royalties għaliex il-partijiet 
ikunu f'pożizzjoni li jiffissaw royalties komuni għall- 
pakkett, u mhux kull wieħed minnhom jiffissa r-royalties 
għat-teknoloġija tiegħu mingħajr ma jqis li royalty ogħla 
għal teknoloġija waħda ħafna drabi tnaqqas id-domanda 
għal teknoloġiji kumplimentari. Jekk ir-royalties għal 
teknoloġiji komplimentari jiġu ffissati individwalment, it- 
total ta’ dawn royalties jista' ta’ spiss jaqbeż dak li jkun ġie
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ffissat b’mod kollettiv għall-pakkett tal-istess teknoloġiji 
komplimentari. Il-valutazzjoni dwar ir-rwol ta’ sostituti 
barra mill-pool hija stipulata fil-punt (262). 

254. Id-distinzjoni bejn teknoloġiji komplimentari u dawk 
sostituti ta' xulxin mhix dejjem netta, għaliex it-teknoloġiji 
jistgħu jkunu parzjalment sostituti ta' xulxin u parzjalment 
komplimentari. Meta minħabba l-effiċjenzi li jirriżultaw 
mill-integrazzjoni ta' żewġ teknoloġiji d-domanda tad- 
detenturi tal-liċenzja tkun għat-tnejn li huma, it-teknolo­ 
ġiji jitqiesu bħala komplimentari anke jekk ikunu parzjal­
ment sostituti ta' xulxin. F'dawn il-każijiet, fin-nuqqas tal- 
pool x'aktarx id-detenturi tal-liċenzja kienu jkunu jridu 
jilliċenzjaw iż-żewġ teknoloġiji minħabba l-benefiċċju 
ekonomiku miżjud li jirriżulta mill-użu taż-żewġ teknolo­ 
ġiji, għall-kuntrarju ta' użu ta' waħda minnhom biss. In- 
nuqqas ta’ din l-evidenza bbażata fuq id-domanda dwar il- 
komplementarjetà tat-teknoloġiji miġbura, huwa indikazz­
joni li dawn it-teknoloġiji huma komplimentari jekk (i) il- 
partijiet li jikkontribwixxu t-teknoloġija ma’ pool jibqgħu 
liberi li jilliċenzjaw it-teknoloġija tagħhom individwal­
ment, (ii) il-pool ikun lest, minbarra l-pakkett ta’ teknolo­ 
ġiji ta’ liċenzjar tal-partijiet kollha, li jilliċenzja teknoloġija 
ta’ kull parti wkoll separatament u (iii) r-royalties totali 
mitluba meta jieħdu liċenzji separati għat-teknoloġiji 
miġbura kollha ma jkunux jeċċedu royalties mitluba 
mill-pool għall-pakkett sħiħ ta’ teknoloġiji. 

255. L-inklużjoni ta’ teknoloġiji sostituti ta’ xulxin fil-pool 
ġeneralment jirrestrinġi l-kompetizzjoni bejn it-teknoloġiji 
minħabba li dan jista’ jammonta għal liċenzjar f’pakkett u 
jwassal għal iffissar tal-prezzijiet bejn il-kompetituri. Bħala 
regola ġenerali l-Kummissjoni tikkunsidra li l-inklużjoni ta’ 
teknoloġiji sostituti sinifikanti fil-pool tikkostitwixxi ksur 
tal-Artikolu 101(1) tat-Trattat. Il-Kummissjoni tqis ukoll li 
diffiċilment jintlaħqu l-kundizzjonijiet tal-Artikolu 101(3) 
fejn il-pool fil-parti l-kbira tiegħu jkun jinkludi għadd 
sinifikanti ta’ teknoloġiji sostituti ta’ xulxin. Peress li t- 
teknoloġiji kkonċernati huma alternattivi ta' xulxin, l-fatt 
li fil-pool ġew inklużi ż-żewġ teknoloġiji ma jammonta 
għall-ebda tfaddil tal-ispejjeż tal-operazzjoni. Fin-nuqqas 
tal-pool id-detenturi tal-liċenzja ma kinux jippreżentaw 
domanda għaż-żewġ teknoloġiji. Biex jittaffa t-tħassib 
dwar il-kompetizzjoni mhuwiex biżżejjed li l-partijiet 
jibqgħu liberi li jilliċenzjaw indipendentement. Dan 
għaliex il-partijiet x’aktarx ftit ikollhom inċentiv li jilliċen­
zjaw indipendentement sabiex ma jimminawx l-attività ta’ 
liċenzjar tal-pool, li tippermettilhom biex flimkien jeżer­ 
ċitaw poter fis-suq. 

L-għażla u l-funzjoni ta’ esperti indipendenti 

256. Fattur rilevanti ieħor fl-evalwazzjoni tar-riskji kompetittivi 
u l-effiċjenzi ta’ pools tat-teknoloġija huwa safejn l-esperti 
indipendenti jkunu involuti fil-ħolqien u l-operat tal-pool. 

Ngħidu aħna, il-valutazzjoni jekk teknoloġija hijiex essen­
zjali jew le għal standard li miegħu jkun kompatibbli l- 
pool ħafna drabi tkun waħda kumplessa li tirrikjedi għar­
fien espert speċjali. L-involviment ta' esperti indipendenti 
fil-proċess tal-għażla jista' jkun ta' siwi kbir biex ikun 
żgurat li l-impenn li jiġu inklużi biss teknoloġiji essenzjali 
jitwettaq fil-prattika. Fejn l-għażla tat-teknoloġiji inklużi 
fil-pool issir minn espert indipendenti, dan jista’ anki 
jkompli jiffavorixxi l-kompetizzjoni bejn is-soluzzjonijiet 
teknoloġiċi disponibbli. 

257. Il-Kummissjoni se tikkunsidra l-mod kif jintgħażlu l- 
esperti u x’ikunu eżattament il-funzjonijiet li jwettqu. L- 
esperti għandhom ikunu indipendenti mill-impriżi li 
jiffurmaw il-pool. Jekk l-esperti jkollhom konnessjonijiet 
mal-liċenzjaturi (jew mal-attività ta’ liċenzjar tal-pool) jew 
b’xi mod ieħor ikunu jiddependu minnhom, l-involviment 
tal-espert jingħata anqas piż. L-esperti għandu jkollhom 
ukoll l-għarfien espert tekniku neċessarju biex iwettqu d- 
diversi funzjonijiet fdati lilhom. Il-funzjonijiet tal-esperti 
indipendenti jistgħu jinkludu b'mod partikolari valutazz­
joni jekk it-teknoloġiji proposti għall-inklużjoni fil-pool 
humiex validi u jekk humiex essenzjali. 

258. Fl-aħħar nett, kwalunkwe mekkaniżmi għas-soluzzjoni tat- 
tilwim previsti fl-istrumenti li jistabbilixxu l-pool huma 
rilevanti u għandhom jiġu kkunsidrati. Aktar kemm ir- 
riżoluzzjoni tat-tilwim tkun fdata lil entitajiet jew persuni 
indipendenti mill-pool u mill-membri tiegħu, aktar huwa 
probabbli li r-riżoluzzjoni tat-tilwim isir b'mod newtrali. 

Salvagwardji kontra l-iskambju ta’ informazzjoni sensittiva 

259. Huwa rilevanti wkoll li jitqiesu l-arranġamenti dwar l- 
iskambju ta' informazzjoni sensittiva bejn il-partijiet ( 95 ). 
Fi swieq oligopolistiċi l-iskambji ta' informazzjoni sensit­
tiva bħall-prezzijiet u dejta tal-produzzjoni jistgħu jiffaċi­
litaw il-kollużjoni ( 96 ). F’dawn il-każijiet, il-Kummissjoni se 
tikkunsidra hemmx salvagwardji li jiżguraw li ma tiġix 
skambjata informazzjoni sensittiva. F'dan ir-rigward espert 
indipendenti jew entità tal-liċenzjar jista' jkollhom rwol 
importanti billi jiżguraw li ma tiġix żvelata data tal- 
produzzjoni jew tal-bejgħ, li tista' tkun neċessarja biex 
jiġu kkalkulati u verifikati r-royalties, lil impriżi li jikkom­
petu fis-swieq milquta.
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260. Għandha tingħata attenzjoni speċjali sabiex jiġu stabbiliti 
tali salvagwardji meta l-partijiet interessati jipparteċipaw 
simultanjament fi sforzi għall-formazzjoni ta’ pools ta’ 
standards li jikkompetu fejn din jista’ jwassal għal skambju 
ta’ informazzjoni sensittiva bejn pools li jikkompetu. 

Eżenzjoni 

261. Il-ħolqien u l-operazzjoni tal-pool ġeneralment ma 
jaqgħux taħt l-Artikolu 101(1) tat-Trattat, irrispettivament 
mill-pożizzjoni fis-suq tal-partijiet, jekk ikunu ssodisfati l- 
kundizzjonijiet kollha li ġejjin: 

(a) il-parteċipazzjoni fil-proċess tal-ħolqien tal-pool tkun 
miftuħa għall-proprjetarji tad-drittijiet tat-teknoloġija 
interessati kollha; 

(b) jiġu adottati salvagwardji biżżejjed biex jiġi żgurat li 
fil-pool jidħlu biss teknoloġiji essenzjali (li għaldaq­
stant min-natura tagħhom huma kumplimentari); 

(c) jiġu adottati salvagwardji biżżejjed biex jiġi żgurat li l- 
iskambju ta’ informazzjoni sensittiva (bħall-ipprezzar 
u d-dejta tal-ouput) jkun ristrett għal dak li hu neċes­
sarju għall-ħolqien u l-operazzjoni tal-pool; 

(d) it-teknoloġiji fil-pool ikunu liċenzjati fil-pool fuq bażi 
mhux esklussiva; 

(e) it-teknoloġiji fil-pool ikunu liċenzjati lid-detenturi 
kollha potenzjali skont termini ( 97 ) FRAND; 

(f) il-partijiet li jkunu qed jikkontribwixxu t-teknoloġija 
għall-pool kif ukoll id-detenturi tal-liċenzja jkunu 
ħielsa li jikkontestaw il-validità u l-essenżjalità tat- 
teknoloġiji fil-pool, u; 

(g) il-partijiet li jkunu qegħdin jikkontribwixxu t-teknolo­ 
ġija fil-pool kif ukoll id-detentur tal-liċenzja jibqgħu 
ħielsa li jiżviluppaw prodotti u teknoloġija li jikkom­
petu. 

Lil hinn mill-eżenzjoni 

262. Fejn fil-pool ikun hemm privattivi sinifikanti kumplimen­
tari iżda mhux essenzjali, hemm ir-riskju ta’ esklużjoni ta’ 
teknoloġiji ta’ partijiet terzi. Ladarba teknoloġija tkun 
inkluża fil-pool u liċenzjata bħala parti mill-pakkett, id- 
detenturi tal-liċenzja x'aktarx ma jkollhomx wisq inċentiv 
li jilliċenzjaw teknoloġija li tikkompeti, meta r-royalties 
imħallsa għall-pakkett ikunu diġà jkopru teknoloġija sosti­
tuta. Barra dan, l-inklużjoni ta’ teknoloġiji li mhumiex 
neċessarji għall-iskopijiet tal-produzzjoni tal-prodott(i) 
jew it-twettiq tal-proċess(i) li miegħu/magħhom ikun 
relatat il-pool tat-teknoloġija jew għall-konformità mal- 
istandard li jinkludi t-teknoloġija fil-pool ukoll tisforza 
lid-detenturi tal-liċenzja jħallsu għal teknoloġija li jista’ 
jkun li ma jkollhomx bżonn. L-inklużjoni ta’ dan it-tip 
ta' teknoloġija kumplimentari għaldaqstant tammonta 

għal liċenzjar kollettiv f'pakkett. Meta pool jinkludi tekno­
loġiji mhux essenzjali, l-ftehim x’aktarx jinqabad taħt l- 
Artikolu 101(1) fejn il-pool ikollu pożizzjoni sinifikanti 
fi kwalunkwe suq rilevanti. 

263. Il-fatt li jistgħu jiġu żviluppati teknoloġiji sostitwibbli u 
kumplimentari wara l-ħolqien ta’ pool, il-ħtieġa li tivvaluta 
l-essenzjalità mhux bilfors tispiċċa bil-ħolqien ta’ pool. 
Għaldaqstant teknoloġija tista' ma tibqax essenzjali wara 
l-ħolqien ta' pool minħabba l-emerġenza teknoloġiji ġodda 
ta' partijiet terzi. Fejn tinġieb l-attenzjoni lill-pool li tekno­
loġija ġdida ta' parti terza bħal din tiġi offruta u mitluba 
mid-detenturi tal-liċenzji, it-tħassib dwar esklużjoni jistgħu 
jiġu evitati billi lid-detenturi ġodda u eżistenti tiġi offruta 
liċenzja mingħajr teknoloġija li m'għadhiex essenzjali 
b'rata ta’ royalties adegwatament imnaqqsa. Madankollu, 
jista' jkun hemm alternattivi oħra biex jiġi żgurat li t- 
teknoloġiji ta' partijiet terzi ma jkunux esklużi. 

264. Fl-evalwazzjoni ta’ pools tat-teknoloġija li jinkludu tekno­
loġiji mhux essenzjali iżda kumplimentari, il-Kummissjoni, 
fil-valutazzjoni globali tagħha se tieħu f’kunsiderazzjoni, 
inter alia, il-fatturi li ġejjin: 

(a) jekk ikunx hemm xi raġunijiet prokompetittivi biex it- 
teknoloġiji mhux essenzjali jiġu inklużi fil-pool, pere­ 
żempju minħabba l-ispejjeż tal-valutazzjoni dwar jekk 
it-teknoloġiji kollha jkunux essenzjali fid-dawl tan- 
numru għoli ta’ teknoloġiji; 

(b) jekk il-liċenzjaturi jibqgħux liberi li jilliċenzjaw it- 
teknoloġiji rispettivi tagħhom b'mod indipendenti, 
fejn il-pool ikun kompost minn numru limitat ta' 
teknoloġiji u jkun hemm teknoloġiji sostituti barra 
mill-pool, jista' jkun li d-detenturi tal-liċenzja jiġbru 
flimkien il-pakkett ta' teknoloġija tagħhom kompost 
parzjalment minn teknoloġija li tifforma parti mill- 
pool u parzjalment minn teknoloġija ta' partijiet terzi; 

(c) jekk, f’każijiet fejn it-teknoloġiji fil-pool ikollhom 
applikazzjonijiet differenti li xi wħud minnhom ma 
jirrikjedux l-użu tat-teknoloġiji kollha fil-pool, il-pool 
joffrix it-teknoloġiji biss bħala pakkett wieħed jew 
joffrix pakketti separati għal applikazzjonijiet distinti, 
li kull waħda minnhom tkun tinkludi biss dawk it- 
teknoloġiji rilevanti għall-applikazzjoni inkwistjoni: 
fil-każ tal-aħħar ikunu teknoloġiji li mhumiex essen­
zjali għal prodott jew proċess partikolari ma jkunux 
marbuta ma' teknoloġiji essenzjali; 

(d) jekk it-teknoloġiji miġbura flimkien humiex dispo­
nibbli biss bħala pakkett uniku jew jekk id-detenturi 
tal-liċenzja għandhomx il-possibbiltà li jiksbu liċenzja 
għal parti biss mill-pakkett, bi tnaqqis korrispondenti 
fir-royalties. Il-possibbiltà li tinkiseb liċenzja għal parti 
biss mill-pakkett tista' tnaqqas ir-riskju li jiġu esklużi 
teknoloġiji ta' partijiet terzi li m'humiex parti mill- 
pool, b'mod partikolari fejn id-detentur tal-liċenzja 
jikseb tnaqqis korrispondenti fir-royalties. Dan jirrik­
jedi li għal kull teknoloġija fil-pool jiġi assenjat sehem 
mir-royalties globali. Fejn l-arranġamenti ta' liċenzjar 
konklużi bejn il-pool u detenturi tal-liċenzja individ­
wali jkunu għal żmien relattivament twil u t-teknolo­ 
ġija fil-pool tkun kompatibbli ma' standard tal-indus­
trija de facto, għandu jitqies ukoll li l-pool jista'
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jeskludi l-aċċess għas-suq ta' teknoloġiji sostituti 
ġodda. Fil-valutazzjoni tar-riskju ta' esklużjoni f'każijiet 
bħal dawn huwa rilevanti li jiġi kkunsidrat jekk id- 
detenturi tal-liċenzja jistgħux itemmu parti mil-liċenzja 
b'avviż raġonevoli minn qabel, u jiksbu tnaqqis korris­
pondenti fir-royalties. 

265. Anke l-arranġamenti dwar pools ta’ teknoloġija li jirres­
trinġu l-kompetizzjoni jistgħu jwasslu għal effiċjenzi 
prokompetittivi (ara l-punt (245)), li għandhom jitqiesu 
taħt l-Artikolu 101(3) u jiġu bbilanċjati mal-effetti negat­
tivi fuq il-kompetizzjoni. Pereżempju, jekk pool ta' privat­
tivi jinkludi privattivi mhux essenzjali iżda li jissodisfaw il- 
kriterji l-oħra kollha tal-eżenzjoni elenkati fil-punt (261), 
fejn hemm raġunijiet prokompetittivi għall-inklużjoni ta' 
privattivi mhux essenzjali fil-pool (ara l-punt (264)) u fejn 
id-detenturi tal-liċenzja għandhom il-possibbiltà li jiksbu 
liċenzja għal parti biss mill-pakkett bi tnaqqis korrispon­
denti fir-royalties (ara l-punt (264)), x’aktarx li l-kundizz­
jonijiet tal-Artikolu 101(3) jiġu ssodisfati. 

4.4.2. L-evalwazzjoni ta’ restrizzjonijiet individwali fi ftehimiet 
bejn il-pool u detenturi tal-liċenzja tiegħu 

266. F’każ li l-ftehim sabiex jitwaqqaf pool tat-teknoloġija ma 
jiksirx l-Artikolu 101 tat-Trattat, il-pass li jmiss ikun li jiġi 
vvalutat l-impatt kompetittiv tal-liċenzji miftehmin mill- 
pool mad-detenturi tal-liċenzja tiegħu. Il-kundizzjonijiet 
li fuqhom jingħataw il-liċenzji jistgħu jinqabdu mill-Arti­
kolu 101(1). L-għan ta’ din it-taqsima huwa li jiġi indi­
rizzat ċertu numru ta’ limitazzjonijiet li f’xi forma jew 
oħra spiss isibu posthom fi ftehimiet ta’ liċenzjar minn 
pools tat-teknoloġija u li jeħtieġ li jkunu evalwati fil- 
kuntest ġenerali tal-pool. Ġeneralment ir-REKTT ma japp­
likax għal ftehimiet ta’ liċenzjar konklużi bejn il-pool u 
detenturi ta' partijiet terzi (ara l-punt (247)). Din it- 
taqsima għalhekk għandha x'taqsam mal-valutazzjoni indi­
vidwali ta’ kwistjonijiet ta’ liċenzjar li huma partikolari 
għal-liċenzjar fil-kuntest tal-pools tat-teknoloġija. 

267. Meta tkun qed tagħmel l-evalwazzjoni tagħha ta’ ftehimiet 
dwar it-trasferiment ta’ teknoloġija bejn il-pool u d-deten­
turi tal-liċenzja tagħha, il-Kummissjoni se tiġi ggwidata 
mill-prinċipji ewlenin li ġejjin: 

(a) Aktar kemm il-pool ikun b'saħħtu fis-suq aktar ikun 
hemm ir-riskju li jinħolqu effetti anti-kompetittivi. 

(b) aktar kemm il-pool ikun b’saħħtu fis-suq, aktar ikun 
probabbli li ma jkunx hemm qbil dwar l-għoti 

tal-liċenzja lid-detenturi potenzjali kollha jew li 
jingħataw liċenzji b’kundizzjonijiet diskriminatorji se 
jiksru l-Artikolu 101; 

(c) il-pools m'għandhomx jeskludu indebitament teknolo­ 
ġiji ta' partijiet terzi jew jillimitaw il-ħolqien ta' pools 
alternattivi; 

(d) il-ftehimiet dwar trasferiment ta’ teknoloġija m’għan­
dhom jinkludu l-ebda waħda mir-restrizzjonijiet 
fundamentali elenkati fl-Artikolu 4 tar-REKTT (ara t- 
taqsima 3.4) 

268. L-impriżi li jistabbilixxu pool ta’ teknoloġija li tkun 
kumpatibbli mal-Artikolu 101 tat-Trattat, normalment 
huma liberi li jinnegozjaw u jiffissaw royalties għall- 
pakkett ta’ teknoloġija (suġġett għal xi impenji mogħtija 
għal-liċenża b’kundizzjonijiet ġusti, raġjonevoli u mhux 
diskriminatorji, FRAND) kif ukoll is-sehem ta’ kull tekno­
loġija mir-royalties qabel jew wara li jiġi ffissat l-istandard. 
Tali ftehim huwa inerenti għall-istabbiliment tal-istandard 
jew il-pool u ma jistax fih innifsu jitqies bħala restrizzjoni 
għall-kompetizzjoni. F’ċerti ċirkostanzi, jista’ jkun aktar 
effiċjenti jekk ir-royalties ikunu miftiehma qabel ma 
jintgħażel l-istandard, sabiex ma jiġrix li l-għażla tal-istan­
dard iżżid ir-rata tar-royalties billi jingħata grad sinifikanti 
ta’ saħħa fis-suq lil xi teknoloġija essenzjali, waħda jew 
aktar. Min-naħa l-oħra, id-detenturi tal-liċenzja jridu 
jibqgħu liberi li jiddeterminaw il-prezz tal-prodotti li jipp­
roduċu taħt il-liċenzja. 

269. Fejn il-pool ikollu pożizzjoni dominanti fis-suq, ir-royal­
ties u l-kundizzjonijiet oħra ta' liċenzjar għandhom ikunu 
ġusti u non-diskriminatorji, u l-liċenzji m'għandhomx 
ikunu esklussivi ( 98 ). Dawn ir-rekwiżiti huma meħtieġa 
biex ikun żgurat li l-pool ikun miftuħ u ma jwassalx 
għal esklużjoni jew effetti anti-kompetittivi oħra fis- 
swieq downstream. Iżda tali rekwiżiti ma jipprojbixxux 
royalties differenti għal użi differenti. B'mod ġenerali l- 
applikazzjoni ta' rati differenti ta' royalties għal swieq 
tal-prodotti differenti ma titqiesx bħala restrizzjoni tal- 
kompetizzjoni, iżda m'għandux ikun hemm diskriminazz­
joni fi ħdan l-istess swieq. B'mod partikolari, it-trattament 
tad-detenturi tal-pool m’għandux jiddependi minn jekk 
humiex liċenzjaturi wkoll jew le. Il-Kummissjoni għalhekk 
se tqis jekk il-liċenzjaturi u d-detenturi tal-liċenzja humiex 
suġġetti għall-istess obbligi dwar royalties.
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( 98 ) Madankollu, jekk pool tat-teknoloġija m’għandhux saħħa fis-suq, il- 
liċenzjar mill-pool normalment ma jiksirx l-Artikolu 101(1) anke 
jekk dawk il-kundizzjonijiet ma jiġux issodisfati.



270. Il-liċenzjaturi u d-detenturi tal-liċenzja għandhom ikunu 
ħielsa li jiżviluppaw prodotti u standards li jikkompetu 
bejniethom. Huma jridu wkoll ikunu ħielsa li jagħtu u 
jirċievu liċenzji barra mill-pool. Dawn ir-rekwiżiti huma 
neċessarji sabiex ikun limitat ir-riskju ta' esklużjoni ta' 
teknoloġiji ta' partijiet terzi u biex ikun żgurat li l-pool 
ma jillimitax l-innovazzjoni u jxekkel il-ħolqien ta' soluzz­
jonijiet teknoloġiċi li jikkompetu. Fejn teknoloġija f’pool 
tkun inkluża fi standard tal-industrija (de facto) u fejn il- 
partijiet ikunu suġġetti għal obbligi ta’ non-kompetizzjoni, 
il-pool joħloq riskju partikolari li jżomm milli jsir żvilupp 
ta’ teknoloġiji u standards ġodda u mtejba. 

271. Obbligi ta' retroċessjoni m'għandhomx ikunu esklussivi u 
għandhom ikunu limitati għal żviluppi li jkunu essenzjali 
jew importanti għall-użu tat-teknoloġija miġbura f'pool. 
Dan jippermetti lill-pool li jibbenefika mit-titjib fit-tekno­
loġija miġbura. Huwa leġittimu li l-partijiet jiżguraw 
permezz ta’ obbligi ta’ retroċessjoni li l-esplojtazzjoni 
tat-teknoloġija fil-pool ma tkunx tista’ tinżamm minn 
detenturi tal-liċenzja, inklużi s-sottokuntratturi li jkunu 
qed jaħdmu taħt il-liċenzja tad-detentur, li jkollhom jew 
li jiksbu privattivi essenzjali. 

272. Waħda mill-problemi identifikati rigward pools ta' tekno­
loġija huwa r-riskju li dawn jistgħu jipproteġu privattivi 
invalidi. Il-ġbir f’pool jista’ jżid l-ispejjeż/ir-riskji għal 
kontestazzjoni b’suċċess, għaliex jekk privattiva waħda 
biss fil-pool tkun valida, il-kontestazzjoni tista’ tfalli. Il- 
protezzjoni ta' privattivi invalidi fil-pool tista' tobbliga 
lid-detenturi tal-liċenzja jħallsu aktar royalties u tista' 
wkoll iżżomm milli ssir innovazzjoni fil-qasam kopert 
bi privattiva invalida. F’dan il-kuntest, klawżoli ta’ non- 
kontestazzjoni, inklużi klawżoli ta’ terminazzjoni ( 99 ), fi 
ftehim dwar trasferiment ta’ teknoloġija bejn il-pool u 
partijiet terzi x’aktarx li jaqgħu taħt l-Artikolu 101(1) 
tat-Trattat. 

273. Il-pools ta’ spiss jinkludu kemm privattivi kif ukoll 
applikazzjonijiet għal privattivi. Jekk applikanti għall- 
privattivi li jippreżentaw l-applikazzjonijiet tagħhom 
għall-privattivi lil pool, fejn ikunu disponibbli, jużaw il- 
proċeduri ta’ applikazzjoni għal privattiva li jippermettu 
għoti aktar malajr, dan jikseb ċertezza aktar malajr dwar 
il-validità u l-ambitu ta’ dawn il-privattivi.

MT C 89/50 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014 

( 99 ) Ara t-taqsima 3.5.



Wiċċ nazzjonali ġdid ta’ muniti tal-euro maħsuba għaċ-ċirkolazzjoni 

(2014/C 89/04) 

Wiċċ nazzjonali tal-munita l-ġdida kommemorattiva ta' EUR 2 maħsuba għaċ-ċirkolazzjoni u maħruġa mis-Slovakkja 

Il-muniti tal-euro maħsuba għaċ-ċirkolazzjoni għandhom status ta' valuta legali fiż-żona tal-euro kollha. Il- 
Kummissjoni tippubblika deskrizzjoni tad-disinji tal-muniti l-ġodda kollha, bħala informazzjoni għall-pubb­
liku u għall-partijiet kollha li jużaw il-muniti ( 1 ). Skont il-konklużjonijiet tal-Kunsill tal-10 ta’ Frar 2009 ( 2 ), l- 
Istati Membri fiż-żona tal-euro u l-pajjiżi li kkonkludew ftehim monetarju mal-Unjoni Ewropea li jistipula l- 
ħruġ ta’ muniti tal-euro huma awtorizzati li joħorġu muniti kommemorattivi tal-euro maħsuba għaċ-ċirko­
lazzjoni sakemm jintlaħqu ċerti kundizzjonijiet, partikolarment li d-denominazzjoni ta' EUR 2 biss tintuża. 
Dawn il-muniti għandhom l-istess karatteristiċi tekniċi bħall-muniti l-oħra ta’ EUR 2, iżda l-wiċċ nazzjonali 
tagħhom ikun fih disinn kommemorattiv li jkun tassew simboliku f’termini nazzjonali jew Ewropej. 

Il-pajjiż li qed joħroġ il-munita: Is-Slovakkja 

Is-suġġett tal-kommemorazzjoni: l-10 anniversarju tal-adeżjoni tar-Repubblika Slovakka mal-Unjoni 
Ewropea 

Deskrizzjoni tad-disinn: 

Fiċ-ċentru tan-naħa nazzjonali jinsabu l-ittri stilizzati “EU”, bħala l-abbrevjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, bl- 
arma tar-Repubblika Slovakka inkorporata fuq quddiem. Fuq in-naħa tal-lemin tal-parti ta’ ġewwa tal-wiċċ 
tal-munita, f’żewġ linji, tinsab id-data tal-adeżjoni tar-Repubblika Slovakka fl-Unjoni Ewropea, “1.5.2004”, u 
immedjatament taħt din is-sena “2014”. Imnaqqax tul ix-xifer tan-naħa ta’ ġewwa jinsab l-isem tal-pajjiż tal- 
ħruġ, “SLOVENSKO”, filwaqt li f'nofs ċirku tul ix-xifer ta’ fuq hemm l-iskrizzjoni “10. VÝROČIE VSTUPU 
DO EURÓPSKEJ ÚNIE”. Fuq in-naħa ta' isfel fuq ix-xellug tinsab il-marka taz-Zekka ta’ Kremnica (magħmula 
mill-ittri “MK” bejn żewġ marki), u fuq in-naħa ta' isfel fuq il-lemin jidhru l-ittri stilizzati “MP”, l-inizjali tad- 
diżinjatriċi, Mária Poldaufová. 

Iċ-ċirku ta’ barra tal-munita juri t-12-il stilla tal-bandiera Ewropea. 

L-għadd ta’ muniti li għandhom jinħarġu: 1 miljun 

Data tal-ħruġ: April 2014
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( 1 ) Ara ĠU C 373, 28.12.2001, p. 1 għall-uċuħ nazzjonali tal-muniti kollha li nħarġu fl-2002. 
( 2 ) Ara l-konklużjonijiet tal-Kunsill tal-Affarijiet Ekonomiċi u Finanzjarji tal-10 ta’ Frar 2009 u r-Rakkomandazzjoni tal- 

Kummissjoni tad-19 ta’ Diċembru 2008 dwar linji gwida komuni għall-uċuħ nazzjonali u l-ħruġ ta’ muniti tal-euro 
maħsuba għaċ-ċirkolazzjoni (ĠU L 9, 14.1.2009, p. 52).



V 

(Avviżi) 

PROĊEDURI DWAR L-IMPLIMENTAZZJONI TAL-POLITIKA TAL- 
KOMPETIZZJONI 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Notifika minn qabel ta' konċentrazzjoni 

(Każ COMP/M.7161 – DCC Energy/Qstar Försäljning/Qstar/Card Network Solutions) 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2014/C 89/05) 

1. Fl-20 ta’ Marzu 2014, il-Kummissjoni rċeviet notifika ta' proposta ta' konċentrazzjoni skont l-Arti­
kolu 4 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 1 ) li permezz tagħha l-impriża DCC Energy Limited 
(l-Irlanda), fl-aħħar ikkontrollata minn DCC plc (l-Irlanda) takkwista fit-tifsira tal-Artikolu 3(1)(b) tar-Rego­
lament dwar l-Għaqdiet il-kontroll sħiħ tal-impriżi Qstar Försäljning AB, Card Network Solutions Europe AB 
u Qstar AB (kollha tal-Isvezja) permezz ta’ xiri ta’ ishma. 

2. L-attivitajiet kummerċjali tal-impriżi kkonċernati huma: 

— DCC Energy Limited hija attiva primarjament fis-swieq relatati maż-żejt, mal-LPG u mal-karti tal-karbu­
rant f'għadd ta' pajjiżi Ewropej. Fl-Isvezja hija attiva fis-swieq relatati maż-żejt u l-LPG, permezz tas- 
sussidjarji tagħha Swea Energi Holding AB u Flogas Sverige AB, 

— Qstar Försäljning AB hija primarjament attiva fil-bejgħ tal-karburant għall-muturi (primarjament pitrolju, 
diżil u etanol) lil u mill-istazzjonijiet tas-servizz tal-bejgħ bl-imnut fl-Isvezja. Il-bejgħ tal-karburant għall- 
muturi jsiru permezz ta' għadd ta' stazzjonijiet għall-bejgħ bl-imnut li huma proprjetà tagħha u li 
joperaw taħt id-ditta Qstar, 

— Card Network Solutions Europe AB hija kumpanija tas-softwer li tipprovdi negozju u sistemi ta' paga­
menti għall-industrija tal-pitrolju u tal-karburant. Is-softwer tagħhom “Allkort” joffri teknoloġija għat- 
terminals għall-ħlas, 

— Qstar AB hija attiva primarjament fid-distribuzzjoni bl-ingrossa (mhux bl-imnut) taż-żejt għat-tisħin, 
diżil, pitrolju tal-alkilat, biċċiet ta’ njam (wood pellets) u lubrifikanti fl-Isvezja. 

3. Wara eżami preliminari, il-Kummissjoni ssib li l-operazzjoni nnotifikata tista' taqa' fl-ambitu tar- 
Regolament dwar l-Għaqdiet. Madanakollu, id-deċiżjoni finali dwar dan il-punt hija riżervata. 

4. Il-Kummissjoni tistieden lill-partijiet terzi interessati biex jibagħtu kwalunkwe kumment li jista’ 
jkollhom dwar l-operazzjoni proposta lill-Kummissjoni.
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( 1 ) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1 (ir-“Regolament dwar l-Għaqdiet”).



Il-kummenti jridu jaslu għand il-Kummissjoni mhux aktar tard minn għaxart ijiem wara d-data ta’ din 
il-pubblikazzjoni. Il-kummenti jistgħu jintbagħtu lill-Kummissjoni bil-feks (+32 22964301), jew b'emejl lil 
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu jew bil-posta, taħt in-numru ta' referenza COMP/M.7161 – DCC 
Energy/Qstar Försäljning/Qstar/Card Network Solutions, fl-indirizz li ġej: 

Il-Kummissjoni Ewropea 
Direttorat Ġenerali għall-Kompetizzjoni 
Reġistru tal-Amalgamazzjonijiet 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Notifika minn qabel ta' konċentrazzjoni 

(Każ COMP/M.7206 – Bain Capital/Anchorage Capital/Ideal Standard) 

Każ li jista' jiġi kkunsidrat għal proċedura simplifikata 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2014/C 89/06) 

1. Fl-20 ta’ Marzu 2014, il-Kummissjoni rċeviet notifika ta' konċentrazzjoni proposta skont l-Artikolu 4 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 1 ) li permezz tagħha l-impriżi Bain Capital Investors, L.L.C. 
(“Bain Capital”, l-Istati Uniti tal-Amerika) u Anchorage Capital Group, L.L.C. (“Anchorage Capital”, l-Istati 
Uniti tal-Amerika) jakkwistaw fit-tifsira tal-Artikolu 3(1)(b) tar-Regolament dwar l-Għaqdiet il-kontroll 
konġunt tal-impriża Ideal Standard International, SA (“Ideal Standard”, il-Lussembrugu) permezz tax-xiri 
ta' ishma. Bħalissa Ideal Standard hija kkontrollata minn Bain Capital. 

2. L-attivitajiet kummerċjali tal-impriżi kkonċernati huma: 

— għal Bain Capital: impriża għall-investiment ta' ekwità privata, 

— għal Anchorage Capital: konsulent tal-investiment irreġistrat li ġġestixxi fondi ta' investimenti privati fis- 
swieq tal-kreditu, tas-sitwazzjonijiet speċjali u tal-investiment illikwidu fl-Amerika ta' Fuq u fl-Ewropa, 

— Ideal Standard: timmanifattura u tforni prodotti tal-kċina u tal-kamra tal-banju. 

3. Wara eżami preliminari, il-Kummissjoni ssib li l-operazzjoni nnotifikata tista' taqa' fl-ambitu 
tar-Regolament dwar l-Għaqdiet. Madankollu, id-deċiżjoni finali dwar dan il-punt hija riżervata. Skont 
Avviż mill-Kummissjoni dwar proċedura simplifikata għat-trattament ta' ċerti konċentrazzjonijiet skont ir- 
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 2 ) ta' min jinnota li dan il-każ jista' jiġi kkunsidrat għat-tratta­
ment taħt il-proċedura stipulata fl-Avviż. 

4. Il-Kummissjoni tistieden lill-partijiet terzi interessati biex iressqu kwalunkwe kummenti li jistgħu 
jkollhom dwar it-tranżizzjoni proposta. 

Il-kummenti jridu jaslu għand il-Kummissjoni mhux aktar tard minn għaxart ijiem wara d-data ta' din 
il-pubblikazzjoni. Il-kummenti jistgħu jintbagħtu lill-Kummissjoni bil-feks (+32 22964301), jew b'emejl lil 
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu jew bil-posta, taħt in-numru ta' referenza COMP/M.7206 – Bain 
Capital/Anchorage Capital/Ideal Standard, fl-indirizz li ġej: 

Il-Kummissjoni Ewropea 
Direttorat Ġenerali għall-Kompetizzjoni 
Reġistru tal-Amalgamazzjonijiet 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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( 1 ) ĠU L 24, 29.1.2004, p. 1 (ir-“Regolament dwar l-Għaqdiet”). 
( 2 ) ĠU C 366, 14.12.2013, p. 5.
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Notifika minn qabel ta' konċentrazzjoni 

(Każ COMP/M.7204 – Rothesay Life/MetLife Assurance) 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2014/C 89/07) 

1. Fil-21 ta’ Marzu 2014, il-Kummissjoni rċeviet notifika ta' konċentrazzjoni proposta skont l-Artikolu 4 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 1 ) li permezz tagħha l-impriża Rothesay Life Limited (“Rot­
hesay”, l-Istati Uniti) takkwista, fit-tifsira tal-Artikolu 3(1)(b) tar-Regolament dwar l-Għaqdiet, il-kontroll sħiħ 
tal-impriża MetLife Assurance Limited (“MAL” ir-Renju Unit) permezz ta’ xiri ta’ ishma. 

2. L-attivitajiet kummerċjali tal-impriżi kkonċernati huma: 

— Rothesay: kumpanija tal-assigurazzjoni attiva fil-qasam tat-tranżazzjonijiet għat-tneħħija tar-riskji mogħ­
tija b'kuntratt lil fondi tal-pensjoni korporattivi fiduċjarji fir-Renju Unit, fejn toffri kuntratti ta' annwalità 
bl-ingrossa u swaps tal-għomor, 

— MAL: kumpanija tal-assigurazzjoni attiva fil-qasam tat-tranżazzjonijiet għat-tneħħija tar-riskji mogħtija 
b'kuntratt lil fondi tal-pensjoni korporattivi fiduċjarji fir-Renju Unit u fl-Irlanda, fejn primarjament toffri 
kuntratti ta' annwalità bl-ingrossa. 

3. Wara eżami preliminari, il-Kummissjoni ssib li l-operazzjoni nnotifikata tista' taqa' fl-ambitu tar- 
Regolament tal- dwar l-Għaqdiet. Madanakollu, id-deċiżjoni finali dwar dan il-punt hija riżervata. 

4. Il-Kummissjoni tistieden lill-partijiet terzi interessati biex jibagħtu kwalunkwe kumment li jista’ 
jkollhom dwar l-operazzjoni proposta lill-Kummissjoni. 

Il-kummenti jridu jaslu għand il-Kummissjoni mhux aktar tard minn għaxart ijiem wara d-data ta’ din 
il-pubblikazzjoni. Il-kummenti jistgħu jintbagħtu lill-Kummissjoni bil-feks (+32 22964301), jew b'emejl lil 
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu jew bil-posta, taħt in-numru ta' referenza COMP/M.7204 – 
Rothesay Life/MetLife Assurance, fl-indirizz li ġej: 

Il-Kummissjoni Ewropea 
Direttorat Ġenerali għall-Kompetizzjoni 
Reġistru tal-Amalgamazzjonijiet 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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Notifika minn qabel ta' konċentrazzjoni 

(Każ COMP/M.7179 – Silver Lake/WME/IMG) 

Każ li jista' jiġi kkunsidrat għal proċedura simplifikata 

(Test b’relevanza għaż-ŻEE) 

(2014/C 89/08) 

1. Fl-20 ta’ Marzu 2014, il-Kummissjoni rċeviet notifika ta' konċentrazzjoni proposta skont l-Artikolu 4 
tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 1 ) li permezz tagħha l-impriża Silver Lake Group, LLC 
(“Silver Lake”, l-Istati Uniti tal-Amerika) takkwista fit-tifsira tal-Artikolu 3(1)(b) tar-Regolament dwar l- 
Għaqdiet il-kontroll sħiħ tal-impriżi WME Entertainment Parent, LLC (“WME”, l-Istati Uniti tal-Amerika) u 
IMG Worldwide Holdings, Inc. (“IMG”, l-Istati Uniti tal-Amerika). 

2. L-attivitajiet kummerċjali tal-impriżi kkonċernati huma: 

— Silver Lake hija mexxejja globali fit-teknoloġija li tinvesti, b'aktar minn USD 20 biljun fl-assi kombinati 
taħt ġestjoni, 

— WME hija hija aġenzija tat-talent li tipprovdi rappreżentazzjoni u konsulenza lil klijenti f'setturi diffe­
renti, inklużi film, televiżjoni, letteratura, teatru u taħdit fil-pubbliku, 

— IMG hija kumpanija tal-isports, tad-divertiment u tal-midjali tipprovdi servizzi inklużi konsulenza spor­
tiva, amministrazzjoni tad-drittijiet tal-multimidja, amministrazzjoni ta' avvenimenti u rappreżentazzjoni 
ta' talenti lil kumpaniji u individwi fis-setturi tal-isports u tad-divertiment. 

3. Wara eżami preliminari, il-Kummissjoni ssib li l-operazzjoni nnotifikata tista' taqa' fl-ambitu 
tar-Regolament dwar l-Għaqdiet. Madankollu, id-deċiżjoni finali dwar dan il-punt hija riżervata. Skont 
Avviż mill-Kummissjoni dwar proċedura simplifikata għat-trattament ta' ċerti konċentrazzjonijiet skont ir- 
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 139/2004 ( 2 ) ta' min jinnota li dan il-każ jista' jiġi kkunsidrat għat-tratta­
ment taħt il-proċedura stipulata fl-Avviż. 

4. Il-Kummissjoni tistieden lill-partijiet terzi interessati biex iressqu kwalunkwe kummenti li jistgħu 
jkollhom dwar it-tranżizzjoni proposta. 

Il-kummenti jridu jaslu għand il-Kummissjoni mhux aktar tard minn għaxart ijiem wara d-data ta' din 
il-pubblikazzjoni. Il-kummenti jistgħu jintbagħtu lill-Kummissjoni bil-feks (+32 22964301), jew b'emejl lil 
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu jew bil-posta, taħt in-numru ta' referenza COMP/M.7179 – Silver 
Lake/WME/IMG, fl-indirizz li ġej: 

Il-Kummissjoni Ewropea 
Direttorat Ġenerali għall-Kompetizzjoni 
Reġistru tal-Amalgamazzjonijiet 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË
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ATTI OĦRAJN 

IL-KUMMISSJONI EWROPEA 

Pubblikazzjoni ta’ applikazzjoni skont l-Artikolu 50(2)(b) tar-Regolament (UE) Nru 1151/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar skemi tal-kwalità għal prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel 

(2014/C 89/09) 

Din il-pubblikazzjoni tagħti d-dritt li l-applikazzjoni tiġi opposta, skont l-Artikolu 51 tar-Regolament (UE) 
Nru 1151/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ). 

APPLIKAZZJONI GĦAL REĠISTRAZZJONI TA’ SPEĊJALITÀ TRADIZZJONALI GARANTITA (STG) 

IR-REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KE) Nru 509/2006 

dwar prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel bħala speċjalitajiet tradizzjonali garantiti ( 2 ) 

“ЛУКАНКА ПАНАГЮРСКА” (LUKANKA PANAGYURSKA) 

Nru tal-KE: BG-TSG-0007-01099-28.02.2013 

1. Isem u indirizz tal-grupp applikant 

Isem u grupp jew organizzazzjoni: Sdruzhenie Traditsionni surovo-susheni mesni produkti (Assoċjazz­
joni tal-Prodotti Tradizzjonali tal-Laħam Ippreservat Nej) (STSSMP) 
Indirizz: Bul. Shipchenski Prohod, block 240, entrance А, 3rd floor, apartment 6 
1111 Sofia 
BULGARIA 

Tel. +359 29712671 
Faks +359 29733069 

Posta elettronika: office@amb-bg.com 

2. Stat Membru jew Pajjiż Terz 

Il-Bulgarija 

3. Speċifikazzjoni tal-prodott 

3.1. Isem jew ismijiet li għandhom jiġu rreġistrati (l-Artikolu 2 tar-Regolament (KE) Nru 1216/2007) 

“ЛУКАНКА ПАНАГЮРСКА” (LUKANKA PANAGYURSKA) 

3.2. Jekk l-isem 
☒ huwiex speċifiku fih innifsu 

 jesprimix in-natura speċifika tal-prodott agrikolu jew tal-oġġett tal-ikel 

L-isem “Lukanka Panagyurska” huwa speċifiku fih innifsu. Ġej mill-belt ta’ Panagyurishte, fejn il-prodott 
kien sar l-ewwel darba. “Lukanka Panagyurska” huwa zalzett popolari ħafna u magħruf sew b'dan l- 
isem. Għal din ir-raġuni, jiġi prodott is-sena kollha madwar il-Bulgarija f'konformità stretta
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mar-riċetta u l-metodi tal-produzzjoni tradizzjonali, u l-kwalità u l-karatteristiċi tiegħu ma jiġux influ­
wenzati mill-varjazzjonijiet staġjonali u ġeografiċi. Din baqgħet il-prassi fil-produzzjoni tal-“Lukanka 
Panagyurska” sal-lum. 

L-isem “lukanka” oriġina fis-seklu 19. Fl-Artikolu tiegħu bit-titlu “Kak be sazdadena bulgarskata 
lukanka” (“Kif inħoloq iz-zalzett Bulgaru ‘lukanka’ ”, Hranitelna promishlenost, il-ħarġa 1, 1975, Sofia, 
paġna 40) Marin Marinov jiddeskrivi kif l-isem “lukanka” kien oriġinarjament marbut ma’ prodotti tal- 
laħam li kellhom il-basal bħala ingredjent (l-għerq tal-isem “lukanka” huwa “luk”, il-kelma Bulgara għal 
“basla”). Maż-żmien, il-basal ma baqax wieħed mill-ingredjenti, iżda l-isem “lukanka” baqa' jintuża. Fl- 
1958, ir-riċetta u l-istandards tal-kwalità għaz-zalzett “Lukanka Panagyurska” ġew stipulati fl-istandard 
tal-Istat Bulgaru 2589-58 u, minn dak iż-żmien 'il hawn, baqgħu ma nbidlux. 

3.3. Jekk hux qed jiġi mitlub li l-isem jiġi rriżervat skont l-Artikolu 13(2) tar-Regolament (KЕ) Nru 509/2006 
☒ Reġistrazzjoni bir-riżerva tal-isem 

 Reġistrazzjoni mingħajr riżerva tal-isem 

3.4. Tip ta’ prodott 

Klassi 1.2. Prodotti tal-laħam (imsajra, immellħa, affumikati, eċċ.) 

3.5. Deskrizzjoni tal-prodott agrikolu jew tal-oġġett tal-ikel indikat fil-punt 3.1 (l-Artikolu 3(1) tar-Regolament tal- 
Kummissjoni (KE) Nru 1216/2007) 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” huwa prodott tal-laħam ippreservat nej u ppressat, imħejji minn 
ċanga maqtugħa friska (li tista’ tiġi sostitwita bil-laħam frisk tal-buflu) u majjal frisk, addittivi u ħwawar 
naturali, imdeffsa ġo kisi naturali jew artifiċjali b’dijametru (φ) ta’ 50 mm, li jkun issikkat mal-mili. Jekk 
ikun imdeffes ġo kisi artifiċjali, il-“lukanka Panagyurska” ikun zalzett dritt marbut bi spaga, jew 
magħluq bil-klipep, miż-żewġ naħat. Jekk ikun imdeffes ġo kisi naturali, ikun kemxejn milwi u marbut 
bl-ispag miż-żewġ naħat. Il-kisi naturali jista' jkun magħmul mill-musrana l-kbira tal-bovini jew mill- 
musrana l-għamja tal-ovini. Meta jinqata' b'sikkina, il-wiċċ maqtugħ ikollu struttura regolari u 
omoġenja, mingħajr kavitajiet, b'kulur aħmar fil-kannella, u bil-biċċiet tax-xaħam, spazjati b’mod 
regolari, b'dijametru ta’ bejn 2 u 4 mm u b'kulur abjad fir-roża ċar. Il-prodott għandu konsistenza 
elastika densa. It-togħma kemxejn mielħa u r-riħa distinta tal-ħwawar tiegħu huma karatteristiċi tipiċi. 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” jista' jittiekel mill-ewwel wara li jitneħħielu l-kisi. 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” għandu l-proprjetajiet fiżikokimiċi li ġejjin: 

— kontenut massimu ta’ ilma: 35 % tal-piż; 

— kontenut massimu ta’ xaħam: 42 % tal-piż; 

— kontenut minimu ta’ proteini: 28 % tal-materja niexfa (bl-użu tal-metodu Kjeldahl); 

— kontenut massimu tal-melħ tat-tisjir: 4,6 % tal-piż; 

— pH minimu: 5,4. 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” jista' jinbiegħ sħiħ, f'biċċiet jew imqatta', ippakkjat fil-vakwu jew 
f’atmosfera modifikata. 

3.6. Deskrizzjoni tal-metodu tal-produzzjoni tal-prodott agrikolu jew tal-oġġett tal-ikel indikat fil-punt 3.1 (l-Arti­
kolu 3(2) tar-Regolament (KE) Nru 1216/2007) 

Ir-riċetta għal 100 kg mili taz-zalzett “Lukanka Panagyurska” hija kif ġej: 

L a ħ a m 

Ċanga friska (jista' jintuża l-laħam frisk tal-buflu minflok), b'mhux iktar minn 10 % xaħam: 60 kg
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Majjal frisk, b'mhux iktar minn 5 % xaħam (dgħif tal-majjal): 20 kg 

Majjal frisk, b'mhux iktar minn 50 % xaħam (iż-żaqq tal-ħanżir): 20 kg 

Ħ w a w a r 

Bżar iswed jew abjad, mingħajr addittivi: 300 g 

Kemmun, mingħajr addittivi: 300 g 

I n g r e d j e n t i o ħ r a 

Zokkor: 300 g 

Melħ tat-tisjir: 2,3 kg 

Preservattiv: nitrat tal-potassju: 100 g, jew nitrat tas-sodju: 85 g 

(Nota: minflok 100 g nitrat tal-potassju jistgħu jintużaw 85 g nitrat tas-sodju.) 

Antiossidant: aċidu askorbiku (E 300): 50 g 

Huwa permess l-użu tal-fermenti batteriċi. 

Kisi: naturali (magħmul mill-musrana l-kbira tal-bovini jew mill-musrana l-għamja tal-ovini) jew arti­
fiċjali, dijametru (φ): 50 mm. 

Spag jew klipep u grampuni għad-dendil. 

M e t o d u t a l - p r o d u z z j o n i 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” huwa magħmul miċ-ċanga friska (jista' jintuża l-laħam frisk tal-buflu 
minflok) u mill-majjal frisk b’pH ta’ bejn 5,6 u 6,2. Wara li l-majjal u ċ-ċanga (jew il-laħam tal-buflu) 
dissussati jkunu ntagħżlu skont it-tip u l-kwalità, il-laħam jitqatta' bl-idejn jew bil-magna. Imbagħad iċ- 
ċanga (jew il-laħam tal-buflu) u l-majjal imqatta' jintiżnu skont il-kwantitajiet tar-riċetta u jintaħnu 
b'wieħed minn dawn it-tliet modi: 

— bit-tħin f’magna tal-ikkappuljat u t-taħlit f’magna tat-tqattigħ; 

— bit-tħin f’magna tal-ikkappuljat u t-taħlit f'mikser; 

— bit-tħin u t-taħlit f'magna tat-tqattigħ. 

Waqt li jkun qed jintaħan il-laħam, jiżdiedu l-ingredjenti kollha għat-tħawwir u t-tmelliħ fl-ammonti 
tar-riċetta (il-melħ, in-nitrat tal-potassju jew tas-sodju, iz-zokkor, l-aċidu askorbiku u l-ħwawar, li 
jikkonsistu fil-bżar iswed jew abjad mingħajr addittivi, il-kemmun mingħajr addittivi, u l-fermenti 
batteriċi). 

Din it-taħlita tal-mili mbagħad tiddeffes bil-magna fil-kisi magħmul mill-musrana kbira tal-bovini jew 
fil-musrana l-għamja tal-ovini jew f'kisi artifiċjali. Il-kisi jintrabat bl-ispag, jew jingħalaq bil-klipep, miż- 
żewġ naħat. Ladarba mimli, iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” jiddendel mit-travi tal-injam jew mill- 
vireg tal-ħadid sospiżi fuq trolis taz-zalzett. Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” jitħalla jinxef u joqtor 
għal jumejn jew tlett ijiem f’temperatura tal-arja ta’ bejn 8 u 24 °C u f'umdità relattiva ta' bejn 65 u 
90 %, u mbagħad jitpoġġa f'kamra għat-tnixxif. Iz-zalzett jitnixxef f’temperatura tal-arja ta’ bejn 12 u 
17 °C u f'umdità relattiva ta' bejn 70 u 85 % fi kmamar għat-tnixxif bl-arja naturali jew ikkundizz­
jonata. Matul it-tnixxif u l-maturazzjoni, iz-zalzett jiġi ppressat darbtejn jew tliet darbiet bi preses tal- 
injam ċatti. Iz-zalzett jinżamm fil-preses għal bejn 12 u 24 siegħa. Is-superviżur tal-produzzjoni jidde­
termina fuq għajnejh meta zalzett ikun lest għall-ippressar. Iz-zalzett jitqiegħed l-ewwel fil-pressa meta 
n-naħa t'isfel u l-wiċċ ikunu niexfa għal kollox meta tmisshom u jkun hemm biċċiet tal-grass 
imqabbżin 'il barra kemxejn minn taħt il-kisi. Skont kif jidhirlu s-superviżur tal-produzzjoni, iz-zalzett 
jiġi ppressat iktar minn darba. Il-pressjoni mekkanika tgħolli kemxejn it-temperatura tal-prodott. Flim­
kien mal-ilma kkondensat, dan jippermetti li jitrabba saff moffa nobbli bajda fuq il-wiċċ. Il-preses 
għandhom jiġu manifatturati skont ċerti standards tradizzjonali. Minbarra li jkunu reżistenti għall- 
istress fiżiku, għandhom ikunu jistgħu jassorbu l-umdità rilaxxata. Għal din ir-raġuni jkunu magħmula 
mill-injam - materjal naturali li jista’ jiġi sanitizzat u mnixxef.
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Il-proċess tal-produzzjoni għaz-zalzett “Lukanka Panagyurska” jieħu bejn 20 u 30 jum b’kollox u jkun 
lest meta l-kontenut tal-ilma jitnaqqas għal 35 % jew anqas u meta l-prodott aħħari jkun jiżen anqas 
minn 60 % tal-piż tal-ingredjenti tal-laħam inizjali. 

3.7. Il-karattru speċifiku tal-prodott agrikolu jew tal-prodott tal-ikel (l-Artikolu 3(3) tar-Regolament tal-Kummissjoni 
(KE) Nru 1216/2007) 

Iz-zalzett “Lukanka Panagyurska” għandu l-proprjetajiet speċifiċi li ġejjin: 

— Dehra distintiva: il-wiċċ ta' barra jkun miksi bil-moffa nobbli bajda xotta, u dan huwa sinjal li z- 
zalzett ġie mmaturat u mnixxef kif suppost; 

— Il-Forma ċċattjata taz-zalzett, li hija r-riżultat tal-ippressar. Il-forma ta’ dan il-prodott hija distinta 
minn dik ta' prodotti tal-laħam ippreservat nej oħrajn li għandhom forma ċilindika jew parallele­
pipedika. 

— Riħa u togħma karatteristika: kemxejn mielħa, b'noti ċari tal-ħwawar. It-togħma u r-riħa speċifiċi 
tal-laħam, arrikkiti bir-riħa tal-kemmun flimkien mal-bżar iswed jew abjad jiddistingwu liz-zalzett 
“Lukanka Panagyurska” mill-prodotti simili f’din il-kategorija, li jitħawru bit-tewm, il-kardamom, il- 
bżar tal-Ġamajka (allspice) u n-noċemuskata. 

— Il-wiċċ maqtugħ, li huwa speċifiku għaliex għandu forma ellittika, filwaqt li l-prodotti l-oħra 
ppreservati bit-tnixxif ikollhom forma rettangolari jew tonda meta jinqatgħu. Iz-zalzett “Lukanka 
Panagyurska” għandu kulur karatteristiku aħmar li jagħti fil-kannella jew aħmar, li ġej mit-taħlita 
tiegħu taċ-ċanga (jew il-laħam tal-buflu) u tal-majjal, minflok l-aħmar fir-roża li jkollhom il-prodotti 
simili magħmula mill-majjal biss. 

3.8. Il-karattru tradizzjonali tal-prodott agrikolu jew tal-prodott tal-ikel (l-Artikolu 3(4) tar-Regolament (KE) Nru 
1216/2007) 

Il-karattru tradizzjonali tal-prodott jikkonsisti fil-kompożizzjoni tiegħu, li ma nbidlet qatt, il-metodi 
użati fil-produzzjoni tiegħu u r-riħa u t-togħma tiegħu, li nżammu l-istess matul is-snin. 

Il-karattru tradizzjonali tar-riċetta huwa ddeterminat mill-ingredjenti tal-laħam bażiċi u mit-taħlita tal- 
ħwawar. 

Il-kompożizzjoni u r-rekwiżiti tal-kwalità għaz-zalzett “Lukanka Panagyurska” ilhom l-istess għal aktar 
minn 30 sena. Il-kompożizzjoni għal kull 100 kg ta’ mili taz-zalzett “Lukanka Panagyurska” (60 kg 
ċanga jew laħam tal-buflu, 20 kg dgħif tal-majjal, 20 kg żaqq tal-majjal, 300 g bżar iswed jew abjad 
mingħajr addittivi, 300 g kemmun mingħajr addittivi) kienet stabbilita fl-1983 fl-Istandard Tekniku 37- 
83, approvat mill-Unjoni Agroindustrijali Nazzjonali (NAPs) f'BDS 2589-83 (standard bażiku). 

Biex il-kwalità tal-prodott aħħari tkun żgurata, huwa essenzjali li jiġu osservati l-istandards tal-kwalità 
għall-ingredjenti. Fil-ħarġa 8/9 tal-ġurnal Hranitelna Promishlenost, tal-1964, l-awturi G.Gerginov, il- 
meniġer tal-produzzjoni u Kr. Dimov, il-maniġer tad-diviżjoni, jispjegaw: “Ix-xaħam taċ-ċanga (bl- 
eċċezzjoni tax-xaħam tal-kliewi) itejjeb il-kwalità taz-zalzett sudzhuk u lukanka, li jeħtieġu laħam 
imħallat bħalma huwa l-każ għaz-zalzett ‘Lukanka Panagyurska’, u jagħti t-togħma pjaċevoli speċifika 
liz-zalzett. Il-laħam tal-ħanżira jew tal-ħanżir selvaġġ ma jistax jintuża …” (Marin Marinov, Proizvodstvo 
i plasment na mesni produkti (Il-Produzzjoni u d-distribuzzjoni tal-prodotti tal-laħam), Sofia, 1963, 
paġna 110). 

Il-metodi tradizzjonali tat-tnixxif u tal-ippressar inżammu l-istess ukoll. Dawn huma aspetti essenzjali 
tal-proċess tal-produzzjoni taz-zalzett “Lukanka Panagyurska”. Skont Stefan Danchev fit-teżi tiegħu tal- 
1972 Tehnologichno prouchvane na mehaniziran sposob za presovane i sushene na trayni mesni produkti (Studju 
tal-metodi mekkanizzati tal-ippressar u t-tnixxif għall-prodotti tal-laħam b'perjodu twil ta' konservabilità), “l- 
ippressar jaffettwa wkoll il-maturazzjoni u t-tnixxif, li huma kruċjali għall-kwalità tal-prodott aħħari”. 

Skont Traditsionni Bulgarski Retsepturi i Tehnologii (Riċetti u Metodi tal-Preparazzjoni Tradizzjonali Bulgari) 
ippubblikat mill-Asotsiatsia na mesoprerabotvatelite v Bulgaria (Assoċjazzjoni tal-Proċessaturi tal-Laħam 
Bulgari), 2002, “fil-ħames jum, meta z-zalzett lukanka jkun beda jinxef u l-biċċiet tax-xaħam ikunu 
jidhru mqabbżin 'il barra taħt il-kisi, ikun wasal iż-żmien li z-zalzett jitpoġġa taħt il-pressa. Iz-zalzett 
jiġi ppressat darbtejn jew tliet darbiet, skont id-daqs tiegħu.” (il-paġna 17).
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3.9. Ir-rekwiżiti minimi u l-proċeduri għall-verifika tal-karattru speċifiku (l-Artikolu 4 tar-Regolament (KE) Nru 
1216/2007) 

Matul l-ipproċessar u wara l-ipproċessar jiġu vverifikati dawn il-fatturi: 

— il-konformità tal-ingredjenti tal-laħam użati mar-rekwiżiti speċifikati fil-punt 3.6 tal-ispeċifikazzjoni; 

— il-konformità mal-proporzjonijiet tal-laħam, tal-ħwawar u tal-addittivi speċifikati fir-riċetta; din tiġi 
verifikata meta t-taħlita tal-ħwawar tintiżen u titħallat mal-laħam, billi jiġu mqabbla l-kwantitajiet 
tal-laħam, tal-ħwawar u tal-addittivi ma' dawk fir-riċetta; 

— il-konformità mal-proċess tal-produzzjoni preskritt għat-tħejjija tat-taħlita taz-zalzett għall-mili; din 
tiġi vverifikata permezz ta’ spezzjoni viżwali tat-taħlita u tal-kwalità tal-proċess tal-mili; 

— spezzjoni tat-temperatura u tal-umdità waqt li l-prodott ikun qed joqtor u jinxef; 

— il-piż tal-prodott waqt li jkun qed jinxef, sal-punt meta ma jkunx aktar minn 60 % tal-piż inizjali 
tal-ingredjenti tal-laħam speċifikat fil-punt 3.6; 

— il-konformità tal-prodott finali mar-rekwiżiti għall-wiċċ estern, il-forma u d-daqsijiet wara t-tnixxif; 

— il-konformità tal-prodott finali mar-rekwiżiti għall-wiċċ maqtugħ, il-konsistenza, it-togħma u r-riħa; 

— il-konformità tal-prodott finali mal-parametri fiżikokimiċi meħtieġa speċifikati fil-punt 3.5 tal-ispe­ 
ċifikazzjoni, permezz ta’ metodi tal-laboratorju approvati. 

4. L-awtoritajiet u l-entitajiet għall-verifika tal-konformità mal-ispeċifikazzjoni tal-prodott 

4.1. L-isem u l-indirizz 

Isem: Q Certificazioni S.r.l., akkreditata skont l-istandard EN 45011 ta' Accredia fl-Italja 
Indirizz: Villa Parigini, loc. Basciano 

53035 Monteriggioni SI 
ITALIA 

Leonardo da Vinci 42a 
4000 Plovdiv 
BULGARIA 

Tel./Faks +359 32649228 
Mowbajl +359 897901680 
Posta elettronika: office@qci.bg 
 Pubbliku ☒ Privat 

4.2. Kompiti speċifiċi tal-awtoritajiet jew il-korpi 

Il-korp tal-ispezzjoni speċifikat fil-punt 4.1 iwettaq spezzjonijiet biex jivverifika l-konformità mal- 
kriterji kollha deskritti fid-dettall fl-ispeċifikazzjoni. 
Il-parametri indikati fil-punt 3.9 għandhom jiġu kkontrollati tal-inqas darba kull sena. Jekk jinstab xi 
ksur, il-frekwenza tal-ispezzjonijiet tiżdied għal darba kull sitt xhur.
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Pubblikazzjoni ta’ applikazzjoni skont l-Artikolu 50(2)(a) tar-Regolament (UE) Nru 1151/2012 tal- 
Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar skemi tal-kwalità għal prodotti agrikoli u oġġetti tal-ikel 

(2014/C 89/10) 

Din il-pubblikazzjoni tikkonferixxi d-dritt għal oġġezzjoni għall-applikazzjoni skont l-Artikolu 51 tar-Rego­
lament (UE) Nru 1151/2012 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill ( 1 ). 

DOKUMENT UNIKU 

IR-REGOLAMENT TAL-KUNSILL (KE) Nru 510/2006 

dwar il-protezzjoni tal-indikazzjonijiet ġeografiċi u tad-denominazzjonijiet tal-oriġini għall-prodotti 
agrikoli u l-oġġetti tal-ikel ( 2 ) 

“TORRONE DI BAGNARA” 

Nru tal-KE: IT-PGI-0005-01101-27.03.2013 

IĠP ( X ) DPO ( ) 

1. Isem 

“Torrone di Bagnara” 

2. Stat Membru jew pajjiż terz 

L-Italja 

3. Deskrizzjoni tal-prodott agrikolu jew tal-oġġett tal-ikel 

3.1. Tip ta' prodott 

Klassi 2.4. Ħelu, ħobż, prodotti moħmija, prodotti tad-dulċiera, galletti u gallettini 

3.2. Deskrizzjoni tal-prodott li għalih japplika l-isem fil-punt 1 

L-isem “Torrone di Bagnara” jirreferi esklussivament għall-prodott miksub mill-ipproċessar u t-tisjir ta' 
għasel, zokkor, lewż mixwi mhux imqaxxar, u trab tal-kannella u tal-imsiemer tal-qronfol, kollu miksi 
biz-zokkor mhux mitħun jew bit-trab tal-kawkaw mhux dolċifikat. 

It-“Torrone di Bagnara” jiġi ppreżentat f'żewġ verżjonijiet, skont il-kisi: 

Martiniana (miksi biz-zokkor mhux mitħun) 

Torrefatto glassato (miksi bit-trab tal-kawkaw mhux dolċifikat) 

Meta jinħareġ għall-bejgħ, it-“Torrone di Bagnara” ikollu l-karatteristiċi fiżiċi u organolettiċi li ġejjin: 

Forma: parallelepipedu rettangolari bil-ġenbejn ittondjati 

Qisien: 

Tul: bejn 4 u 12 cm; 

Wisgħa: bejn 1,5 u 2,5 cm; 

Għoli: bejn 1,5 u 2,5 cm; 

Piż: bejn 14 u 35 g. 

Dehra ta' barra: wiċċ aħrax, lewn il-kafeni mixwija – sfumatura tal-kannella – magħrufa bħala manto di 
monaco – miksi biz-zokkor mhux mitħun (fil-verżjoni Martiniana), jew inkella, wiċċ ileqq, lixx u 
illostrat, b'lewn kannella skur li ġej mill-kisi b'taħlita ta' zokkor u trab tal-kawkaw (il-verżjoni Torrone 
glassato). 

Dehra ta' ġewwa: lewn kannella, b'ħafna lewż imqassam sew.
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Konsistenza: tqarmeċ u titfarrak. 

Togħma: Mal-ewwel gidma, il-qubbajt jinħass jitfarrak u jqarmeċ, minħabba x-xiwi preċiż tal-lewż u t- 
temperatura għolja li għalija tiġi esposta t-taħlita zokkrija. Mal-palat, il-ħlewwa tal-prodott hija bbilan­ 
ċjata mat-togħma tal-lewż mixwi, u ma' sensazzjoni ċara tal-karamella b'togħma residwali moderata ta' 
ħwawar li, fil-verżjoni Torrefatto glassato, tħaddan ukoll it-togħma tat-trab tal-kawkaw mhux dolċifikat. 

3.3. Materja prima (għall-prodotti pproċessati biss) 

It-“Torrone di Bagnara” jsir mill-ingredjenti li ġejjin: 

I n g r e d j e n t i o b b l i g a t o r j i 

Ingredjenti għall-qubbajt 

— Taħlita zokkrija magħmula miz-zokkor fin u mill-għasel taż-żahar, tal-fjuri selvaġġi jew tal-loniċera; 

— Lewż ħelu mhux imqaxxar; 

— Trab tal-kannella u tal-imsiemer tal-qronfol. 

Ingredjenti għall-kisi 

— Martiniana: zokkor fin għall-ġelu, zokkor mhux mitħun għat-traxxix; 

— Torrefatto glassato: zokkor fin – li jista' jiġi ssostitwit parzjalment bil-fondant – għall-ġelu, u trab tal- 
kawkaw mhux dolċifikat, bi 22 %-24 % butir tal-kawkaw. 

I n g r e d j e n t i f a k o l t a t t i v i g ħ a ż - ż e w ġ v e r ż j o n i j i e t 

Abjad jew albumina tal-bajd; vanilja; żjut essenzjali taċ-ċitru; ingredjent li jgħin fl-ipproċessar f'ġulepp 
taz-zokkor. 

Il-prodott ma fih la preżervattivi u lanqas koloranti artifiċjali. 

3.4. Għalf (għall-prodotti li ġejjin mill-annimali biss) 

— 

3.5. Stadji speċifiċi tal-produzzjoni li jridu jsiru fiż-żona ġeografika ddefinita 

L-istadji kollha tal-ipproċessar tal-ingredjenti u tat-tisjir tat-“Torrone di Bagnara” għandhom isiru fiż- 
żona ġeografika ddefinita. 

3.6. Regoli speċifiċi dwar it-tqattigħ, it-tħakkik, l-ippakkjar, eċċ. 

It-“Torrone di Bagnara” jinbiegħ f'pakketti individwali jew multipli. Għall-protezzjoni tal-kwalità tal- 
prodott, l-ippakkjar għandu jsir sa erba' sigħat wara li l-prodott ikun bired. Dan jgħin biex jevita t- 
tniġġis ta' batterji, u jiżgura li l-prodott ma jiddakkarx mill-umdità tal-ambjent estern, u b'hekk ma 
jkunx hemm ir-riskju li tfiġġ il-moffa waqt il-ħżin, jew li l-prodott jirtab wisq u minnufih, b'konseg­
wenzi negattivi kemm għad-dehra ta' barra (il-ġelu jitfarrak jew jixxaqqaq fuq il-wiċċ) u kemm għall- 
konsistenza ta' ġewwa (tintilef il-kwalità tqarmeċ). F'dan l-istadju, għandha tiġi evitata l-manipulazzjoni 
intermedja tal-prodott, biex jiġi żgurat li l-wiċċ ma jitlifx mit-tleqqija tiegħu (fil-verżjoni Torrefatto 
glassato) jew mit-traxxix taz-zokkor (fil-verżjoni Martiniana). 

3.7. Regoli speċifiċi dwar it-tikkettar 

Meta jinbiegħ f'pakketti individwali, it-“Torrone di Bagnare” għandu jitqiegħed fi tgeżwira bil-kliem 
“Torrone di Bagnare”, “Indicazione Geografica Protetta” bis-sħiħ (tista' tiżdied it-taqsira “IGP”), u/jew is- 
simbolu tal-Unjoni u l-logo tal-prodott muri hawn isfel. 

Meta jinbiegħ f'pakketti multipli, jiġifieri fi pjanċa jew kaxxa b'bosta biċċiet ta' qubbajt imgeżwra 
individwalment, il-kliem u l-istampi msemmija għandhom jidhru fuq l-ippakkjar, kif ukoll fuq it- 
tgeżwira ta' kull biċċa għaliha. 

Ma tista' tiżdied l-ebda deskrizzjoni li ma tkunx espressament prevista.
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Madankollu, huwa permess li jintuża wieħed mill-ismijiet addizzjonali marbutin mat-tip ta' ġelu (“Mar­
tiniana” jew “Torrone glassato”); kif ukoll referenzi, inklużi referenzi storiċi, għal marki kummerċjali, 
dejjem jekk ma jqarrqux bil-konsumatur; u referenzi oħrajn veri u bil-provi permessi mil-liġi tal-UE, 
nazzjonali jew lokali. 

Il-logo tal-prodott jinkludi l-kliem “Torrone di Bagnara” f'linja waħda fuq nett. Iċ-ċentru tal-logo fih 
stampa stilizzata tal-fortizza Rocca di Bagnara, fuq figura ta' sirena b'ġisem impinġi bħala linja mqawsa. 

4. Definizzjoni fil-qosor taż-żona ġeografika 

Iż-żona ġeografika ta' produzzjoni tat-“Torrone di Bagnara” hija t-territorju kollu tal-muniċipalità ta' 
Bagnara Calabra, fil-provinċja ta' Reggio Kalabrija. 

5. Rabta maż-żona ġeografika 

5.1. Speċifiċità taż-żona ġeografika 

Iż-żona ġeografika hija raħal f'xatt il-baħar, li jinsab fil-bażi ta' rdum għoli u wieqaf bi struttura li qatt 
ma tat lok għall-attività agrikola, ħlief xi ringieli dojoq ta' vinji mtarrġa, u li qatt ma ffaċilitat il- 
kummerċ mal-artijiet ta' ġewwa. Għalhekk, l-iżvilupp ekonomiku ta' Bagnara minn dejjem kien marbut 
mal-baħar, u kien dejjem bil-baħar li kienu jinbiegħu l-prodotti lokali tradizzjonali. Dawn il-prodotti 
lokali spiss kienu jitparttu maz-zokkor u mal-ħwawar. Id-disponibbiltà ta' dan iz-zokkor u dawn il- 
ħwawar kienet l-oriġni wara t-tifqis ta' ħwienet lokali tal-ħwawar fl-ewwel nofs tas-seklu 19. In-negozji 
tal-ħwawar huma l-antenati tal-azjendi moderni industrijali jew artiġjanali li jipproduċu t-“Torrone di 
Bagnara”, u servew fil-fatt ta' skola informali għall-iżvilupp tal-ħiliet fir-raħal fejn jidħlu l-għarfien 
speċifiku tal-ingredjenti u l-proċessi ta' produzzjoni. 

5.2. Speċifiċità tal-prodott 

It-“Torrone di Bagnara” jinbiegħ f'żewġ forom, storikament prodotti fir-raħal li għalih huwa msemmi: 
Martiniana u Torrefatto glassato. Il-karatteristika li ppermettiet lit-“Torrone di Bagnara” jistabbilixxi ruħu 
fost il-konsumaturi hija l-konsistenza speċifika tiegħu, titfarrak u titqarmeċ. Din il-karatteristika hija 
marbuta mas-sistema tradizzjonali tat-tisjir tat-taħlita fuq fjamma kbira u f'temperaturi għoljin; dan 
mhuwiex il-każ ta' tipi komuni ta' qubbajt, li jsiru f'banju marija u f'temperaturi aktar baxxi. Dan il- 
metodu ta' produzzjoni huwa responsabbli wkoll għal karatteristiċi organolettiċi partikulari oħra, 
bħalma hu l-kulur kannella ġewwa l-qubbajt, u s-sensazzjoni speċifikament karamellizatta mal-palat. 
Karatteristika tipika oħra tat-“Torrone di Bagnara” hija l-użu tal-ħwawar, wirt storiku mill-ispeċifiċità 
taż-żona ġeografika, li twassal għat-togħma rikka u distinta tiegħu. 

5.3. Rabta kawżali bejn iż-żona ġeografika u l-kwalità jew il-karatteristiċi tal-prodott (għad-DPO) jew il-kwalità 
speċifika, ir-reputazzjoni jew karatteristiċi oħra tal-prodott (għall-IĠP) 

Maż-żmien, it-“Torrone di Bagnara” rabba reputazzjoni tajba ħafna. Din ir-reputazzjoni tmur lura għall- 
1846, meta t-“Torrone di Bagnara” ssemma speċifikament bħala speċjalità ta' familja ta' dulċiera (li 
għadha attiva llum) li saret fornitur tad-Dar Irjali ta' Savoia lejn tmiem is-seklu 19. Għadd ta' doku­
menti ta' dak l-istess seklu jixhdu l-attività intensiva ta' produzzjoni u distribuzzjoni tal-prodott. Fl- 
1885, il-kittieb N. Marcone stqarr li: “It-torrone di Bagnara dar mad-dinja kollha, unur li tassew jixraqlu” 
(“Un viaggio in Calabria. Impressioni e ricordi”). Il-fama tat-“Torrone di Bagnara” tibqa' tikber matul is- 
seklu 20. Fl-1983, il-kanonku A. Giuffrè kiteb fi “Storia di Bagnara”: “Ir-raħal ta' Bagnara sar famuż … 
bil-karattru speċjali ta' dan il-prodott tad-dulċiera (it-Torrone di Bagnara)”.
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Barra minn dawn, il-gazzetti lokali, il-gwidi gastronomiċi u r-rivisti semmew it-“Torrone di Bagnara” 
bħala prodott tipiku taż-żona ġeografika ddefinita. F'artiklu intitolat “Le tante vie del torrone”, ippubb­
likat fil-Gazzetta del Sud fl-14 ta' Diċembru 1995, identifika l-muniċipalità ta' Bagnara bħala l-punt tat- 
tluq tal-hekk imsejħa Via del Torrone, u semma wkoll l-ismijiet ta' għadd ta' familji li ilhom jipproduċu 
t-“Torrone di Bagnara”. Fil-gwida gastronomika “Atlante dei prodotti tipici dei Parchi Italiani” (2002, p. 
215), it-taqsima ddedikata għall-ħelu tal-Kalabrja ssemmi l-fama tar-raħal ta' Bagnara għat-tradizzjoni 
antika tagħha tal-produzzjoni tal-qubbajt, u tagħti tagħrif dwar il-varjetajiet u l-ingredjenti tiegħu. Il- 
pubblikazzjoni “Calabria sapori di una terra antica – le specialità enogastronomiche regionali d’eccel­
lenza ed i prodotti tipici di qualità” (p. 11, ed. Regione Calabria, 2004) issemmi t-“Torrone di Bagnara” 
bħala ħelu tipiku tal-Kalabrija. Din ir-rabta tisseddaq bis-saħħa tal-“Festa del Torrone” tradizzjonali, li 
tittella' kull Novembru, u tgħin biex tkompli tkattar il-fama tal-prodott. 

Aspetti storiċi u kulturali 

Fil-perjodu ta' wara t-Tieni Gwerra Dinjija, għadd ta' azjendi żgħar bdew jikbru u jiksbu ċertu suċċess, li 
wassal biex inħoloq id-“Distrett tat-Torrone di Bagnara”, ikkaratterizzat mill-attività ħajja tal-operaturi 
tiegħu. Mal-milja taż-żmien, id-“Distrett” ta lok għall-ksib ta' tekniki speċifiċi, kif ukoll għall-iżvilupp u 
ż-żamma tal-għarfien u l-ħiliet meħtieġa kemm għall-ipproċessar tal-ingredjenti u kemm għall-preżen­
tazzjoni aħħarija taż-żewġ verżjonijiet tal-prodott, Martiniana u Torrefatto Glassato. Dan l-għarfien u 
dawn il-ħiliet intirtu minn ġidd għal ġidd, u ma jinstabux f'żoni oħra. 

Barra minn hekk, it-terminoloġija speċjalizzata lokali għadha żżomm ċertu kliem li jitnissel mit-tradizz­
joni antika ta' produzzjoni, bħal “manto di monaco” (mantell ta' patri) għal lewn il-qubbajt, “cotta” 
għat-taħlita tal-qubbajt sħuna u bla forma, u “torroniera” għall-kaldarun speċjali użat mill-aqwa 
dulċiera. 

Referenza għall-pubblikazzjoni tal-Ispeċifikazzjoni 

(L-Artikolu 5, paragrafu 7, tar-Regolament (KE) Nru 510/2006 ( 3 )) 

It-test sħiħ tal-Ispeċifikazzjoni tal-prodott jinsab fuq is-sit elettroniku li ġej: 

http://www.politicheagricole.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/IT/IDPagina/3335 

jew 

Billi wieħed imur direttament fil-paġna ewlenija tas-sit elettroniku tal-Ministeru tal-Politika Agrikola, l-Ikel u 
l-Forestrija (http://www.politicheagricole.it), jikklikkja fuq il-kliem “Qualità e sicurezza” (il-parti ta’ fuq tal- 
lemin tal-iskrin), u wara jikklikkja fuq il-kliem “Disciplinari di Produzione all’esame dell’UE”.
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RETTIFIKA 

Rettifika tal-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta’ dawn 
il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/11) 

F’paġna 2, it-test li jirreferi għall-għajnuna mill-Istat Nru SA.29832 (2013/N-2 u MC10/2009, ex SA.27991 (C10/2009), 
ex SA.28855 (N373/2009), ex SA.33305 (2012/C)) huwa mħassar u mibdul b’dan li ġej: 

“Deċiżjonijiet fil-kuntest tal-monitoraġġ tal-implimentazzjoni tad-deċiżjonijiet li jirrigwardaw l- 
għajnuna għar-ristrutturar u l-likwidazzjoni għall-istituzzjonijiet finanzjarji 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE) 

Data ta l-adozzjoni tad-deċiżjoni 05.11.2013 

Għajnuna Nru SA.29832 (2013/N-2 u MC10/2009, ex SA.27991 (C10/2009), ex 
SA.28855 (N373/2009), ex SA.33305 (2012/C)) 

Stat Membru L-Olanda 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Amendment to the restructuring plan of ING 

Tip ta’ Deċiżjoni Deċizjoni ġdida relatata mad-deċiżjoni segwenti tal-Kummissjoni: 
SA.28855;SA.33305;SA.27991; SA.29832 

Kontenut Adattament għall-arranġamenti tal-kondiviżjoni tal-piżijiet, Adattament 
tal-istrateġija ta’ negozju/metodu għar-ritorn tal-vijabbiltà, Adattament 
ieħor 

Aktar informazzjoni 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT C 89/66 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE Fir-rigward ta' dawn 
il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/12) 

F’paġna 11, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37390 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 4.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37390 (2013/N) 

Stat Membru Il-Latvja 

Reġjun — — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Aid in the form of credit guarantees (amendment of SA.35910 
(2012/N)) 

Il-bażi legali Ministru kabineta 2009. gada 7. jūlija noteikumos Nr. 746 „Lauk 
saimniecības un lauku attīstības kredītu garantēšanas kārtība”” un notei­
kumu projekts ”Grozījumi Ministru kabineta 2009. gada 7. jūlija notei­
kumos Nr. 746 „Lauksaimniecības un lauku attīstības kredītu 
garantēšanas kārtība” ” 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Għajnuna lil bdiewa żgħar biex jidħlu fil-kummerċ, Investiment fl- 
intrapriżi agrikoli, Investiment fl-ipproċessar u fis-suq 

Il-forma ta’ l-għajnuna Garanzija 

L-Estimi — 

L-intensità 80 % 

It-tul ta' żmien 1.1.2014 - 30.12.2019 

Setturi ekonomiċi AGRIKOLTURA, FORESTRIJA U SAJD 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Lauku attīstības Fonds 
Republikas laukums 2, LV-1981 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT 28.3.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 89/67

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/13) 

F’paġna 18, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37476 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 09.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37476 (2013/N) 

Stat Membru L-Italja 

Reġjun — — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Criteria and modalities for awarding aid in favour of he associations of 
mutual insurance 

Il-bażi legali Articolo 5, comma 8, della legge provinciale 14 dicembre 1999, n. 10, 
e successive modifiche 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Premjums ta' l-assikurazzjoni 

Il-forma ta’ l-għajnuna Oħrajn 

L-Estimi — 

L-intensità 0 % 

It-tul ta' żmien 01.01.2014 - 30.06.2014 

Setturi ekonomiċi Is-setturi kollha ekonomiċi eliġibbli biex jirċievu l-għajnuna 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Ripartizione provinciale agricoltura 
Via Brennero 6, 39100 Bolzano, Italy 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT C 89/68 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/14) 

F’paġna 19, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37496 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 16.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37496 (2013/N) 

Stat Membru Il-Ġermanja 

Reġjun BRANDENBURG — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Brandenburg-Vertragsnaturschutz 

Il-bażi legali — Bundesnaturschutzgesetz (BNatSchG) vom 29. Juli 2009 

— Brandenburgisches Ausführungsgesetz zum Bundesnaturschutzge­
setz (BbgNatSchAG) vom 21. Januar 2013 (ersetzt das Brandenbur­
gische Naturschutzgesetz (BbgNatSchG) vom 26. Mai 2004 ab dem 
1. Juni 2013) 

— Verwaltungsvorschrift zum Vertragsnaturschutz vom 20. April 
2009 

— Verwaltungsvorschrift zum Vertragsnaturschutz in Brandenburg 
(VV-VN) ENTWURF – Stand 26. Juni 2013 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Impenji agroambjentali 

Il-forma ta’ l-għajnuna Għotja diretta 

L-Estimi Baġit globali: EUR 3,2 (f'miljuni) 
Baġit annwali: EUR 1,6 (f'miljuni) 

L-intensità % 

It-tul ta' żmien 1.1.2014 - 31.12.2015 

Setturi ekonomiċi AGRIKOLTURA, FORESTRIJA U SAJD 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Landesamt für Umwelt, Gesundheit und Verbraucherschutz 
Seeburger Chaussee 2 14476 Potsdam OT Groß Glienicke 

Landesamt für Ländliche Entwicklung, Landwirtschaft und Flurneu­
ordnung (LELF) 
Seeburger Chaussee 2 14476 Potsdam OT Groß Glienicke 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT 28.3.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 89/69

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/15) 

F’paġna 20, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37540 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 17.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37540 (2013/N) 

Stat Membru Franza 

Reġjun — Mħallta 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Aides recherche-développement filières grandes cultures 

Il-bażi legali Art. L 611.1 et L 621.1 du code rural et de la pêche maritime 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Riċerka u żvilupp 

Il-forma ta’ l-għajnuna Oħrajn 

L-Estimi Baġit globali: EUR 6 (f'miljuni) 
Baġit annwali: EUR 6 (f'miljuni) 

L-intensità 100 % 

It-tul ta' żmien 01.01.2014 - 31.12.2014 

Setturi ekonomiċi AGRIKOLTURA, FORESTRIJA U SAJD 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la forêt 
3 rue barbet de jouy 75349 paris 07 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm.”

MT C 89/70 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/16) 

F’paġna 20, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37542 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 17.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37542 (2013/N) 

Stat Membru Franza 

Reġjun — Mħallta 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) aides en faveur de la publicité des animaux, produits animaux et 
produits d'origine animale 

Il-bażi legali — article L. 621-1 du code rural et de la pêche maritime 

— article L. 1511-1 et suivants du code général des collectivités terri­
toriales 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Reklamar (AGRI) 

Il-forma ta’ l-għajnuna Oħrajn 

L-Estimi Baġit globali: EUR 8 (f'miljuni) 
Baġit annwali: EUR 8 (f'miljuni) 

L-intensità 100 % 

It-tul ta' żmien 01.01.2014-31.12.2014 

Setturi ekonomiċi Is-setturi kollha ekonomiċi eliġibbli biex jirċievu l-għajnuna 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la forêt 
3 rue barbet de jouy 75349 paris 07 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT 28.3.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 89/71

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE – Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/17) 

F’paġna 21, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37543 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 17.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37543 (2013/N) 

Stat Membru Franza 

Reġjun — — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Aides à la publicité des secteurs des fruits, des légumes, de l''horticul­
ture, des pommes de terre, des productions végétales spécialisées et de 
l''apiculture 

Il-bażi legali — L. 621-1 du code rural et de la pêche maritime 

— L. 1511-1 et suivants du code général des collectivités territoriales 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Reklamar (AGRI) 

Il-forma ta’ l-għajnuna Oħrajn 

L-Estimi Baġit globali: EUR 16,5 (f'miljuni) 
Baġit annwali: EUR 16,5 (f'miljuni) 

L-intensità 100 % 

It-tul ta' żmien 01.01.2014 - 31.12.2014 

Setturi ekonomiċi AGRIKOLTURA, FORESTRIJA U SAJD 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la forêt 
3 rue barbet de jouy 75349 paris 07 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT C 89/72 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 28.3.2014

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm


Rettifika għall-Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE — Fir-rigward ta' 
dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 50 tal-21 ta’ Frar 2014) 

(2014/C 89/18) 

F’paġna 21, it-test li jirreferi għall-Għajnuna mill-Istat Nru SA.37544 huwa imħassar u mibdul b’li ġej: 

“Awtorizzazzjoni għal għajnuna mill-Istat skont l-Artikoli 107 u 108 tat-TFUE 

Fir-rigward ta' dawn il-każijiet il-Kummissjoni ma tqajjimx oġġezzjonijiet 

(Test b’rilevanza għaż-ŻEE, ħlief għal prodotti li jaqgħu taħt l-Anness I tat-Trattat) 

Data ta' l-adozzjoni tad-deċiżjoni 17.12.2013 

Għajnuna Nru SA.37544 (2013/N) 

Stat Membru Franza 

Reġjun — — 

Titolu (u/jew isem tal-benefiċjarju) Aides à la publicité en faveur des produits viticoles 

Il-bażi legali — L. 621-1 du code rural et de la pêche maritime 

— L. 1511-1 et suivants du code général des collectivités territoriales 

It-tip tal-miżura Skema — 

L-għan Reklamar (AGRI) 

Il-forma ta’ l-għajnuna Oħrajn 

L-Estimi Baġit globali: EUR 9 (f'miljuni) 
Baġit annwali: EUR 9 (f'miljuni) 

L-intensità 100 % 

It-tul ta' żmien 01.01.2014 - 31.12.2014 

Setturi ekonomiċi AGRIKOLTURA, FORESTRIJA U SAJD 

Isem u indirizz ta' l-awtorità responsabbli 
mill-għajnuna 

Ministère de l'agriculture, de l'agroalimentaire et de la forêt 
3 rue barbet de jouy 75349 paris 07 

Aktar informazzjoni — 

It-test tad-deċiżjoni fil-lingwa jew lingwi awtentika/awtentiċi, li minnu tneħħew il-partijiet kunfidenzjali 
kollha, jinsab fuq is-sit: 

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm”

MT 28.3.2014 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea C 89/73

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/index.cfm
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